KÍVÁNCSI HORGÁSZOK 


ELŐKELŐ VILLA 




N e tessék csodálkozni, 
de én is szeretnék 
hozzászólni a bizo¬ 
nyára sokáig emlékezetes 
és nagyon tanulságos gaz¬ 
dasági aktívaértekezlet 
egyik témájához. Mégpedig 
a beruházásokhoz. Engem, 
mint a Magyar Népköztár¬ 
saság állampolgárát, rendkí¬ 
vül nyugtalanít, hogy — 
mint Fock Jenő miniszter- 
elnökünktől az egész ország 
hallhatta — a beruházó 
vállalatok több esetben fi¬ 
gyelmen kívül hagyták a 
pénzügyi kereteket, és az 
éves tervben megállapított 
85 milliárd helyett 100 mil- 
liárdot ruháztak be, azaz 15 
milliárddal többet költöttek 
az állam pénzéből, mint 
amennyit szabad lett volna 
elkölteniök. 

Lehet, hogy egyesek me¬ 
gint ügy spekuláltak, mint 
1967-ben, amikor a beruhá¬ 
zási keretet 30 százalékkal 
lépték túl. Akkor ez volt a 
fifika: „Jön az új mecha¬ 
nizmus. az állam nem tehet 


mást, fut a pénze után, 
kénytelen elegendő millió¬ 
kat adni a megkezdett be¬ 
ruházások befejezéséhez.” 
Akkoriban tehát csak el 
kellett kezdeni a beruhá¬ 
zást, a befejezésért lehetett 
egy kicsit aggódni, egy ke¬ 
veset brusztolni, de végül 
is rendbe jött minden. Hi¬ 
szen a beruházó jót akart. 
A legjobbat, a saját vállala¬ 
tának. 

Most más a helyzet: a 
pénzügyi keret túllépése 
komoly felelőtlenségnek 
számít, ez pedig a jövőben 
nem marad következmé¬ 
nyek nélkül. Erről nagyon 
határozottan beszélt a mi¬ 
niszterelnök, és én csak fe¬ 
leslegesen szaporítanám a 
szót. Azt viszont állampol¬ 
gári kötelességemnek ér¬ 
zem, hogy a terven felüli 
beruházásokért felvessem a 
közvetlen felelősség kérdé¬ 
sét. 

Ha például a rossz ke¬ 
nyérért a pék, a gyenge 


minőségű cipőért a gyár, a 
hanyag tévé ja vitásért a 
szolgáltató vállalat a fele¬ 
lős, akkor a beruházások 
túllépéséért — nyilvánva¬ 
lóan és elsősorban — a túl¬ 
lépést elkövető beruházó 
vállalat a felelős. 

Már jó néhányszor felhív¬ 
tam a figyelmet arra, hogy 
minden vállalatnak — a 
beruházónak is — van ve¬ 


zetője, igazgatója, több 
igazgatóhelyettese, főmér¬ 
nöke, tervezési főosztály- 
vezetője, tehát végső fokon 
ők a felelősek. A beruházá¬ 
si túllépések miatt kilátás¬ 
ba helyezett következmé¬ 
nyek ezért töltenek el en¬ 
gem nagy-nagy optimizmus¬ 
sal. Ügy vélem, hogy az ér¬ 
dekelt vezetők — ilyen ma¬ 


gas szintű, jóindulatú, de 
nyomatékos figyelmeztetés 
után — a jövőben csak ad¬ 
dig nyújtózkodhatnak, amíg 
a takarójuk ér, és nem já¬ 
rulnak sírva-ríva a Ma¬ 
gyar Nemzeti Bank színe 
elé beruházási póthitelért. 
(Ezek után bizonyára hiába 
is járulnának!) 

De hát, ahogy mondani 
szokás, az ördög nem alszik, 


és minden előfordulhat. 
Még az is, hogy egyik-má¬ 
sik beruházó vállalat mohó¬ 
sága miatt, túlzott optimiz¬ 
musomban, csalódnom kel¬ 
lene. Arra is kell tehát gon¬ 
dolnom, hogy ilyen esetben 
mit tennék én az illetéke¬ 
sek helyében? Bármennyire 
is nehezemre esnék, egye¬ 
lőre mellőzném az admi¬ 


nisztratív beavatkozást. 
Ehelyett kísérletképpen 
szolid és családias óvintéz¬ 
kedést javasolok. 

Azt a vállalatvezetőt, 
igazgatót stb., aki túllépi 
a pénzügyi keretet és indo¬ 
kolatlanul kér beruházási 
póthitelt (mert most már 
neki kell futnia a pénze 
után), arra kötelezném, 
hogy a saját háztartásában 
is úgy gazdálkodjék, mint 
az államéban. Mondjuk: a 
havi jövedelmét rendszere¬ 
sen lépje túl 20—30 száza¬ 
lékkal ; negyvenezer forint 
összegű megtakarított pén¬ 
zéből építsen egy félmillió 
forintos családi házat; adja 
el régi bútorait a Bizomá¬ 
nyinak és rendeztesse be a 
lakását egy bútortervezővel, 
meggyfából, kisipari mun¬ 
kával készült bútorokkal; 
és végül a felesége vásárol¬ 
jon hitelbe egy 60 000 fo¬ 
rintos nercbundát. Persze 
mindezt a legkisebb csala¬ 
fintaság nélkül kell megol¬ 
dania. 

Azt hiszem, jó próbatétel 
lenne. Egyetlen beruházási 
vállalatnál sem lépnék túl 
többé a pénzügyi keretet. 

Földes György 



MAGAS NYAKÚ PULÓVER 




— rgy mór szalonképes leszel ... 


FLANC 



- Lepipáltuk a szomszéd téeszt, mert ne 
tik csak egy ócska Cadillac-juk van ... 


NYUGDÍJFIZETÉSI NAPON 



- Anyuka, igazán nem mondhatod, hogy ha¬ 
vonta egyszer nem látogatlak meg!... 
















































































































KORSZERŰ RÓMEÓ 


- Júlia! 



ÜZEMI 

VÁNDOR- 

LEGÉNY 

- Itt van a 
fizetése és az 
útra való ha¬ 
muban sült po¬ 
gácsa. Aztán 
majd jöjjön 
vissza hozzánk, 
és felemeljük 
az órabérét. 



KÜLÖNÖS VÁLÓPER 


PARANCS 



- Vissza kell mennie. Az egész hajón nincsen sörnyitó. 



ALKONY 

A Nap megbotlott, nekiment a hegynek 
és orra vére eleredt. 

A játszótéren álmélkodva nézték 
az összecsődült, kócos gyerekek. 


világhíradó 

Föld reng, hegyomlás, tájfun, árvíz, 
bús balesetek hosszú árnya .. . 
Mindenkinek, ki él a Földön, 
veszélyességi pótlék járna. 


SIRVERS 


Költőtársamat ót szép hexameterbe' sirattom. 

Versért még honorárium, esküszöm, ennyi sosem volt, 
mennyit a bús özvegy fizetett ki — a kőfaragónak. 

Bródy László 


A most megjelent „Törpe versek ’• című könyvecskéből. 


A londoni „Daily Mirror" jelentése szerint Mr. James Reid elvált a feleségétől. Ebben 
eddig nincs semmi különös, az ilyesmi eléggé gyakran megtörténik a legjobb családokban 
is. Talán csak a házaspár életkora figyelemre méltó. A férj ugyanis 62 éves, az asszony pe¬ 
dig 90. 

- Sajnos - mondta a férj - túlságosan nagy köztünk a korkülönbség. 

Ügy látszik, azoknak volt igazuk, akik már annak idején figyelmeztettek arra, hogy a 
nemzedékek közötti szakadék áthidalhatatlan I 


(7 

VB él hétre okvetlenül el 
kellett jutnom Linó- 
leumékhoz a másfél 
kiló vencsellővel, hát két¬ 
ségbeesett elszántsággal 
csak azért is felgyűrődtem 
a villamosra. 

Ezt a törekvésemet két¬ 
féle megnyilvánulás kisérte. 
Én halk bocsánatkéréseket 
susogtam, az ellenséges 
környezet mord átkokat 
harsogott. 

— Mit tolakszik, idióta? 
— kiáltott egy pecsenye- 
képű az aranyjogait fitog¬ 
tatva. — Tudja, kinek a 
oütykét tapossa? 

— Nézzék azt a kajla fe¬ 
jét — sipította egy porce- 
lanfinomságú nénike. — Az 
ilyenek a legrosszabbak, 
ti all ja, ne pislogjon, mert 
kaphat egyet a nyaka közé 
ezzel az esernyővel. 

— Jól be kéne verni a 
pofáját és pássz — kristá¬ 
lyosodott ki a tömeg véle¬ 
ménye egy bekecses illető 
dohány szálas ajkán. 

A teljes pótkocsi felpofo- 
zására akkor sem vállal¬ 
kozhattam volna, ha mesz- 
tic kalózok vére csorog az 
ereimben. Igyekeztem tehát 
ijedt kis felhőnek álcázni 
magam, amely kétségbe¬ 
esetten kapaszkodik abba 
a fémrúdba, ott, a kocsi kö¬ 
zepén. Arra gondoltam, 
hogy egy kicsit összehúzom 
magam, leguggolok vagy 
elörehajolok, eltűnök a 
vállak mögött, én itt sem 
vagyok, írjanak be a hiány¬ 
zók közé, felejtsenek el 
mindörökre. 

Sápadt kis fiatalemberke 
csüngött előttem, fél kézzel 
újságot olvasott, a másikkal 
pedig éppen akkor nyúlt a 
hátsó zsebébe a bérletéért, 
amikor én előrehajoltam. 


A könyöke hegyes volt, 
mint a bajonett. Néhány 
csillag villant előttem, s 
egy pillanat alatt nagyon 
náthásnak éreztem magam 
Minthogy az élet izgal¬ 
mas pillanataiban a szo¬ 
kottnál is gyorsabban mű¬ 
ködik az agyam, rögtön 
tudtam, mi történt. Az egy¬ 
szerűség kedvéért a beke¬ 
cses illető szavaival élek, 
mert ennél tömörebb mó¬ 



don magam sem tükrözhet¬ 
ném az objektív valóságot: 
jól orrba vertek és pássz . .. 

Különös, hogy ettől az 
egyszerű és alapjában je¬ 
lentéktelen eseménytől 
mennyire megfordult a ko¬ 
csi hangulata. A részvét 
halk és meleg sikolyait hal¬ 
lottam, egyszerre négy ülő¬ 
helyre cibáltak le a váll- 
tömésemnél fogva. Egy 
prémgalléros szépség a tar¬ 
kómat kezdte masszírozni, 
egy nagy fejű kisgyerek 


Boci-csokit gyömöszölt a 
számba, a porcelánfinom- 
ságú nénike pedig nyitott 
kölnisüveget tunkolt az or¬ 
rom alá, amelyből pacsuli¬ 
szag áradt. 

— Vigye innét — nyöszö¬ 
rögtem erőtlenül. — Ne ha¬ 
donásszék az orrom alatt, 
mert harapok! 

A tevékeny férfinép egy 
emberként fordult a sápadt 
kis fiatalemberke ellen. 

— Gyilkos — hörögte a 
pecsenyeképű. — Tisztán 
láttam, ahogy direkte az 
orrába könyökölt. Csenges¬ 
sék le a kocsit! Azonnal 
rohanjon valaki a Kék Fé¬ 
nyért! 

— Tudják, mit tennék én 
az ilyennel? — vicsorgott a 
bekecses illető. — Jól be¬ 
verném a pofáját és pássz! 

A sápadt kis fiatalem¬ 
berke rémülten dobta le 
magát a robogó kocsiról, és 
a háta olyan szomorú volt, 
mint Napóleoné Waterloo 
után. 

Meghitt, családias hangu¬ 
latban tettük meg utunk 
hátralevő részét. A porce- 
lánfinomságú nénike javas¬ 
latára még néhány kedves 
dalocskát is elénekeltünk, 
hová mégy te kis nyulacs¬ 
ka, ingyom-bingyom az er¬ 
dőbe ... 

Mármost senki sem vá¬ 
dolhat többé azzal, hogy to¬ 
honya fajzat vagyunk. Tes¬ 
sék, hajlandók vagyunk je¬ 
lentős fáradsággal beverni 
bárkinek a képét, csak hogy 
segíthessünk rajta, elhal¬ 
mozhassuk szeretetünk 
minden jelével. Boci-csokit 
tömhessünk a szájába. 

Jó, jó, de minek ehhez 
előbb jól orrba verni? 

Peterdi Pál 











































































































NEM JELLEMZŐ 




HUM0RÜGSJB6N BODROGI GbULáflL 



z előadás utánra be¬ 
széltük meg a talál¬ 
kozónkat. Időben ér¬ 
kezem, mégis már kint vár 
az utcán türelmetlenül. 
Kedves barátsággal fogad, 
fölkísér a lépcsőn s széles¬ 
re tárja előttem a színész¬ 
bejáró ajtaját. 

— Jobbra a társalgó, ott 
ülj le, fél óra múlva jövök 
vissza, G3 ne haragudj! 

Vasárnap délután van, 
az első előadásnak vége, a 
társalgóban csak néhány 
díszletező társalog, s én ... 
én ülök egy sarokban, 
mint előkelő idegen, és 
nem haragszom, mert hu¬ 
morügyben — ugye nem 
illik? Tíz perc múlva be¬ 
jön a portáról a néni: 
„Bodrogi művész úr tele¬ 
fonált a cirkuszból, elnézé¬ 
sét kéri, de egy kicsit csú¬ 
szik a műsor.” A követke¬ 
ző harminc percben még 
két telefonüzenetet kapok 
tőle, végül lihegve meg¬ 
érkezik és leroskad mel¬ 
lém. 


— Ne haragudj, de meg¬ 
feledkeztem erről a föllé¬ 
pésemről a cirkuszban. 

— Tehát csakugyan a 
cirkuszban voltál? 

— Igen ott! — pattan 
föl. — Talán nem szabad! 
— Válaszolnék, de lenye¬ 
lem a szót, mert megér¬ 
tem, ez csak költői kérdés 
volt, már felel is rá. — Tu¬ 
dom, hogy te, aki humor¬ 
ügyben utazol, nem ítélsz 
meg érte, de a kérdésed 
fölidézte bennem az új 
magyar sznobokat, akiknek 
szájából és tollából ez a 
kérdés bizony megvető 
hangsúllyal szokott hallat¬ 
szani. 

— Sajnos, ma egyesek 
épp úgy igyekeznek meg¬ 
szabadulni a humorérzé¬ 
küktől, mint a felesleges 
kilóktól. 

— Én ugyan nem pró¬ 
báltam a fogyókúrát, de 
azt hiszem, a kilókat egy 
kis akarattal le lehet adni, 
a humorérzéket azonban 
csak nagy keservesen lehet 
„elfűzni”. 

— Az előkelősködők 

azonban vállalják az áldo¬ 
zatot. 

— Én pedig vállalom az 
ő megvetésüket, és ha be¬ 
leszakadok is, művelem a 
„könnyű műfajt”. 


— Ami sokszor százszor¬ 
ta nehezebb a nehéznél — 
sóhajtok őszinte együttér¬ 
zéssel. 

— Azt mondják, a Bod¬ 
roginak könnyű, ő csak ki¬ 
áll a közönség elé és már 
nevetnek. No, hadd mond¬ 
jak erre egy páros példát. 
Főiskolás vizsgaelőadásom 
egyik szerepe Maupassant 
Gömböcének idős grófja 
volt. A bemutatón tár¬ 
saimmal véletlenül leszakí¬ 
tottuk a fogast és a kabá¬ 
tok a nyakunkba estek. Mi 
kétségbeesetten igyekez¬ 
tünk megszabadulni a vá¬ 
ratlan áldástól és helyre 
tenni a fogast. A közönség 
harsogva nevetett — töb¬ 
bek között — az én „ala¬ 
kításomon”, pedig akkor 
még nem voltam a Bodro¬ 
gi. Másnap megkértük ta¬ 
nárunkat, Gellért Endrét, 
hogy megismételhessük a 
jól sikerült fogasjelene¬ 
tet. ö azt mondta, nem va¬ 
lószínű, hogy az ilyen vé¬ 
letlen próba nélkül sike¬ 
rülne még egyszer, de ha 
akarjuk ... Mi akartuk, le¬ 
szakítottuk a fogast, kapá¬ 
lóztunk a kabátok alatt, 
ám hiába volt minden 
erőlködésünk, a nézőtér 
néma maradt. 

— Te azóta sem vagy 
híve a rögtönzésnek? 

— A rögtönzés mindig 
kényszermegoldás, az em¬ 


ber csak akkor csinálja, 
ha nincs más kiút. Van 
egy-két emlékem, amelyek 
évek után is kísértenek li¬ 
dérces álmaimban. Egy¬ 
szer — például —, még 
főiskolás koromban, vala¬ 
melyik kultúrházban sza¬ 
valtam Tóth Árpád Az új 
isten című versét. Nagy 
lendülettel kezdtem: 

„Üj isten szól hozzátok 
emberek! 
Nem templomok setét 
hajóin úszó 
Tömjén között...” 

Itt bekövetkezett a rövid¬ 
zárlat. Súgó nem volt. Mit 
tehettem? Még arra sem 
vitt rá az önérzetem, hogy 
diákosan ismételve az utol¬ 
só szavakat, új lendületet 
vegyek. Mélyet sóhajtot¬ 
tam, „átszellemülten” be¬ 
huny tam a szemem és a 
ritmust tartva programbe¬ 
szédet alkottam, beleszőve 
a föl-fölbukkanó sorokat, 
valahogy így: 

„Nem a régi idők híve 
ő, nem, nem. 
De más egészen és új 
hatalmas és 
Átkúszik a robotos ter¬ 
mek odván (ez majd¬ 
nem eredeti)...” 

így rögtönöztem, majd 
amikor úgy éreztem, eleget 


szavaltam, kivágtam a vé¬ 
gét, csaknem eredetiben: 

„És te Vörös Isten a 

magad képére gyúr5 át 
minket!” 

Utólag mesélték, hogy egész 
szép tapsot kaptam. Én 
ugyanis félig eszméletlenül 
törülköztem a színfalak 
mögött. Még a zakóm haj¬ 
tókája is csurom víz volt. 

— Természetesen senki 
nem vett észre semmit. 

— Csak a helybéli 
könyvtáros fogott meg és 
közölte, hogy „ha jól hal¬ 
lotta” — két sort fölcse¬ 
réltem. — „Lehet” — 
mondtam —, „ilyesmi 
előfordul”. Egyébként a 
különböző fölcserélések 
okozzák a legtöbb bakit. 
Történt — csak egy pél¬ 
da ! — még a televíziónk 
hőskorában, amikor köz¬ 
vetlen adásban mentek a 
tévéjátékok, hogy ez volt 
a szövegem: „Arra jó va¬ 
gyok, hogy egy Bánfynak 
a veje legyek?” — A pró¬ 
bák során kollégáim „jó¬ 
indulatúan” figyelmeztet¬ 
tek, vigyázzak, nehogy az 
adásban azt mondjam, 
hogy „vele jegyek”. Addig- 
addig mondták, amíg félni 
kezdtem és elhatároztam, 
hogy átfogalmazom a szö¬ 
veget. Meg is tettem, és az 
adásban a következőt 
mondtam: „Arra jó va¬ 
gyok, hogy egy Bán lány¬ 
nak a fiát vegyem fele¬ 
ségül?” 

Sólyom László 






















































A SZOKÁS HATALMA 




- Nem ajánlom, hogy valami divatosat csináljunk \ 
Az, mire készen lesz, már ki is megy a divatból... 


1?érj a tágyaláson: 

* — Kérem a válás ki¬ 

mondását. Azelőtt , mikor 
hazajöttem a munkából , a 
kutya ugatással fogadott , a 
feleségem meg hozta a pa¬ 
pucsomat. Most pont for¬ 
dítva van. 



künk lesz! 

— Honnan tudod? 


— Most még az anyu¬ 
kámnál laknak ... 



A feleség vett egy lottó - 
^ szelvényt: 

— Ha nyerek — mondta 
a férjének —, veszek ma¬ 
gamnak egy új kabátot. 

— És ha nem nyersz? 


— Akkor te veszel ne 
kém. 



A tanító beírta az intő* 
könyvbe: „Grisa ren¬ 
geteget fecseg”. Másnap 
Grisa visszahozta az intő¬ 
könyvet az apa válaszával 
„Ha hallaná az anyját!” 


LASSAN JAVÍTJÁK A LIFTEKET 



Wm. 


- Nagy újság van, Kolja! Natasa férjhez ment, Vo- 
szilijt pedig felvették az egyetemre!... 


Étteremben 


Óvatos vendég 





Mohó ragadozó 


MÚZEUMBAN 


r 


KAMINSZKIJ: 


A TELEFON 


^«*ült nap volt ez a mai. Öt- 

W J percenként csengett a te- 
lefon. Nem győztem fel¬ 
venni és letenni — minden hívás 
téves volt. 

— Eduard Avvakumovicsot ké¬ 
rem! 

— Téves kapcsolás... 

— Afony aki szerelő vállalat? 

— Téves kapcsolás... 

— Halló, te vagy az,, nagyi? 

— Téves kapcsolás... 

— Az 132355-os melléket adja! 

— Téves kapcsolás... 

— Interközpont. Maga kérte 
Szocsit? 



— Nem én. Maga. Tévesen. 
Kapcsolt 

— Szálloda? Melyik szobában 
lakik Gagasvili? Betűzzem? 

— Ne betűzze! Téves kapcso¬ 
lás... 

— Taxi? Mondom a címet! 

— Téves kapcsolás... 

— Almakörtedinnyetröszt ? 

Elég volt! A türelmemnek vé¬ 
ge szakadt. Lassan felálltam, fel¬ 
öltöztem és támolyogva kimen¬ 
tem az utcára. 


Az idegorvosra nem vártak so¬ 
kan, és perceken belül már ott 
ültem a fehér köpenyes, kopás/, 
ember előtt, aki figyelmesen vé¬ 
gighallgatott. Egyszer sem szakí¬ 
tott félbe, amikor Eduard Awa- 
kumovicsról, a nagyiról és Szo- 
csiról meséltem neki. Végighall¬ 
gatott egészen odáig, hogy Alma- 
kört ed innyetroszt ... 

— Ez mind világos, csak egy 
nem. Miért hozzám jött? Ahe¬ 
lyett, hogy leemelte volna a 
kagylót és felhívta volna a hiba- 
bejelentőt? 

— A kagylót? — szóltam meg¬ 
lepetten. — Milyen kagylót? Ja, 
persze, teljesen elfelejtettem ma¬ 
gának mondani, hogy nincs tele¬ 
fonom. Három éve hiába várok 
a-soromra ... Most addig hallu- 
cinál jak ? 

Oroszból fordította: B. P. 
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HEGKÉRPeZTt IC RHtolÓ'tiXA T: 

Ml AZ ABSZOUT UDVARIASSÁG? 


Vasvári Anna: 


Barát József: 


Szűr-Szabó József: 


Tót Gyula: 


Várnai György: 


Fülöp György: 


- Legyen máskor is szerencsém; 


Dallos Jenő: 


— Csak a vízbe ne lépjen, kisasszony! 


— Most leplezzem le, mikor szegény alig egy hónapja 
szabadult? ... 


— Parancsolj, kérlek, fáradj bei 


Endrődi István: 


- Drágám, kimostam a barátnőd hálóingét is... - Vegye át, uram, ön jött előbb,.. 

Sajdik Ferenc: 


- Nyugodtan öltözhet, Giziké, addig elfordulok. 


Brenner György: 


Erdei Sándor: 


- Ha megengedi, bemutatkoznék ... 


- Igaz, hogy én jöttem előbb, de maga az idő¬ 
sebb! « 


- Micike, ezt a háromezer 
véletlenül? . . . 


a maaae 


.intőt a pénztárcámban találtam, nem 


Hegedűs István: 


Takács Imre: 


VÁLÓPER 


— Akár egy jó hírt hallani? 



- Azt mondja, tévedés volt a házassága . 

0 


— Hogy a csudába ne akarnék! Jó 
hírből sohase elég. Mit tudott meg már 
megint? 

— Azt, hogy megmásszuk a Kili¬ 
mandzsárót. 

— Maga meg én? 

— Mit hülyéskedik? Egy tizenöt fő¬ 
ből álló magyar expedíció utazik négy 
hónapra Afrikába, hogy megmássza a 
Kilimandzsárót és kitűzze a magyar 
zászlót az Uhuru Peak ormán. 

— Ez igjaz, vagy csak pletyka? 

— Nem pletyka. A Magyar Hírlap¬ 
ban olvastam az Országos Hegymászó 
Bizottság szervező titkárának a nyilat¬ 
kozatát. 

— ö is mászik? 

— Világos. Az illető egy jelentős 
budapesti gépgyár elektrotechnikusa 
különben. De most négy hónapra el¬ 
utazik tizenötöd magával, hogy fel¬ 
másszék a Kilimandzsáróra. 

— Hát ez bizony nagyszerű dolog. 



Itt az ideje, hogy megmutassuk: kis nép 
vagyunk, de magasra tudunk mászni. 

— Még senki sem mászott fel a Ki¬ 
limandzsáróra? 

— Dehogynem. Éppen a szervező tit¬ 
kár nyilatkozatából tudom, hogy éven¬ 
te több száz turista mászik fel oda, a 
világ minden tájáról. 

— És valamennyi a magyar állam 
költségén? 

— Ugyan már! A magyar állam 
csak a magyarok költségét fedezi. 

— Még szerencse. De így is sokba 
kerül, vagy nem? 

— Nem lehet olcsó mulatság. 

— Nem De gazdagok vagyunk. Te- 


m—mm 



lik nekünk a Kilimandzsáróra is. A 
Mogürt gépkocsit ad az expedíciónak, 
a gyógyszergyárak tízezer forint értékű 
gyógyszert adnak, a húsipari vállalatok 
pedig a szükséges élelmiszert biztosít¬ 
ják. 

— És mért éppen tizenöten mászunk 
fel? 

— Mert tizennégy kevés lenne, ti¬ 
zenhat viszont sok. Az út nagyon ve¬ 
szélyes. Az expedíció állandóan ki lesz 
téve a lavinák, a gleccserek és a villám- 
csapás veszélyeinek. 

— És ezért áldozunk ennyi pénzt? 

— MLaga ezt nem érti. Ez virtus. Ha 
már minden náció felmászott a Kili¬ 


mandzsáróra, mi sem maradhatunk 
lent. És az még semmi, hogy felmá¬ 
szunk. 

— Hanem? Még mit csinálunk? 

— Le is mászunk. 

— Kolosszális. & aztán? 

— Aztán hazajövünk és elmondhat¬ 
juk, hogy megmásztuk a Kilimandzsá¬ 
rót, és kitűztük a magyar zászlót az 
Uhuru Peak ormán. 

— Szavamra, klassz buli. Nem tud¬ 
na beprotezsálni engem tizenhatodik¬ 
nak? 


— Maga hegymászó? 

— Azt nem mondhatnám. 

— Hát akkor? 

— Megvárnám a többieket a hegy 
lábánál. 

— És mivel hasznosítaná magát? 

— Egészen odáig én vinném a ma¬ 
gyar zászlót. 

(t) 
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IMHBI 




O 

Tíz napot töltöttem Po¬ 
zsonyban és Prágában, s e 
röpke idő alatt kétszer is 
elkallódtam. 

Első elkallódásom így 
esett, mindjárt megérkezé¬ 
semkor: 

A pozsonyi pályaudvaron, 
a Hungária expresszről le- 
szállva, szememmel végig¬ 
pásztáztam a peront, s mi¬ 
után sehol sem láttam rám 
várakozó ismerőst, büszkén, 
felszegett fejjel kivonultam 
a velem szemközti ajtón. 
Ott, az előcsarnokban, meg¬ 
állapodtam egy kis időre, és 
várakozni kezdtem a rám 
várakozókra. Mindhiába 
vártam — dél is lett az¬ 
óta —, csak nem jött senki. 
Kimentem a pályaudvar 
előtti térre, s ott végre ala¬ 



posan körülnéztem. Amikor 
az épület homlokzatán 
megláttam a „vchod” és 
„v^chod” feliratokat, egy 
pillanat alatt tisztában vol¬ 
tam mindennel. Én ugyanis, 
a rám olyannyira jellemző 
pompás tájékozódási ösz¬ 
töntől vezettetve, a bejára¬ 
ton jöttem ki. Vendéglá¬ 
tóim viszont minden bi¬ 
zonnyal — beidegződött 
megszokásból — a kijárat¬ 
nál vártak rám. (Mint ké¬ 
sőbb megtudtam, valóban 
így is volt: kezükben az ér¬ 
kezésemet holtbiztosra leé¬ 
rő távirattal ácsorogtak ott 
egy darabig, aztán haza¬ 
mentek! 

Ott álltam hát, négy- 
szemközt egy idegen város¬ 
sal. Itthoni kedvenc játé¬ 
kaim közé tartozik, hogy 
megérkezvén egy ismeret¬ 
len városba, vakon nekivá¬ 
gok az utcáknak, ..csak 
semmit nem kérdezni!” jel¬ 


szóval, s addig megyek, 
míg magamtól rá nem buk¬ 
kanok a keresett utcára, 
házra. (így esett meg né¬ 
hány éve velem, amikor 
először jártam Győrött, 
hogy másfél órás kószálás 
után leltem meg a szállo¬ 
dát, ami egyébként másfél 
percnyire van az állomás¬ 
tól.) Ezt a módszert Po¬ 
zsonyban nem mertem ki¬ 
próbálni, úgy döntöttem 
inkább, hogy taxiba ülök. 
Ám a taxira várni kellett. 
Sokat. Ettől aztán rögtön 
otthonosan kezdtem érezni 
magamat. .. 

e 

Várakozás közben volt 
időm alaposan szemügyre 
venni azt az ügyes útba¬ 
igazító táblát, amelyikből 
aztán még nagyon sokat ta¬ 
láltam később a városban. 
Pozsony teljes térképe rajta 
van, s mellette egy betű¬ 
rendes utcajegyzék, amely¬ 
nek a segítségével bárki pil¬ 
lanatok alatt megtalálhatja, 
hol az az utca, amelyiket 
keresi, és azt is leolvashatja 
róla, melyik útvonalon, mi¬ 
lyen járművel tud oda el¬ 
jutni. Rögtön eszembe ju¬ 
tott, hányszor látni a pesti 
utcákon a kezükben térké¬ 
pet szorongató, nehezen tá¬ 



jékozódó utasokat. Buda¬ 
pest forgalmasabb pontjain 
is elkelnének a pozsonyihoz 
hasonló, útbaigazító térké¬ 
pek! 


e 

Nem nagy ügy, mondhat¬ 
ják, ettől különb, nagyobb 
dolgokat is átvehetnénk 
szomszédainktól. így igaz. 
Ám rájöttem egy korszak- 
alkotó felfedezésre: a kor¬ 
szakalkotó felfedezések, a 
világraszóló nagy találmá¬ 
nyok egykettőre az embe¬ 
riség közkincsévé válnak. 
Ezzel szemben a legegysze¬ 
rűbb, leghétköznapibb „fel¬ 
fedezések” érthetetlenül ne¬ 
hezen terjednek el. Kell-e 
például köznapibb felfede¬ 
zés annál, hogy az aluljá¬ 
rók lépcsőin is úgy kell ha¬ 
ladnunk, mint az úttesten: 
mindig a jobb oldalon, s 



akkor nem akadályozzák a 
haladásban a lefelé menők 
a felfelé igyekvőket. S 
ugyanez áll, persze, fordít¬ 
va is. így van ez Prágában 
a Vencel téren, s így van ez 
a világ számtalan más 
nagyvárosában is. Tessék 
viszont ugyanezt megnézni 
Budapesten az Emkénél, 
vagy más aluljárókban ... 

o 

Pozsonyban a kedvenc 
ebédlóhelyemet úgy ne¬ 
vezték: Mini Pipi Grill. Azt 
hiszem, nem kell fordítani, 
minden szava magyarul is 
érthető. Lehetett kapni ott 
Üjházy-tyúklevest, csirkét 
sülve, kirántva és papriká¬ 
sán, egyszóval mindent, ami 
pipiből készül. Az önmagát 
kiszolgáló vevő az ételét te¬ 


rített asztalnál, ülve fo¬ 
gyaszthatta el. Tessék 
mindezt összevetni a buda¬ 
pesti Rákóczi út elején levő 



grillsütővel, ahol csupán 
egyfajta csirkét lehet fo¬ 
gyasztani, méregdrágán és 
állva. E nemes intézmény¬ 
nyel a Ludas Matyi két íz¬ 
ben is kénytelen volt fog¬ 
lalkozni. Pár évvel ezelőtt 
azt írtuk meg, hogy ne 
kelljen a vevőnek marokra 
kapni a csirkét, kaphasson 
hozzá kést-villát is, ha az 
a gusztusa. Tavaly pedig 
azt tettük szóvá, hogy a 
söröző törzsvendégektől 
lassan be sem fémek a 
csirkebarátok. Miért nem 
lehet nálunk is, pozsonyi 
mintára, ilyen minipipi- 
grilleket csinálni ? Pipi 
nincs elég vagy grill? Vagy 
csak az illetékesek kezde¬ 
ményezőkészsége mini? 

o 

Még valamit el kell me¬ 
sélnem: a Prágába való 
megérkezésemet, mert ez 
egyben második elkallódá¬ 
som története is. A szálló¬ 
ban a portás, könyveinek 
gondos átvizsgálása után — 
a biztonság kedvéért nem 
csak az R, de még a B be¬ 
tűnél is megnézte a neve¬ 
met —, kijelentette, hogy 
semmiféle papírt nem talál, 
amelyik azt bizonyítaná, 
hogy nekem szobát rendel¬ 
tek ott. 


Pozsonyban ott volt a 
papír, de nem voltam én. 
Prágában viszont én voltam 
meg, ám de a papírom 
nem volt sehol. Ez utóbbit 
véltem súlyosabbnak, mert 
arra gondoltam, hogy ha a 
papír tekintélye ott is olyan 
megfellebbetfietetlen, mint 
nálunk, akkor foghatom a 
két kofferomat, s nekivág¬ 
hatok az éjszakai Prágá¬ 
nak, keresni egy hajlékot, 
ahpl őszülő fejemet nyugo¬ 
vóra hajthatom. Némiképp 
az is bonyolította a helyze¬ 
tet, hogy a portással német 
nyelven csevegtünk, ő is 
száz szót tudott németül, 
én is, de én másik százat. 
Végül is sikerült megérte¬ 
nem, hogy éjszakára papír 
nélkül is befogadnak, reg¬ 
gel meg majd csak tisztázó¬ 
dik az ügy. 



És mint a tündérmesé¬ 
ben: reggelre tényleg jóra 
fordult minden. A reggeli 
portás megtalálta a meg¬ 
rendelőmet, s így végre 

véglegesen egymásra lel¬ 
tünk, én és a papírjaim. 

Véglegesen? Ez azért túl¬ 
zás. Úgy érzem, már megint 
elszakadtam a papírjaimtól. 
Azoktól, amelyekre éppen 
most ezt a kis beszámolót 
írom a szomszédolásomról. 
Hiába van itt a papír, én 
még mindig valahol Prá¬ 
gában bolyongok, az Óvá¬ 
ros vagy a Kisoldal csodá-* 
latos utcácskáit rovom. 

Persze már csak gondo¬ 
latban. Sajnos. 

Radványi Barna 
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TÁVOL AZ ÉLETTŐL 



A ZEBRÁN 


Vegyen részt a kedvezményes téli könyvvásár-akcióban! Valamennyi válogatá¬ 
sunkban egy vagy több könyvet féláron kapnak meg vásárlóink. 

Felhívjuk megrendelőink figyelmét, hogy a karácsony előtti szállítást csak a 
november 30-ig feladott megrendeléseknél tudjuk garantálni. 



KITSZH 

JÖl 

Ijjfl Áífa*- 


iÁiAtK-firt 



SZERELEM, ROMANTIKA Ara: 235 Ft 

Régmúlt történelmi idők, romantikus szerelmek, nagy szenvedélyek elevenednek 
meg mindmáig legnépszerűbb elbeszélőnk, Jókai Mór regényeiben, amelyek közül 
most az ÉS MÉGIS MOZOG A FÖLD, a DE KÁR MEGVÉNÜLNI, a GÖRÖGTÜZ, 
az EC Y AZ ISTEN, az ELBESZÉLÉSEK, a KISKIRÁLYOK és az AHOL A PÉNZ 
NEM ISTEN c. köteteket ajánljuk olvasóinknak. A válogatás megrendelői az 
ERDÉLY ARANYKORA c. kötetet íéláron kapják. 

KRIMI — KALANDOK — UTAZÁSOK Ara: 314 Ft 

A krimiirodalom legnevesebb művelőinek könyveit tartalmazza válogatásunk. 
Gaboreau: A 113. SZ. ÜGYIRAT; Poche: NEM A VONAT JÖN ÉRTED; Zbych: 
KOCKÁZAT (KLOSS KAPITÁNY); Vitray: MEXIKÓI MOZAIK; Germánus: KELET 
FÉNYEI FELÉ; Gál: FELESÉG VOLTAM NEW YORKBAN; Fehér Klára: GÉSÁK, 
PAGODÁK , TITKOK; Bihari Klára: BAHCSISZERAji LÁTOMÁS; Széchenyi: 
DENATURÁLT AFRIKA. 

A kilenckötetes válogatás megrendelői íéláron kapják a KISKEDDEN és a MI 
VAN A BABAHÁZBAN c. képeskönyvet, amely minden kisgyermeknek örömet 
szerez, így karácsonyi ajándéknak is alkalmas. 

HOBBY-VÁLOGATÁS Ara: 190 Ft 

Hobbyja, kedvenc időtöltése mindenkinek van. Ebben az összeállításban ki-ki 
megtalálhatja a kedvrére való könyveket. A Hajas—Sárkány szerzőpár Bobby- 
Hobby-ja a kutyabarátoknak íródott, az AKVARISZTIKA a díszhaltenyésztés téma¬ 
körének kislexikonja, Vargha Balázs: JATEKKOKTÉL -ja elmés fejtörőket, vidám 
társasjátékokat tartalmaz. Dely JOGA c. kötete a hindu eredetű egészségvédő tor¬ 
nának elméletével és gyakorlatával foglalkozik. A HOBBY-FÜZETEK a barká¬ 
csolóknak és a gyűjtőknek adnak hasznos útmutatást, végül Sárközi Zoltán: AZ 
ÉN FÉNYKÉPEZŐGÉPEM c. munkája az amatőrfotósoknak nélkülözhetetlen kézi¬ 
könyv. 

Ez utóbbi kötetet féláron ajánljuk olvasóinknak. 

NAGY SIKER — NAGY ÉLMÉNY Ara: 385 Ft 

A. magyar és a világirodalom értékes, szórakoztató műveit: Passuth L.: NÉGY 
SZÉL ERDÉLYBEN; Szilvássi: ALBÉRLET A StP UTCÁBAN; Németh László: 
BŰN — ISZONY; Huxley: FÉNYES ELDORÁDÓ; Széchenyi: DENATURÁLT AF¬ 
RIKA; Csapó Gy.: CIRCULARE; J. Hasek: SVEJK; Győry D.: TÜZVIRÁG c. köny¬ 
vét kapják kézhez az olvasók. 

Három kötetet: Karikás: KORBÉLY JÁNOS, Mikszáth: TAVASZI RÜGYEK; 
Mérimée: TAMANGÖ c. regényét fáláron ajánljuk fel olvasóinknak. 

ÜJ KÉPES POLITIKAI ÉS GAZDASÁGI VILÁGATLASZ 

Ara: 298 Ft 

Tartalma valamennyi korábbi kiadáshoz képest jelentősen gazdagodott. Sok száz 
színes, részletes térképet, fényképet és színes illusztrációt tartalmaz. Kimerítő 
tájékoztatást nyújt a világ összes országának gazdasági, néprajzi, földrajzi és sta¬ 
tisztikai adatairól. Hatalmas albumalakban, kb. 500 oldalon, ABC sorrendben közli 
a földrajzi adatokat. 


SZÖVKÖNYV 
Központi Könyvszolgálat 
Budapest 62. Pf. 583. 


Itt levágandó! 



MEGRENDELÖSZELVENY 


SZABÁLY. AZ SZABÁLY 



— Hióba zörget, az érkezési sorrendet be kell tartani. 


* 

z 


Megrendelem az alábbi kiadványokat 5 havi (400 Ft-on felüli vásárlás esetén 
8 havi) részletre, a 3% kezelési költség és a portóköltség felszámításával. A vételár 
egyötödét (egynyoloadát) a postai kézbesítéskor fizetem, a fennmaradó összeget 
pedig 4 (ill. 7) egyenlő havi részletben törleszteni. 


I Név: ....\. 

Pontos cím: . 

A következő rovatot csak a részletre vásárlók töltsék ki! 

Születési hely, év: . 

Anyja leánykori neve: . 
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„Ne bánjanak így vevővel ! 11 
„Vevővel így nem szabad!” 
„Vevővel vad hangerővel 
ne gorombáskodjanak!” 
„Ne gúnyoljon vevőt így ki 
az üzleti eladó!” 

„Vevőt durván megbántani, 
tanulják meg, nem való!” 


E bölcs cikkek kioktattak, 
s tartom is az eszemben: 
megbántani csak azt szabad, 
ki nem vevő! (Csak ember.) 


Leszkai András 


FOGADÁSI SZENVEDÉLY 



- Fogadjunk, hogy mára sem intézték el 
az ügyemet... 



tteS<s>K ésSOgJUt/ 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk ol¬ 
vasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a ha¬ 
sábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket pe¬ 
dig a szokásos módon honoráljuk. 


A ♦ ASZTALITENISZ ♦ TENISZ ♦ RÖPLABDA ♦ KÉZILABDA 


„HA KELL, A FELESÉGEMET IS 
LECSERÉLEM!’’ 

Na és? Már ez is egy áldozat? Ki ne cserélné le? 
Ha kell! 

(A Népsportból nyírtuk) 


Feltétlenül élünk a lehetőséggel. Az ember sosem 
lehet elég okos. 

(A Károlyi Mihály utcai OFOTÉRT kirakatában 
fotózta: Schwanner István) 


'AkAT 

-J /*■ 

TUt hangos -Szavalat 

aYoronyríV 

ne EJTSEN KJ! 


Még hozzáten- 
nénk: a féleme¬ 
letről se! 

(A szegedi Dóm 
tornyában fény¬ 
képezte: Hajnal 

Lajos) 


„5 dcl bor fogyasztása esetén ajándékot adunk/* 
Le a kalappal! Egy similabda, vagy gipszmajom 
kedvéért bizonyára a képen látható csöppségek is 
szívesen ielhajtják! 

(A Vidám Parkban fotózta: Klamarik Ernő) 




M éz Bálint nem volt az 
a kimondottan bi¬ 
valytermetű ember. 
Amikor nem volt nikotin- 
mérgezése, harminchat ki¬ 
lót nyomott a testsúlya, de 
amikor túldohányozta a fe¬ 
jét és a gyomrát, harminc¬ 
két kilóra is képes volt fo¬ 
gyasztani. Munkaszeretete 
és lelkiismeretessége révén 
azonban mégis egy fejjel 
a többi kollégái fölé nőtt, 
így hát senki sem csodál¬ 
kozott azon a napon, amely 
elérkezett Méz Bálint szá¬ 
mára. Az igazgatóságra 
hívták, s amikor belépett 
a párnázott ajtón, három 
férfi állt fel az üdvözlé¬ 
sére: Szervác, Benedek és 
Pongrác, a vállalat három 
csúcsvezetője. 

— Üljél le — mosolygott 
rá Benedek, és Méz Bálint¬ 
nak megdobbant a szíve, 
hiszen a csúcsigazgató ez 
idáig még sohasem tegez¬ 
te őt. 

— Te vagy a mi sze¬ 
münk fénye — mondta Be¬ 
nedek nagy szeretettel 
Méznek —, és eljött az ide¬ 
je, hogy megtanuljad a 
mi munkánkat. Mert te 
vagy a mi kiválasztottunk, 
aki átveszed tőlünk a sta¬ 
fétabotot. Szervác hatvan¬ 
éves, Pongrác ötvenkilenc 
és én hatvankettő vagyok, 
bis hundert und zwanzig. 
Előbb-utóbb mindhárman 
nyugdíjba fogunk menni, 


és úgy határoztunk, hogy te 
lépsz valamelyikünk helyé¬ 
be. 

— Tizenöt évvel vagy 
fiatalabb mindhármunknál 

— vette át a szót Pongrác. 

— Ideje, hogy megtanul¬ 

jad a vállalat vezetésének 
minden csínját-bínját. 

Ezért már holnaptól kezd¬ 
ve te jársz be a minisz¬ 
tériumba helyettem. 

— A jövő héten pedig 
egy csúcsvezetői tovább¬ 
képzés kezdődik — mondta 
megint Benedek. — Téged 
jelöltünk. Miért járjak én 

— mondta mosolyogva 
Méznek —, mikor fél lá¬ 
bammal már nyugdíjban 
vagyok? Szóval tudomásul 
vettél mindent? 

— Igen — mondta Méz 
és alig tudta leplezni a 
meghatottságát. 

A három csúcsvezető ek¬ 
kor ismét kezet szorított 
Mézzel. 

— El ne felejtsük — 
mondta Szervác —, hogy a 
munkakörödet természete¬ 
sen ellátod továbbra is, 
hiszen egyelőre nélkülözhe¬ 
tetlen vagy és még nem ta¬ 
láltunk senkit, aki a he¬ 
lyedbe áll majd. 

Méz Bálint a következő 
hetekben apait-anyait be¬ 
leadott a munkájába, mi 


közben átvette a két csúcs¬ 
vezető munkájának egy ré¬ 
szét is. Ennek eredménye¬ 
képpen a vezetői tanfo¬ 
lyam befejezésére elérte a 
harmincegy kilós testsúlyt, 
amellyel indulhatott vol¬ 
na az ökölvívó úttörő¬ 
olimpiára létesített molv- 



súlycsoportban. Talán még 
ezt is megtette volna, vál¬ 
lalati érdekből, szerencsére 
nem kérték fel rá, hanem 
Szervác helyett az üzem- 
szervezési világkongresz- 
szust készítette elő. 

Mindenki természetesnek 
tartotta, hogy a vállalat 
házi ünnepségén, melyen 


telköszontottek a hatvan- 
ötödik születésnapját ün¬ 
neplő csúcsigazgatót, Bene¬ 
deket, az ünnepi beszédet 
Méz Bálint mondta, még 
sok, tevékeny évet kívánva 
Benedeknek a vállalat irá¬ 
nyításában. Méz ez idő tájt 
már szinte egyenlő tag volt 
a csúcsvezetői hármas mel¬ 
lett, például ő beszélte rá 
Pongrácot — Szervác és 
Benedek sugallatára —, 
hogy vonja vissza a rossz¬ 
kedvében benyújtott kérel¬ 
mét, nyugdíjaztatására. 

— Igazad van — mondta 
Méznek Pongrác a baráti 
beszélgetés után —, végül 
is nem vagyok sem beteg, 
sem korlátolt ahhoz, hogy 
ne dolgozhassam aktívan 
még egy évig. De egy perc¬ 
cel sem tovább. Addig 
azonban meg kell hogy ta¬ 
nuljad a legkorszerűbb 
gazdasági irányítást, hogy 
jobban tudjad csinálni, 
mint én. Szakvizsgát fogsz 
tenni egy év alatt, egyete¬ 
mi szinten. Majd $n elin¬ 
tézem, hogy lefehessed, ha 
kell, a miniszterig elme¬ 
gyek érte! 

A három csúcsvezető a 
következő évek során mái 
szinte betegesen szerette 
Méz Bálintot, a kiválasz¬ 
tott utódot. Mindhárman 


ragaszkodtak ahhoz, hogy 
az ő helyükbe lépjen majd 
Méz Bálint, s ha egyikük 
bejelentette, hogy visszavo¬ 
nul, a másik kettő mindent 
elkövetett a visszatartásá¬ 
ra, nehogy elveszítsék Méz 
Bálintot a maguk posztjá¬ 
ra. 

Amikor Méz Bálint elér¬ 
te a hatvanadik életévét ás 
a huszonhárom kilót, a 
nyugdíjaztatását kérte. A 
hír elképesztő megdöbbe¬ 
nést keltett a három csúcs¬ 
vezetőnél. Azonnal hívat¬ 
ták Méz Bálintot. 

— Te vagy az? — kiál¬ 
totta a belépő Méz felé 
Pongrác és hozzábotorkált, 
ujjaival megtapogatta Méz 
Bálint arcát, mert Pongrác 
szeme már nagyon rossz 
volt. — ő az! — kiáltotta 
aztán. 

— Azonnal mondd meg 
nekünk, miért tetted ezt?! 
— mondta Szervác is —, rle 
hangosan mondd, hogy ért¬ 
sem! 

— Te voltál a mi sze¬ 
münk fénye, a mi kiválasz¬ 
tottunk! — Motyogta Be¬ 
nedek — és most csalód¬ 
nunk kell benned! 

Még az agg titkárnőnek 
is könnyek gyűltek a sze¬ 
mébe, aki Benedeket a to¬ 
lókocsiban Méz Bálint 
elé gurította 

Somogyi Pál 









































































intézet! 


&ONCTAN[ 


anyag, 


\beszerzöt\ 

azonnal 

felveszí/wk 


NINCS KORHOZ KÖTVE 


KÖROLTEKINTÖ EMBER 


- Megőrülök! Ezzel kötöttünk eltartási szerződést. 


- Ha jön valaki, te leszel a Kék Fény, én meg a vezető riporter. 


ÁLLATKULTUSZ 


- Valami új állatot tartanak a 
Kovácsék... 


MUNKAERŐHIÁNY 


M gika azt mondta, 
MUa hogy imád y ezt 
^ 9 részletesen ki is 
fejtette, a lényeg az, 
hogy imád, örökké 
imád, én vagyok az 
egyetlen, meg csupa 
ilyesmi... Hogy az örö¬ 
möm mekkora volt, azt 
csak az tudja elképzel¬ 
ni, aki látta valaha ezt 
az Ágikát. 

Vallomásának halla¬ 
tán alig akartam hinni 
a fülemnek, és azonnal 
marcangolni kezdtek a 
kétségek. Mert az, hogy 
a szívet a tenyerére he¬ 
lyezte és átnyújtotta, 
nem győzött meg telje¬ 
sen. 

— El tudnál jönni 
egy lakatlan szigetre, 
hogy ott élj velem, míg 
meg nem halsz? 

— Minden gondolko¬ 
dás nélkül — felelte 
Ágika, és tényleg nem 
gondolkozott, ami gyak 
ran előfordult vele. 

Válaszára elöntött a 
boldogság és elhatároz¬ 
tam, hogy szaván fo¬ 
gom. Ügy intéztem a 
dolgot, hogy egyik dél¬ 
tengeri jachtkirándulá¬ 
sunkon hajótörést szen¬ 
vedjek, éppen egy la¬ 
katlan sziget közelében. 
Szerencsére Ágika nem¬ 
csak karcsú és sudár 
volt, hanem úszni is 
tudott, • így engem is 
partra vonszolt. 

— íme a lakatlan 
sziget — mondtam, ami- 




kor a tengervizet ki¬ 
szivattyúztam magam¬ 
ból. — Minden évtized¬ 
ben jár erre egy posta¬ 
hajó, de ahogy én a 
postát ismerem, lesz az 
egy évszázad is. így te¬ 
hát a hátralevő időnket 
itt töltjük felhőtlen, 
napsugaras boldogság¬ 
ban — mondtam, mert 
akkor még nem számí¬ 
tottam az esős évszakra. 

Ágika szerelmesen 
hozzám bújt: 


- Akár kel eletet is 
leélnék itt veled... — 
dorombolta, de ezt már 
nem vettem komolyan, 
mert tudtam, hogy csak 
egy van neki, és én nem 
szeretem a felelőtlen ki¬ 
jelentéseket. 

Viszonylag hamar be¬ 
rendezkedtünk, mert 
Ágika nemcsak tünemé¬ 
nyesen szép volt, hanem 
kiválóan tudott házat 
építeni, földet művelni, 


állattenyészteni, hála az 
iskolai politechnikai ok¬ 
tatásnak. Gyönyörű szép 
kis lakást barkácsolt 
össze ágakból, pálmale¬ 
velekből, meg minden¬ 
féle gizgazból, még ar¬ 
ra is kiterjedt a figyel¬ 
me, hogy nekem egy 
külön dolgozószobát 
építsen. 

Érthető, hogy csodá¬ 
lattal néztem a serény- 
kedését, amint egyik 
kezével házat épít, a 
másikkal kapál, kaszál, 
csépel, míg a szabadon 
maradt két lábával a 
gyerekek bölcsőit rin¬ 
gatja, mert azért én 
sem töltöttem hasznos 
tevékenység nélkül az 
időt. 

De már az ötödik év¬ 
ben feltűnt, hogy Ágika 
kissé elhanyagol engem. 
Miközben én odaadó fi¬ 
gyelemmel tanulmá¬ 
nyoztam, hogyan nő a 
fű, Ágika észre sem 
vett. Néha az eget kém¬ 
lelte, ilyenkor szemében 
elvágyakozó fények vil- 
lództak. Igaz, azt mond¬ 
ta, hogy az esőt figyeli, 
mert a hat gyereknek 
sok rizs meg búza kell, 
de bennem gyökeret 
vert a felismerés: Ágik.n 
már nem szeret annyi¬ 
ra. Néha fél óra is eltelt 
anélkül, hogy megeső^ 
költ volna, ehelyett a 


FELKÉSZÜLT AUTÓS 


házi bölényeket terel¬ 
gette, fejte, csutakolta, a 
házat foltozgatta, a te¬ 
tőt javította, mert ek¬ 
kor már azt is megálla 
pítottam, hogy lakásunk 
kivitelezése nem min¬ 
den hiba nélkül való, és 
alig jobb minőségű, 
mint egy hazai építő¬ 
ipari vállalaté. Míg az 
első években óránként 
zokogva borult rám és 
bevallotta, hogy soha 
ilyen boldog nem volt, 
a tizedik év és a ki¬ 
lencedik gyerek után 
pedig mindenre jutott 
ideje, csak arra nem, 
hogy kifejezze háláját 
azért, amiért ilyen bol¬ 
doggá tettem. 

Bevallom, kezdtem 
unni Ágikét. Nem állí¬ 
tom, hogy megcsalt, 
mert erre ideje sem lett 
volna, annyi munkát 
csinált magának, de sze¬ 
relmének tüze nem volt 
a régi, és az is előfor¬ 
dult, hogy állva elaludt 
egy magnóliafa tövé¬ 
ben, és amikor ráordí¬ 
tottam, hogy etesse meg 
az állatokat, már nem 
mosolygott olyan nap- 
sugarasan, mint az első 
időkben. Ilyen körülmé¬ 
nyek között már én sem 
tudtam zavartalanul fi¬ 
gyelni a fű növését, 
amit pedig életcélomnak 
tekintettem. Borzalmas 
érzés volt, hogy senki¬ 
vel sem tudtam megbe¬ 
szélni a problémáimat, 
mert Ági nem értett a 
fű növéséhez, és a tíz 
gyerek nem is hagyott 
neki időt arra, hogy 
meghallgasson. így az¬ 
tán egyre többet ültem 
a parton a távoli hori¬ 
zontot kémlelve, hogy 
feltűnik-e végre az a 
postahajó, mely megsza¬ 
badít ebből a pokolból, 
melybe ez az önző asz- 
szony zárt be. Vágytam 
már az emberi szó után 
és gyakorta jutott 
eszembe Júlia, aki min¬ 
dig figyelmesen, csillogó 
szemekkel hallgatott, ha 
a fű növéséről meséltem 
neki. 

A postahajó persze 
nem jött, így aztán úsz¬ 
va hagytam el rabsá¬ 
gom szigetét, ahol már 
majdnem megfulladtam 
a szabadság utáni szom- 
jamtól. _ 

ősz Ferenc 















































































































NEHÉZ KEZDET 



- Ha maga ilyesmivel próbálkozik, nem 
lehet normális! 



199. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Dr. Jermy Tibomé, Bp. DL, Pasaréti 
út 66/a. 

Bánk Attila, Debrecen, Tanácsköztár¬ 
saság útja 46. 

Novák Erzsébet, Gyöngyös, Ady E. 
u. 3. 


201. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb november 
8-ig kell postára adni, kizárólag levele¬ 
zőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest, 8. Pf. 53. 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajzai 



- Momentán 
holnap. 


kifogyott, de 


tessék talán benézni 


i 



— Engem a haladókhoz tessék beírni! 



- Hová, sógor? 

- A szomszéd vármegyébe, iszogatni... 


1 


KEGYETLEN-E A BIKAVIADAL? 


Az UPI-hirügynÖkség szerint az amerikai állatvédő 
liga tiltakozott azellen, hogy tv-közvetitést adjanak a 
spanyolországi Jaenben sorra kerülő bikaviadalról, ame¬ 
lyen olyan nagynevű viadorok vesznek részt, mint Ma¬ 
miéi Benitez és El Cordobes. A liga szerint a védtelen 
bikák lemészárlása kedvezőtlen erkölcsi hatást tesz a 


nézők millióira. Illetékes hatóságok elutasították a til¬ 
takozást, s azzal érveltek, hogy az amerikai tévéműso¬ 
rokban éppen elég gyilkosságot követnek el. 

— Ez igaz, de nem állatok ellen! — érvelt a liga, per¬ 
sze hiába, mert a megátalkodott értetlenség ellen te¬ 
hetetlen a logika. 


SZENVEDÉLY 


VIGJATÉK-BEMUTATON 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabt László Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős Kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VUL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

Vm., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 71.3983 2 — Budapest V., Baj- 
csy-ZsllInszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest. 8. Pf. 53. 




- Könyorgök, halkan nevessenek, különben a kritikusok szörnyen le¬ 
tolják a darabot!. . . 



























































KIKÉPZÉS ALATT 


NEW YORK-I PILLANATKÉP 



- öt választom, mert biztos be tud majd mászni az ablakomon!... 


GYALOGOS 

— Szép kisasszony, ne¬ 
kem nincs autóm, de ül¬ 
jön fel a vállamra, szíve¬ 
sen elcipelem, ahova csak 
akarja. 

FÉNYKÉPÉSZNÉL 


— Olyan esküvői képet 
csináljon, amelyen a fele¬ 



ségem és köztem legfeljebb 
három év korkülönbség 
van. 


ÚJ ALBÉRLŐ 

— Fizet havi négyszáz 
forintot, de figyelmeztet¬ 
nem kell, hogy ide nővel 
nem jöhet fel. Sőt nő nél¬ 
kül sem ... 



MÜVÉSZKLUBBAN 

— Büszkén mondhatom, 
hogy én is tollal keresem a 
kenyerem. 

— Mit ír? 

— Semmit. Tollkereskedő 
vagyok. 


FOGYÓKÚRA 


— Ebéd előtt sétáljon egy 
nagyot, és aztán ne ebé¬ 
deljen. 



MAGÁNY 

Az ember társas lény. 
Éppen ezért jó néha magá¬ 
nyosan, egyedül. 


SÖTÉT PARK 


— Félek éjszaka keresz¬ 
tülmenni egy sötét park¬ 
ban — panaszkodott a ne¬ 
hézsúlyú ökölvívó. — Teg¬ 
nap éjjel is nekem támadt 
egy tíztagú huligánbanda. 
Sajnálom őket, mert a leg¬ 
többnek nincs SZTK-ja ... 



UDVARIATLANSÁG 


— Micsoda modortalan- 
ság, milyen felháborító, ud¬ 
variatlan hang! Ebbe az üz¬ 
letbe sem jövök többet! — 
kiáltott dühösen a vevőre 
az eladó és azonnal ott¬ 
hagyta az állását. 

G. Sz. 


Erdei Sándor rajza 



LÁTOMÁS 



- Smucig voltál hozzám, Kovács, ezért van csak két 
találatod. 


ŐSZI KIRAKATOK 


LÉTESÍTMÉNY 



— Gyere, szívem, itt a szomszéd boltban olyan cuki idegcsillapítókat 
láttam ... 



- Mindegy, mit írunk ki, úgyis kocsma lesz belőle . . . 





















































































































XXVII. évfolyam. 45. szám 



— Ha Ifi tudunk sírni még kétszázmilliót a beruházásra 9 uralni fogjuk a világpiacot! 


Darát József tQ)zc t 

























ÍGÉRGETŐK 


VIGYÁZAT, ROBBANOK! 


KI HÁT A HIBÁS? 

Október 7-én közölte a Ludas azt a levelünket, amelyik¬ 
ben elpanaszoltuk, hogy a veszprémi Erdei Moteltól május 
vége óta nem kaptuk vissza a minket megillető, csaknem 
ezer forintnyi összeget. Pár nap múlva egy sértődött hangú 
levelet kaptunk a motel vezetőjétől, amelyben közölte, hogy 
nem ők a hibásak, mert ők a pénzt már rég visszaküldték, 
a bajai IBUSZ-nál kell azt keresnünk. 

Az IBUSZ bajai kirendeltségén azt állították, hogy a 
veszprémiek valóban megküldték a pénzt, de csak a cikk 
megjelenése utáni napokban. Tehát az IBUSZ vétlen az 
ügyben ... 

így hát most nem tudjuk, melyik fél mulasztott, tény, hogy 
a pénzünket mi végre visszakaptuk és ezt nagyon 
köszönjük! 

Tóth Kálmán Gimnázium és Vízügyi Szakközépiskola 
HIT) osztálya, Baja 

VACOGÓ MOZGALOM 


A Gázművek szakem¬ 
bere még februárban 
megállapította, hogy 
fürdőszobánkban a gáz¬ 
bojlert ki kell cserélni, 
mert annyira elhaszná¬ 
lódott, hogy már élet- 
veszélyes. 

Az Ingatlankezelő Vál¬ 
lalathoz fordultam ez 
ügyben. Műszaki felül¬ 
vizsgálatot rendeltek el, 
amelynek eredménye¬ 
ként ismételten igazo¬ 
lódott, hogy a csere in¬ 
dokolt. Április végén 
kaptam is egy levelet 
az IKV-»től, amelyben 
megírták: gáz-vízmele¬ 
gítő készüléket igényel¬ 
tek számomra a Fővá¬ 
rosi Javító-Szerelő Vál¬ 
lalatnál. Azt is közölték, 
hogy a szierelési költsé¬ 
geket nekem kell majd 
fizetni. 



Türelmesen vártam egy 
negyedévig. Július vé¬ 
gén sürgető levelet ír¬ 
tam az IKV címére, 
ahonnan augusztus vé¬ 
gén kaptam választ: az 
ügyben ne náluk, hanem 
a Javszernél, az Akácfa 
utca 7-ben érdeklődjem. 

Nemsokára megjött 
aztán a papír a Javító- 
Szerelőtől is. Kérték, 
hogy „felmérés’', illetve 
„tervjóváhagyás” címén 
mindenekelőtt fizessek 
be 82 forintot, majd je¬ 
lentkezzem náluk, s vi¬ 
gyek magammal egy ké¬ 
ményseprői igazolványt. 


Derítsen fényt, végre, a 
Fővárosi Elektromos Művek 
a kis Trefort utcára, amely 
a Vin. kerületben, a Rádió 
közelében, a Szentkirályi 
utcát és a Puskin utcát köti 
össze. A környéken az ut¬ 
cák fényárban úsznak, vi¬ 
szont a Trefort utcában — 
szó szerint értve — alvilági 
félhomály uralkodik. A sö¬ 
tétség beálltával nem éppen 
bizalmat gerjesztő alakok 
jelennek meg a közeli — 
sajnos, az utóbbi időben 
gomba módra elszaporo¬ 
dott! — kocsmákból, boro¬ 
zókból. A Trefort utca éjjel 
hazatérő lakói bizony szo¬ 
rongva fordulnak be a sö¬ 
tét utcába, mivel már töb¬ 
bünket ért inzultus, az itt 
kódorgó, garázda részegek 
részéről. 


Ha mindezt 30 napon 
belül nem teljesíteném, 
akkor nem foglalkoznak 
ügyemmel, hanem visz- 
szaadják az IKV-nek. 
(Csak mellesleg jegyzem 
meg, hogy a Javszer ak¬ 
kor már több mint négy 
hónapja „ült” az aktá¬ 
mon!) 

Az igazolást nem sike¬ 
rült olyan gyorsan meg¬ 
szereznem, mint azt re¬ 
méltem. A kéményseprő 
ugyanis a szomszédom 
kéményéit is meg akarta 
tekinteni, s ezt a ran¬ 
devút igen nehéz volt 
összehozni. Hol a ké¬ 
ményseprő nem ért rá, 
hol a szomszéd. Végül 
mégis sikerült egy opti¬ 
mális időpontot találni, 
s így aztán végül csak 
megszereztem az igazo¬ 
lást, ha nem is 30 napon 
belül. 

Ismét megjelentem az 
Akácfa utcában, ahol 
közölték velem, hogy a 
kéményseprői papírtól 
függetlenül, ők is szem¬ 
lét kívánnak tartani. 
E célból jelöljek meg 
egy napot, amelyiken a 
családomból valaki ott¬ 
hon található. Ugyanak¬ 
kor feltétlenül legyen 
otthon a szomszédom is. 
És legyen kéznél mind¬ 
azoknak a pincekulcsa, 
akiknek a pincéjén a 
gázcső áthalad. 

Hogy ezt hogyan és 
mikorra sikerül meg¬ 
szerveznem, arról fogal¬ 
mam sincs. Hogy a jó 
öreg bojler kibírja-e ad¬ 
dig robbanás nélkül, azt 
nem tudom. Ám az is 
lehet, hogy én hama¬ 
rabb szétrobbanok majd 
a sok-sok mérgelődéstől! 

Lázár Árpád 

Bpcst XI., Budaörsi út 
4—18/c. 


Rákoshegy en a Baross 
utca 800 méteres szakaszát 
szeptember 20-án lezárták, a 
forgalmat átterelték a Mel- 
czer utcába, anélkül, hogy 
megfelelő közvilágításról 
gondoskodtak volna. A Ba¬ 
ross utcában a munkálatok 
már október 10 táján 
megkezdődtek. A lezárt út¬ 
szakaszon legalább 30 ostor¬ 
nyeles higanygőzlámpa vilá¬ 
gít továbbra is. 

Ezzel szemben a Melczer 
utcában, ahová átterelték a 
teljes forgalmat (a 98-as és 
80-as autóbuszok ott is jár¬ 
nak), négy pislákoló villany 
adja a „díszkivilágítást”. 



Új lakóházunkat ez év 
júniusában azzal az ígéret¬ 
tel adták át, hogy a gáz be¬ 
kötését szeptemberig elvég¬ 
zi a Dél-alföldi Gázgyártó 
Vállalat. Azóta számtalan 
határidő-módosítás történt, 
gáz azonban a mai napig 
nincs. 



Legutóbb azt az ígéretet 
kaptuk, hogy talán novem¬ 
ber 15-re — a fűtési szezon 
beindítása után egy hónap- 

TANÁCSI ÜGYBEN, 

Még 1967 tavaszán elad¬ 
tam Pannónia motorkerék¬ 
páromat. Ezt a tényt az át¬ 
írást követő napon közöl¬ 
tem a bogyiszlói tanács 
adóügyi csoportjával, és 
igazoltam is, a forgalmi en¬ 
gedéllyel. Ám azóta is szor¬ 
galmasan kapom minden 
évben az adófizetésre való 
felszólítást. Legutóbb, a 
forgalmi engedély ismételt 
bemutatásakor közölték ve¬ 
lem: az új tulajdonostól 
hozzak egy igazolást, hogy 
fizeti-e az adót lakóhelyén, 
Kisapostagon. 

De a kisapostagi tanács 


pal — valószínűleg elvégzik 
a hátralevő munkát. 

Ahhoz már hozzászok¬ 
tunk, hogy a Gázgyártó 
Vállalat és a munkában 
ugyancsak érdekelt Szol¬ 
nok megyei Bányaműszaki 
Felügyelőség egymásra há¬ 
rítja a felelősséget, a mun¬ 
ka pedig áll, de a hideget 
még kicsit nehezen viseljük 
el. Ezért javaslom, hogy a 
„Kocogó mozgalom” min¬ 
tájára fenti vállalatok szer¬ 
vezzék meg a „Vacogó moz¬ 
galmat”. Ez valószínűleg 
gyorsabban fog menni, mint 
a gáz bekötése, hiszen arra 
igen „rövid” idő, alig egy 
év állt rendelkezésükre. 

Tizenhat család nevében: 
Gasslungcr Árpád 
Baja, Babits M. u. 4. 

TANÁCSTALANUL 

nem ad ilyen igazolást az 
új tulajdonosnak , s azt sem 
hajlandó megindokolni , 

hogy miért nem. Egyébként 
sem értem, mi közöm ne¬ 
kem ahhoz, hogy az új tu¬ 
lajdonos fizeti-e az adót. 
amikor én igazoltam az el¬ 
adást. 

Es ha erre olyan kíván¬ 
csi a bogyiszlói tanács, mi¬ 
ért nem érdekli meg ő hi¬ 
vatalosan a kisapostagi ta¬ 
nácstól? 

Széli András 
dunaújvárosi (korábban 
bogyiszlói) lakos 


A CÍMZETT VÁLASZOL 

Rusznák Károlyné olvasójuknak a lapban megjelent 
panaszát orvosoltuk: lakására egy új ventillátoros hő¬ 
kandallót kiszállítottunk. 

Jancsich Imre vezérig.. 

Villamos Berendezés- és Készülék Művek 


Csipák Ferenc budapesti olvasójuk panasza ügyében 
vizsgálatot folytattunk. Megállapítottuk, hogy dolgo¬ 
zóink a szerelési munkákat valóban hanyagul végezték 
dt. A mulasztást elkövetőket figyelmeztetésben része¬ 
sítettük. a hibát kijavíttattuk. 


SÖTÉT ÜGYEK 

o e 


Egy levél fekszik előttem. Sza¬ 
badka Sándor visegrádi olvasónk 
panaszkodik benne: augusztus 
közepe óta várja, hogy az eszter¬ 
gomi szervizből kijöjjön valaki, 
elromlott hűtőszekrényét megja¬ 
vítani. Ám, mindig csak ígéretet, 
biztatást, s újabb dátumokat kap. 
Miután egy levél, egy személyes 
bejelentés és öt telefon nem ve¬ 
zetett eredményre, hatodszorra 
már egy kissé ingerült hangon 
telefonált szerelőért. Ettől a szer¬ 
vizben úgy megsértődtek, hogy 
szó nélkül letették a kagylót. 

A Ludas Maityi múlt heti szá¬ 
mában három levelet foglaltunk 
egy csokorba, „Az ígéret szép 
szó” címmel. Mindháromnak azo¬ 
nos volt a témája, csak éppen a 
szereplők változtak benne. Mind¬ 
egyikben arról panaszkodtak a 
levélírók, milyen régen ígérgeti, 
halogatja ügyük elintézését a 
Gelka, a téesz, a nagykereske¬ 
delmi vállalait. Ilyen levelekkel 
szinte minden héten találkozha¬ 
tunk saját lapunkban, meg a töb¬ 
bi újságban is. Ám, hasonló pél¬ 
dáért, azt hiszem, senkinek sem 
kell a szomszédba mennie, min¬ 
denki tud meríteni a saját ta¬ 
pasztalatainak tárházából. Mert 
ugyan melyikünk nem járt még 
úgy, hogy a megígért első, má¬ 
sodik, sőt harmadik határidőre 
sem jött ki a szerelő, nem készült 
el a javítás, vagy nem kapta meg 
a végső pecsétet az ügyirat? 

Sajnos, mindannyiunknak sze¬ 
mélyes, „'kedves” ismerősei a fix 
ígéretüket sokszorosan megsze¬ 
gők, valamint társaik, a hitege- 
tők, halogatók: a Jöjjönhétfőn 
kartárs, a Nézzenbekedden kar¬ 
társ, vagy a Talánajövőhéten 
kartársnő. Azok az ügyintézők, 
boltvezetők, mesteremberéle, akik 
ügyfeleiket madárkáknak nézik, s 
aprómag helyett apró ígérgeté¬ 
sekkel etetgetik őkéit. 

Nálunk gyakran van hiány 
alkatrészből, munkaerőből, sőt 
munkakedvbol is. De ígéretből — 
soha. így aztán miért ne ígérne 
— a panasz elintézése, orvoslása 
helyett — újabb és újabb dátu¬ 
mokat az az ügyintéző? Mibe 
kerül az neki? 

Tényleg: mibe? 

Semmibe, sajnos. Ki hallott 
már valaha is arról, hogy az ügy¬ 
feleit hitegető, felültető cégnek, 
vagy ügyintézőjének anyagi hát¬ 
ránya származott abból, hogy 
nem tartotta be ígéreteit? Ha 
legalább minden harmadik be¬ 
váltatlan ígéret után valamelyes 
kis büntetést, kárpótlást, fáj¬ 
dalomdíjat kellene fizetniük 
ígérgető kartárséknak ... 

Fájdalom, ilyen anyagi Ösztön¬ 
zők ma még nincsenek. Talán ak¬ 
kor az erkölcsi ösztönzőket kel¬ 
lene nagyobb mértékben alkal¬ 
mazni. Például: az eddiginél 
többször pellengérre állítani őket. 

(R) 
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B. K. 
Budapest 


Békési Dezső ig„ 
Fővárosi Javító-Szerelő V. 









ÍTÉLETIDŐ 


A SÜLLYESZTŐBEN 



- Hidd el, Éva. ilyen időben még a kutyát 
sem kergetik ki! 



(A Basler Nachrichtenből) 



EGY KÜLÖNÖS GYŰRŰ 

A UPI-hírügynökség egy egészen egyszerűnek látszó 
fényképet hozott nyilvánosságra. Sam Yorty, Los Angeles 
polgármesterének szélesen mosolygó arca látható rajta. A 
polgármester a kezében egy gyűrűt tart, amelyről a kép 
aláírása azt állítja, hogy aranyos színű, szikrázó pettyekkel 
és drágakő keménységű. 

Ez a gyűrű nem akármilyen ékszer. Füstködből (smog) 
készült, abból a „levegődből préselték, amelyet a nagy¬ 
városok lakói beszivnak. Hát nem fényűzés beszivni azt, 
amit az ujjúnkra húzhatnánk? 


ERŐSZAKOS ÜGYFÉL 



zast! 



A XXV. kerületi Ven¬ 
déglátó Vállalat Kal¬ 
kulációs Bizottmá¬ 
nyának vezetője bejelen¬ 
tette az utolsó napirendi 
pontot: 

— El kell még dönte¬ 
nünk, hogy a Becsapós 
Csárdánkban mennyit kér¬ 
jünk egy pohár tiszta 
vízért? 

— Mibe kerül nekünk egy 
pohár víz? — kérdezte az 
egyik tag. 

— Úgyszólván semmibe. 
Egészen pontosan: ingyen 
van . .. 

— Akkor mi a probléma? 
— akart felállni a kérdező? 

— Felhívom szíves figyel¬ 
müket, hogy a víz szabad¬ 
áras cikk. Ezenkívül, aki 
vizet iszik, meg kell hogy 
fizesse a rezsinket. Mi 
ugyebár pohárban szolgál¬ 
juk fel a vizet. A pohár 
időnként törik ... — mond¬ 
ta a Bizottmány vezetője. 

— Legyen egy pohár víz 
10 fillér... — javasolta va¬ 
laki . 

— Helyes ... Ámbátor, 
abban a pillanatban, ami¬ 
kor nem ingyen adjuk a vi¬ 
zet, máris adminisztráció 
van vele, ez pedig már 
újabb költség. 

— Rendben! Húsz fillér! 
— És az adó? Azt talán 
mi fizessük? 

— Akkor minimum har¬ 
minc fillért el kell kér¬ 
nünk érte. .. 

A vezető már majdnem 
egyetértett, amikor eszébe 
jutott valami: 

— A Becsapós Csárdába 
most vettünk székeket. Aki 
vizet iszik, koptatja ezeket 
a bútorokat. Természetes, 
hogy ezt meg kell fizetni! 

— Ez negyven fillér len¬ 
ne — kalkulált egy kalkulá¬ 
tor, — de ez így nem hang¬ 
zik szépen, ötven fillér, az¬ 
az fél forint, ezzel az 
összeggel számolni is egy¬ 
szerűbb. 

— Nem akarok kötekedni 


— szólalt fel egy másik kal¬ 
kulátor — , de a Becsapós 
Csárdát fűtjük is. Ezt ter¬ 
mészetesen a fogyasztóra 
kell hárítani. 

— Ügy bizony! Hatvan 
fillér! 

— Továbbá: este zene 
van. Hattagú zenekar! Te¬ 
hát jogos, ha zenedíjat is 
felszámolunk! 

— Hetven fillér! 

— Ne hamarkodjuk el a 
dolgot! — figyelmeztette a 
Bizottmány tagjait a vezető. 

— Az asztalokon damaszt 



abrosz van, állandóan leön¬ 
tik vörös borral... 

— Akkor számoljunk 
nyolcvanat! 

— Na és a pincérek vörös 
frakkja? 

—- Kilencven — javasolta 
valaki, de gyorsan hozzá¬ 
tette: — Ez nem jó. Űgyis 
mindenki egy forintot ad 
és nem kér vissza. Legyen 
egy tíz! 

Valaki félve közbeszólt: 

— Nem lesz kicsit sok? 

— Senkit sem kényszerí¬ 
tünk, hogy egy reprezen¬ 
tatív szórakozóhelyre járjon 
vizet vedelni. Akinek nem 
jó a csap, fizesse meg az 
egyhúszat! — mondta a ve¬ 
zető. 

— Kartársak! Növelnünk 
kell a nyereségalapot, mert 


vállalati üdülőt akarunk 
építeni. Erre is gondolni 
kell — hangzott a követ¬ 
kező felszólalás, és már 
a jegyzőkönyvvezető írni 
akarta az egyharmincat, de 
a levegőben megállt a ceru¬ 
zája: 

— Óriási ötletem van! 
Minden pohárba teszünk 
egy kocka jeget. Az italt 
ellátjuk az „Eszkimó kok¬ 
tél” fantázianévvel. Ez eset¬ 
ben nem lesz drága az egy- 
ötven — javasolta egy bi- 
zottmányi tag. 

— Ragyogó ötlet! A kar- 
társ ezért megérdemli, hogy 
ötletdíjat kapjon. Ezt ter¬ 
mészetesen a fogyasztóra 
kell hárítanunk, valamint 
az Eszkimó koktél népsze¬ 
rűsítése érdekében megin¬ 
dított propagandakampány 
költségeit is. Ezért javaslom 
a két forintot. Aki betér 
egy ilyen előkelő szórakozó¬ 
helyre, annak nem számít 
két forint — mondta az el¬ 
nök. 

Az előbbi ötlet szülője 
újra szót kért: 

— Adjuk kettőötvenért! 

Ezt már többen sokallták 
és az elnök is rosszallóan 
csóválta a fejét. 

— Természetesen csak 
egy hónapig lesz kettőöt- 
ven, ami-koris egy újabb 
nagy propagandakampányt 
rendezünk, az „Eszkimó 
koktél hetek”-et, melynek 
keretében óriási árleszállí¬ 
tást hajtunk végre és kettő- 
húszra mérsékeljük az árat. 
Az árleszállítást pedig előre 
kell kalkulálnunk ... 

— Legyen kettőharminc ... 


— Ez egy agyrém — mo¬ 
rogtam magamban, amikor 
itt tartottam az írásban. 
Ezt nem lehet odaadni a 
szerkesztőnek, határoztam 
el és hívtam a fizetőpincért, 
hogy kifizessem a Colámat. 

— Nyolc forint — mond¬ 
ta a körúti presszó pincére. 

Mégis leadom az írást ... 

ősz Ferenc 
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FELSŐFOKÚ VENDÉGLÁTÁS 



- Parancsoljon, uram! Az udvarunkban egy mini vadaskertet ren- 
deztünk be ... 


NEM LEHET LEMARADNI 



- Nézd, ha ti tudtatok aranyhalas medencét csinálni a hallótokban ... 




SZERÉNYSÉG 



Hegedűs István rajzai 



EGY DOLGOZO Nö MONOLÓGJA 


O lvastam az újságban, 
hogy a fogyasztói 
árak az első félévben 
átlagosan 1,4 százalékkal 
voltak magasabbak, mint 
egy évvel korábban. Mivel 
a dolgozók jövedelmei en¬ 
nél jóval nagyobb mérték¬ 
ben növekedtek, az áremel¬ 
kedés a fogyasztók egyik 
rétege számára sem jelen¬ 
tett kirívóan magas több¬ 
letkiadást, a fogyasztói köz¬ 
érzet javult. Nekem mégis 
hiányérzetem van: a vásár¬ 
lói közérzetem ugyanis 
romlott. Elmondom, hogy 
miért. 

Amikor még nem is olyan 
régen bementem a közértbe, 
vagy az ABC áruházba és 
félkész vagy konyhakész 
ételekből választhattam ki 
a friss vacsorára valót, alig 
volt gondom a főzésre. 
Vehettem sertéspörköltet, 
marhapörköltet, rakott és 
töltött káposztát, sertéska¬ 
rajt körítéssel, burgonyával, 
vagy akár töltött paprikát is. 
Hirdették , hogy ezt vegyem: 
félkészen, konyhakészen, a 
dolgozó nők munkájának a 
megkönnyítésére találták ki. 


csak maradi háziasszony főz 
a régi módon és a többi. Hát 
kérem, én vettem: ezt főz- 
tem-sütöttem még vasár¬ 
napra is — amíg volt. Az¬ 
tán, mintha elvágták volna. 
Valahol elfelejtették fél¬ 
készre vagy konyhakészre 
gyártani, talán azt gondol¬ 
ták hogy most már anélkül 
is könnyebb a dolgozó házi¬ 
asszonyok munkája. Hiába 
javul az én fogyasztói köz¬ 
érzetem, ha az üzletekben 
elrontják a vásárlói közér¬ 
zetemet. 

Ne tessék félreérteni, én 
nem a hiánycikkeket hiá¬ 
nyolom, hanem azt, ami le¬ 
hetne, de nincs. Nagy bol¬ 
dogság számunkra, hogy 
rajtunk, dolgozó nőkön, min¬ 
denki segíteni akar. De 
olykor hogyan? Néhány év¬ 
vel ezelőtt nagy diadallal 
meghirdették , hogy megje¬ 
lentek az üzletekben a há¬ 
ziasszony főzési gondjait 
megváltó alufólia ételek. 
Mire megszerettük az alufó¬ 
liát — eltűnt a boltokból. 
Éppen úgy, mint az álta¬ 
lam már említett félkész és 
konyhakész ételek. Helyet¬ 
tük egyik-másik üzletben 


most vásárolhatok a Gaszt- 
ró-nak elnevezett készítmé¬ 
nyekből: a borsos tokány- 
tól a bélszínig, persze jóval 
drágábban. Ügy látszik 
azért, hogy valamit lekvit- 
teljek a jó fogyasztói közér¬ 
zetemből. (Hogy miért mon¬ 
dom, hogy persze, azt értel¬ 
mezze mindenki úgy, ahogy 
jónak látja!) 


Még csak egyetlen példát 
az eddigi témakörből, ami 
tovább rongálja vásárlói 
közérzetemet. Alig vagy 
egyáltalán nem kaphatók a 
nemrég bevezetett és jól be¬ 
vált félkész tésztafélék: va¬ 
jas tészta, tepertős pogácsa, 


linzer tészta, képviselőfánk 
és a többi. Otthon csak ki 
kellett nyújtanom vagy for¬ 
máznom a tésztát, belerak¬ 
tam a tepsibe, majd a sü¬ 
tőbe és hamarosan tálalhat¬ 
tam is. A légtelenített (vá¬ 
kuumos) csomagolású son¬ 
ka és felvágottak megjele¬ 
nését és csodálatos eltűné¬ 
sét már nem is említem. 

Mindez nem olyan egy¬ 
szerű, ahogy elmondtam. 
Mert amíg végül is kitudó¬ 
dik, hogy most már nem 
gyártják az említett élelmi¬ 
cikkeket. vagy csak alibi¬ 
ként juttatnak egy-egy kis 


tételt az üzletekbe, addig le¬ 
járom a lábamat, az egyik 
közértből megyek a másik¬ 
ba, ami ugyancsak hátrá¬ 
nyosan hat vásárlói közér¬ 
zetemre. 

Ha a nők házi munkáját 
igazán meg akarják köny- 


nyíteni, akkor ne csak azt 
hirdessék meg, hogy ez 
vagy az az élelmicikk a 
piacra került, hanem azt is, 
hogy már lekerült a piacról. 

Ha még jobban meg 
akarják könnyíteni, akkor 
egyáltalán ne hozzák forga¬ 
lomba, tudván, hogy úgyis 
abbahagyják a gyártását. 

Ha még ennél is jobban 
meg akarják könnyíteni, 
akkor ismertessék meg 
mindazokkal, akiket illet, a 
kapitalisták üzleti fogásait. 
Nem szégyen tanulni tőlük! 
ök ugyanis, ha bevezetnek 
egy-egy árucikket, mindent 
elkövetnek, hogy a vevőkö¬ 
zönség megszeresse, meg¬ 
szokja, megvásárolja, és ra¬ 
gaszkodjék hozzá. Nekem 
úgy tűnik, mintha nálunk 
egy-egy kedvelt árucikket 
azért vezetnének be a piac¬ 
ra, hogy mire a vevő meg¬ 
szokja és megszereti — ki¬ 
vezessék. 

Nagyon ideje lenne már, 
hogy a háziasszonyoknak 
legalább ebben javuljon — 
a közömbös eladóktól, a tü¬ 
relmetlen vevőtársaktól, a 
közlekedés zsúfoltságától, 
a beszerzés viszontagságai¬ 
tól, a mindennapos bosszú¬ 
ságoktól — amúgyis megvi¬ 
selt vásárlói közérzete. 

Földes György 
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GYERMEKRUHA-VÁSÁR 


A SZABADSÁGSZOBOR ÁRNYÉKA Dallos Jenő ra)za 



— Nagyon sajnáljuk, uram, de ön nem a szabványkönyv szerint mé¬ 
retezte a gyereket!... 




Izgalmas jogi kérdés foglalkoz¬ 
tat. Egy presszó kirakatában ol¬ 
vastam : „Gesztenyemassza utcán 
át 44 forint.” Vonatkozik-e rám 
ez a jutányos ár. ha a szomszéd 
házban lakom, a masszát tehát ut¬ 
cán át nem viszem? 

— o — 

„Kerek ez a zsemle , nem fér a 
zsebembe ...” — Ki ne ismerné a 
régi nótát? 

Érdekes , hogy manapság meny¬ 
nyivel nagyobbak a zsebek. 

— o — 

Véget értek a múzeumi hetek, a 
pályaválasztási hetek, a művészeti 
hetek, a zenei hetek, sőt, a kávé¬ 
hetek is. 

Van szerencsém bejelenteni, 
hogy most egy ideig a naptári he¬ 
tek következnek. 

— o — 

Egyik hetilapunk olvasólevelei 
közt bukkantam rá arra az izgal¬ 
mas kérdésre, hogy miért nincs 
hazánkban nudista strand? De 
csakugyan: miért nincs? Számos 
kulturáltamban van, nálunk miért 
nincs? Ezen tűnődöm. S ha tőlem 
függene, hogy legyen-e, lenne-e? 
Azt hiszem, igen. A nők egyre ka- 
cérabban, provokatívabban öltöz¬ 
ködnek. Egy nudista strand min¬ 
denesetre alkalmas volna tárgyila¬ 
gosan rámutatni, hogy miről is 
van szó tulajdonképpen. 

— o — 

Egy másik hetilapunk viszont 
más gondról ír. Arról tudniillik, 
hogy milyen körülményesen, sőt, 
nehezen találnak módot az illő 
megismerkedésre a fiatal fiúk és 
lányok. 


Az AB-bizottságok nagy elfog¬ 
laltsága arra vall, hogy a megis¬ 
merkedés ugyan körülményes le¬ 
het. de aztán annál könnyebben 
megy a dolog. 

— o — 

Minden férfinak él valahol a 
hozzáillő , minden szempontból 
megfelelő párja. Akit az istenek 
próbára akarnak tenni , az meg¬ 
találja. 

— o — 

— Ügy döntöttünk, hogy filmet 
készítünk Dzsingisz kánról. Elvál¬ 
lalná a film főszerepét, művész 
úr? 

— Kész örömmel. 

— Olyan fiatal, erőteljes alkatra 
gondoltunk, mint az öné. Csak egy 
kérésünk van. Nyiratkozzék ko¬ 
paszra. 

— Miért? 

— Mert Dzsingisz kánt mégserfi 
alakíthatja beat-frizurával. 

— S vajon miért nem? 

— Mert a félelmetes kán kopasz 
volt. 

— Már bocsánat... Kukorica 
Jancsinak se volt pakompartja, 
Rúzsa Bandinak se lehetett hosszú 
haja. 

— Node Dzsingisz kán nagyon 
jellegzetesen kopasz volt. 

— Sajnálom. Én esténként fel¬ 
lépek a Vénusz-bár látványos mű¬ 
sorában. Ott viszont nem lehetek 
kopasz. 

— Szóval gondolja, hogy ... 

— Miért ne? Dzsingisz kán nem 
Sámson, akinek a hajában volt az 
ereje. 

— Látja, ebben igaza van. Nos, 
rendben van. A jövő héten kezdjük 
a forgatást. (t) 




EGYETÉRTÉS A CSALÁDBAN 



- Jaj, de helyes ülőgarnitúra . . . 


NEHÉZ PARTI 



- Mit is mondott a feleségem tegnapelőtt, amikor dühösen bevágta 
az ajtót, és elrohant? 














































emlékkőn y vébe 



Georg Sebastiannal , 
a világhírű, Párizsban 
élő magyar karmester¬ 
rel készültünk Csaj¬ 
kovszkij Pique Dáma 
című művére. Én Her- 
mant énekeltem. Sebas- 
tian kívánságára teljes 
jelmezben kellett próbál¬ 
nunk. Ezt a furcsa, szo¬ 
katlan kérést a karmes¬ 
ter azzal indokolta, 
hogy jelmez nélkül nem 
ismerne meg bennün¬ 
ket. forrón tűzött a 
nap, szabályos kánikula 
volt, és nekem a ful- 
lasztó melegben vastag 
szőrmebundában kellett 
énekelnem. Ügy éreztem 
magam, mintha a gőz¬ 
fürdő medencéjében ül¬ 
nék. Sebastian több¬ 
ször megismételtette az 
egyes jeleneteket és 
végre az * a kép követ¬ 
kezett, amikor én revol¬ 
verrel kényszerítetiem a 
címszereplőt arra, hogy 
árulja el nekem a nyerő 
lapokat. Ekkor már a 
verejték a kezemre 
csurgóit. A kártyajáték 
során azután egész va¬ 
gyonomat elvesztettem 
és kétségbeesésemben 
agyonlőttem magam. 
Ekkor a hőségtől szinte 
aléltan dőltem az asz¬ 
talra, de szerepem sze¬ 
rint a lövés után még 
be kellett fejeznem az 
áriát. 

Amint vége volt az 
utolsó akkordnak, érez¬ 
tem, hogy tovább egy 
pillanatig sem futotta 
volna erőmből. És ak¬ 
kor mérgemben halkan 
elkáromkodtam magam. 
Azonban én csak azt hit¬ 
tem, hogy halk voltam, 
mert a körülöttem álló 
kollégák meghallották, 
sőt valamit hallhatott 


Sebastian is, mert fel¬ 
kiáltott a színpadra: 
„Udvardy kérem, most 
semmi próza, Csajkovsz¬ 
kij ide semmi prózát 
nem jelzetté 


Udvardy Tibor 




MUNKAERŐ AUKCIÓ 


- Ki ígér többet? 31 5ü először, másodszor . 


■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■ 

f elhívom figyelmet 
például a pénz¬ 
tárosunkra — intett 
kísérőm az üvegfalú szobá¬ 
ban ülő férfi felé, aki 
szenvtelen arccal éppen öt¬ 
százas bankjegyeket rakott 
hatalmas kupacokba az asz¬ 
talán. — Az elmúlt években 
rengeteg bajunk volt vele. 
Ha csak egy pillanatig nem 
tartottuk rajta a szemün¬ 
ket- már sikkasztott, már 
szaladt a lopott pénzzel a 
lóversenyre, az ügetőre. 

— És most? 

— Fillér hiánya sincs. 
Mert amúgy tisztességes 
fickó, kiváló pénzügyi szak¬ 
ember, s amióta rendszere¬ 
sen szedi a Leszoktin piru¬ 
lákat, rá sem tud nézni a 
lovakra. Olyannyira nem. 
hogy még a sakkozást is 
abbahagyta, mert ott is 
vannak lovak. 

Indultunk tovább az iro¬ 
daház folyosóján, illetve 
csak indultunk volna, mert 
a falhoz kellett lapulnunk, 
olyan terebélyes hölgy ro¬ 
bogott el mellettünk. Vidá¬ 
man dudorászott, pirospozs¬ 
gás orcái majd kicsattantak 
az egészségtől. 



— Ez Galambosné, gép¬ 
írónő a titkárságon — tájé¬ 
koztatott kísérőm. — Ta¬ 
valy negyven kiló volt, író¬ 
géppel, három befűzött pa¬ 
pírlappal, két indigóval 
együtt. A rengeteg ciga¬ 
retta miatt. Állandóan kö¬ 



högött, szédült, folyton fájt 
a feje, szúrt a szíve, sajgott 
a tüdeje, mindig fáradt 
volt és erőtlen. Idegileg is 
kész lett, különféle gátlá¬ 
sok nyomasztották. Tisztá¬ 
ban volt vele, hogy mind¬ 
ez a szüntelen dohányzás 


MEGÉRTŐ ASSZONY 



- A kedves felesége küldi a vacsorát. 




Frideczky Frigyes 


Fontoskodó kis törpék sündörögnek, 
alázat ül a hálás arcokon, 
rutinmosoly, elismerés, csodálat, 
és vége nincs hozsanna-glóriának 
(ha késik is, de lesz rajta haszon). 
Fgy-egy elejtett morzsát felragadnak 
s akár a pap az áldozást ostyát 
felgyűlt örömmel hordják, felmutatják , 
így súlya lesz a hordalék-szavaknak. 
Esetlegesben lényeget kutatnak 
a tévedést is tömjénfüstbe fonják, 
a kétkedőt dühödten megcsaholják 
s legott elismerő mosolyt aratnak, 
a gazda arcán kél felismerése 
hűségüknek: mint élnek-halnak érte. 

A számítását mind meg is találja, 
kitüntetés, jobb állás lesz az ára 
s dörzsölt-csiszolt finom modorral élve 
joggal hiszik sürgésüket öröknek, 

fontoskodó kis törpék sündörögnek. 



kovetKezménye, megsem tu¬ 
dott lemondani róla. Egyik 
cigarettáról gyújtott rá a 
másikra, percig sem bírta 
ki bagó nélkül. 

— Nála is a Leszoktin pi¬ 
rulákkal érték el ezt a cso¬ 
dálatos változást? 

— Természetesen. És túl 
azon, hogy visszanyerte 
egészségét, étvágyát, mun¬ 
kakedvét, a gátlásait is 
levetkőzte, minden héten 
megver legalább egy trafi- 
kost, nemre, korra való te¬ 
kintet nélkül. Annyira gyű¬ 
löli a nikotint. 

Közben kiértünk a gyár 
udvarára. 

— Meséljen még valamit 
erről a varázsbogyóról, er¬ 
ről a Leszoktinról — un¬ 
szoltam kísérőmet. 

— Az egész akkor kez¬ 
dődött — mondta —, ami¬ 
kor az üzem vezetősége ta¬ 
valy felmérte a helyzetet és 
úgy találta, hogy a káros 
szenvedélyek nagyon is ká¬ 
rosak. A termelőmunkára, 
a dolgozók egészségére, csa¬ 
ládi életére, mindenre. 
Ezért utasítást adott a ve¬ 
gyi labornak, ott aztán elő¬ 
állították ezt a Leszoktint. 
Néhány ilyen pirula hatá¬ 
sára az ember egykettőre 
leszokik a legmakacsabb 
káros, túlzásba vitt szen¬ 
vedélyéről. Idejét, fizikai és 
szellemi erőit maradéktala¬ 
nul a munkájának, a tanu¬ 
lásnak, a művelődésnek, a 
családjának, az igényes szó¬ 
rakozásnak szentelheti. A 
Leszoktin eredményeként a 
mi üzemünk dolgozói min¬ 
denben mérsékletesek, meg¬ 
fontoltak. Nálunk nem ta¬ 
lál ma már sem eszeveszett 
.szoknyabolondot, sem má¬ 
niákus foci szurkolót, sem 
ieketekávé-habzsolót, sem 
tánczene-őrültet, lottó-, to¬ 
tó-megszállottat, ulti-tébo¬ 
lyultat. Mindezt módjával, 


úgy, ahogy kell, ez az élet¬ 
elv és ez a gyakorlat a mi 
gyárunkban. 

Bármennyire hihetetlen¬ 
nek is tűnt, amit mondott, 
a saját szememmel győ¬ 
ződhettem meg az üzemlá¬ 
togatás során, hogy ez mind 
igaz. A műhelyekben nem 
rontotta a levegőt cigaretta- 
füst, a hivatali helyiségek¬ 
ben nem terjengett kávé¬ 
illat, senki sem foglalkozott 
totó-, lottócédulák kitöltésé¬ 
vel, tanúja voltam, hogy az 
egyik brigád, ahol átmene¬ 
tileg elfogyott a nyers¬ 
anyag, a várakozást nem 
kártyázással töltötte, ha¬ 
nem egészségügyi tornába 
kezdett — guggolás, törzs- 
döntögetés, fekvőtámasz, azt 
hittem, álmodom. 

Bevallom, nagyon fellel¬ 
kesítettek a látottak, már 
éppen gratulálni akartam 
kísérőmnek a Leszoktinnal 
elért szenzációs sikereikhez, 
amikor egy zilált külsejű 
férfit pillantottam meg a 
gépcsarnokban. Tántorogva 
ment az egyik masinától a 
másikhoz, közben hadoná¬ 
szott és istentelenül hami¬ 
san énekelte, hogy: „Ha be¬ 
megyek a kocsmába, bent 
leszek, ha kirúgnak a kocs¬ 
mából, kint leszek .. 

— Kérem — fordultam 
megdöbbenve kísérőmhöz 
—, ez az ember be van rúg¬ 
va! Ittas, mákos, be van 
szíva, tájt siker! Adjanak 
neki gyorsan néhány pjru- 
lát! 

Sajnálkozva tárta szét a 
karját. 

— Nem lehet. Ennek az 
egyetlen embernek nefn jár 
Leszoktin. A közösség ér¬ 
deke azt követeli, hogy ma¬ 
radjon részeg. Minél jobban 
el van ázva, annál jobb. 

— Miért?! Kicsoda ez az 
ember? 

— Minőségi ellenőr. 

Kürti András 



























































































MEGGYŐZŐ ÉRVELÉS 



— Fiacskám, az a bolygó nem szalad el, de a vacsora 
teljesen kihűl... 




FÉRFIOOLGOK 




— Felprobatlyatom a parókádat? 


BEÁZÁS 


— Kapitány úr. megjött a szerelő! 



világsztár remekül 
érezte magát a do¬ 
bogón. Karcsú ujjal 
pokoli iramban száguldoz¬ 
tak a billentyűkön, mint 
egy különös derbi tíz ver¬ 
senyparipája. Most fél kar¬ 
ját a magasba emelte és 
fejét hátravetve dalolta 
túlcsordult szívének örö¬ 
mét és bánatát egyenest a 
zsinórpadlás felé. 

Különös produkció volt. 
Annál különösebb, mivel a 
csarnokot zsúfolásig meg¬ 
töltő elegáns közönség egy 
árva kukkot sem hallott az 
egészből. Az első sorba még 
leszivárgott valami bágyadt 
kis zizergés, egyébként 
azonban siket csend borult 
a nézőtérre, mint egy nagy, 
fekete ásítás. 

A kulisszák mögött kék 
istennyilákat hajigáit a pá¬ 
nik. 

— Marhák! — ordított 
egy köpönyeges. — Elfelej¬ 
tettétek bekapcsolni a mik¬ 
rofont. 

— Nyavalyát — hangzott 
valahonnét felülről. — Hát 
mit dugjon be az ember 
gyereke, ha egyszer nincs 
mit bedugnia? Valaki le¬ 
lopta a madzag végiről a 
T-dugót! 

— Azonnal rohanjon va¬ 
laki a Keravillhoz másik 
T-dugóért! 

— Abszolúte felesleges — 
szólt egy gumicsizmás. — 
A mikrofon is lerobbant. A 
Blauerék Pistikája már 
tegnap hazavitte belőle az 
egész tölteléket. Kell neki 
a vasútmodellezéshez meg 
a politechnikához. Mérnök 
lesz abból a gyerekből, 
akárki meglássa. 

— Ezért ön felel. Vén úr 
— mondta jeges hangon 
egy szmokingos, aki hason¬ 
ló esetekben mindig magá- 
zódni szokott. 

— Nem vállalom! — si- 
koltott a pulóveres. -r- Nem 
elég, hogy a koncepciómat 
adom, a szívemet szagga¬ 
tom, ki még a T-dugóval 
is én törődjem? Az én fe¬ 
jem sem kápolna! 

A világsztár válla szinkó- 
pás rángásokba kezdett, 
karja, lába négyfelé vonag- 
lott s a nyaka oldalvást 


Ho-SouNb 

csuklóit, amint elragadta¬ 
tott és megkapó, ám telje¬ 
sen néma frázissal befe¬ 
jezte az első számot. 

A közönség, amely eleinte 
könnyed kuncogások, ké¬ 
sőbb kaján kurjantások kö¬ 
zepette figyelte a produk¬ 
ciót, most egyértelmű 
füttykoncertre fakadt. E 
koncert művészi értéke 
messze elmaradt a világ¬ 
sztáré mögött, de legalább 
hallani lehetett. 

— Nem könnyű publi¬ 
kum — mondta a világsztár 
az öltöző karosszékébe ros- 
kadva. — Mintha egy kicsit 
hűvösek lennének. 



— Fel fognak melegedni 

— nyugtatta a tolmács 
ijedt kis szikrákkal a sze¬ 
mében. — Hajaj. De még 
mennyire. 

— Valamit tenni kell — 
mondta a szmokingos. 

— Végűl is ezek a? emberek 
súlyos pénzeket adtak a be¬ 
lépőjegyért. 

— Ott egye meg a fene — 
zihált a pulóveres. — De a 
művészetem ... a koncep¬ 
cióim ... a hitem ... a kriti¬ 
kusok ... 

— Bízzátok apátokra — 
mondta a dagadt konfe¬ 
ranszié, frakkjának rózsa¬ 
szín flittereit villogtatva. — 
Nekem ez bakfitty, ifjú éve¬ 
imben Kant és Proust mű¬ 



veivel házaltam Bubusegy 
házán .. . 

Felragasztotta kettes szá¬ 
mú kultúrmosolyát és ki¬ 
ment a függöny elé. 

— Mélyen tisztelt höl¬ 
gyeim és uraim — mondta. 
— őszinte meghatottsággal 
nyugtázzuk azt az elmélyült 
figyelmet és megértést, 
amellyel önök a művész 
megrázó teljesítményét fo¬ 
gadták. Most már bevall¬ 
hatom: meglepetésnek szán¬ 
tuk ezt a produkciót, ezért 
is nem jeleztem előre, mire 
készül a mester. A nyugati 
világ haladó köreiben viha¬ 
ros gyorsasággal hódít ez a 
stílus, az antimuzsika, a no- 
sound, a néma zene áram¬ 
lata. Vad és elkeseredett til¬ 
takozás ez csikorgó korunk 
zajártalmai ellen, a lazadó 
kisember hangtalan siko¬ 
lya. Amíg a nap minden 
percében csörömpölés csör- 
dül a nyakunk közé, durro¬ 
gás durrant képen, robaj 
dobol a dobhártyán ... ad¬ 
dig maradjon néma a do¬ 
romb és a dalnok. És kér¬ 
dem én: végül is elképzel¬ 
hető-e megragadóbb hang¬ 
szer a pucér emberi arc¬ 
nál? Hölgyeim és uraim, fo¬ 
gadják továbbra is szívesen 
világhírű vendégünket. La- 
dies and gentlemen... kö¬ 
vetkezik a second part... 

Egy óra múlva az elegáns 
közönség tombolva búcsú¬ 
zott a világsztártól. Meleg- 
agyi növényeket, ötvösmű¬ 
vészeti ritkaságokat és ki¬ 
sebb nemesprémeket haji- 
gáltak a színpadra. 

— A mimikája megra¬ 
gadó volt — mondta egy 
kritikus a mély meggyőző¬ 
dés hangján. — Cimpatech- 
nikája átlagon felüli és 
szempillájának billenése a 
legnagyobbakéval vetekszik. 
Különösen a largó-rész- 
ben... 


— Igaza volt — mondta a 
világsztár a tolmácsnak. — 
A végére azért egy kicsit 
felmelegedtek. 

A szmokingos elégedetten 
ment a telefonhoz. Remélte, 
hogy a következő alkalomra 
sikerül egy sánta táncosnőt 
szerződtetnie. Üj-Zélandból. 

Peterdi Pál 












































































Endrődi István: 


RÖVID TÖRTÉNETEK 


— Megint elvesztettem a gaz¬ 
dámat ... — mondta egy kutya 
a gazda feleségének, amint haza¬ 
tért a sétából. 


— Nálunk olyan rossz a köz- 
biztonság — szólt valaki —, hogy 
sötétedés után a bűnözők sem 
mernek az utcára menni... 


— Mégis csak sikeres volt az 
életem... — mondta egy ember, 
nyolc négyzetméteres telkét néze¬ 
getve. 



így szólt egy író: 

— Kirándultam az életbe, de 
otthon felejtettem a szemüve¬ 
gemet ... 


SZÍNHÁZI HÍR 

A színház orvosa hetven néző¬ 
nek nyújtott elsősegélyt, akik 
véresre tapsolták tenyerüket... 


NÉPMESE-TÖREDÉK 

A szegény ember kenyeret evett, 
így szólt hozzá a gazdag ember: 
— Dáridózunik? Dáridózunk? ... 


Helytelen folyton csak arra 
gondolni, hogy mi lesz a túlvilá¬ 
gon? Azt sem tudjuk még, hogy 
ml lesz e világon? ... 

* 

HIVATALBAN 

— Farkas kartárs! Egy bárány 
van kint. Mit csináljak vele? 

— Küldje be. Jó lesz reggeli¬ 
re... 


Egy rendőr tisztviselő emlékira¬ 
taiból. 

„ ... A legszebb mesék a rend¬ 
őrségen születnek.. 


Egy zsebtolvaj így szólt: 

— Milyen kár, hogy az em¬ 
bernek csak két keze van ... 

* 

vagyak 

— Szeretnék újra húszéves 
lenni... — sóhajtott egy huszon¬ 
egy éves ifjú. 


így szólt egy ember: 

— Az okos emberek hallgatá¬ 
sából tanulok a legtöbbet. 

★ 

FÉL-SIKER 

Egy zsonglőr így szólt: 

— Egyszerre 10 tojást tudok 
feldobni. Csak még elkapni nem 
tudom őket... 

* 

PÁRBESZÉD 

— Ismerd meg önmagadat! 

— Nem merem ... 



MEGKÉRDEZTÜK &Z0WNKAT: 

Mi az abszolút anyagiasság? 


Barát József: 


Hegedű István: 


Erdei Sándor: 



Tévedéseink rendszerét tapasz¬ 
talatnak nevezzük. 


KÖLCSÖNÖSSÉG 

— Nálunk most uborkaszezon 
van ... — mondták egy színház¬ 
ban. 

— Nálunk is ... — mondták 
egy termelőszövetkezetben. 


B. Szilágyi János 


FŐISKOLÁSOK VIZSGAELÖADÁSA 



A süllyedő hajón pénzért árulni a mentőöveket! 

Vasvári Anna: 




- Két napja nem iszik, félreteszi hűtővíznek 
Várnai György: 


- Csak ehetetlen tányérokat vagdosni a 
földhöz .. . 


Szűr-Sz jó József: 




Balázs-Piri Balázs: 



Ha valaki a kezét mindig a pénz 
tárcáján tartja. 


FüLÖp György: 



Brenner György: 




- Ha valaki még a halpénzt is perselybe gyűjti. 
Tót Gyula: 


Dallos J iö; 


- Megőrültél? Elveszel egy ilyen csúnya nőt, öt 
x-szel a háta mögött? 

- Igaz, de pontosan öt x-e volt a lottószelvényén is! 


- Ha valakinek örökké csak a békekölcsön-hú¬ 
záson jár az esze. 

Mészáros András: 


- Tanár ür, kérem, nem súgnak! 




ÓJA 


- A fele; gém meg a ruhámra is sajnálja a 
pénzt. . . 


- Szivecském, elfelejtetted a pénzt kitenni az éjjeliszekrényre. 


- Halló, virágbolt, mennyibe kerül most egy 
szál rózsa? 
















































































































































































SZERELEM 


BIZALMATLANSÁG 






A POFON 

A két pofon akkorát csat¬ 
tant, hogy a Körúton szinte 
megállt a forgalom, A vál¬ 
las, zömök férfi ezek után 
megragadta a vékony fiatal- 



— Majd megtanulod, hogy 
ne udvarolj férjes asszo¬ 
nyoknak! Esküdj, hogy so¬ 
ha többé nem találkozol 
Etával! 

— Esküszöm. 

— Ígérd meg, hogy nem 
borítasz fel egy harmoni¬ 
kus, makulátlan tiszta há¬ 
zasságot. 

— ígérem. 

— Akkor most tűnj el a 
szemem elől és vedd tudo¬ 
másul, Eta soha nem csalja 
meg a férjét . . . Rajtam kí¬ 
vül senkivel... 


ÉNEKESNŐ 

A konferanszié mindent 
elkövetett, hogy csillogjon 
a szeme a lelkesedéstől , 
amikor bejelenti a követke¬ 
ző műsorszámot: 

— Hölgyeim és uraim! 
Most Tropa Anasztázia, a 
kitűnő énekművésznő lép 
önök elé. Fogadják az őt 
megillető tapssal. 

Néhány tenyér udvaria¬ 
san összeverődött. Aztán, 
aranylamé estélyi ruhájá¬ 
ban a művésznő megjelent 
a reflektorfényben. Két lé¬ 
pést tett a közönség felé és 
mélyen meghajolt: 

— Ne haragudjanak, úgy 
érzem , hogy éneklés előtt 
egy pár szót kell szólnom 
magamról. Tulajdonképpen 
a cipőfelsőrész-készítő pá¬ 
lyához több érzékem van, 
mint az énekléshez. A hal¬ 
lásomról jobb nem beszél¬ 
nünk, ami pedig a hango¬ 
mat illeti, az olyan idegbor¬ 
zoló, mint egy hajókürt 


vészjelzése, ködben. Mégis 
élnem kell valamiből, ugye¬ 
bár? Más szakmában is 
akad egy-két oda nem való 
ember, miért pont én res¬ 
telljem magam? Vegyék 
számításba azt is, hogy mű¬ 
sorom mindössze tíz percig 
tart. Ezt akár fél lábon áll¬ 
va is kibírják. Ezek után 
remélem, megtapsol a ked¬ 
ves közönség. Ha másért 
nem, az őszinteségemért. 



A zongorista felé fordult: 
— Mindnyájunknak jobb 
lesz, ha túlesünk rajta. 

Aztán mindenre elszán¬ 
tan énekelni kezdett... 

Galambos Szilveszter 


A HÚSVÉT-SZIGETEKEN 


AZ ÉVSZAZAD RIPORTJA 




- Akár hiszik, kedves nézőink, okár nem, egy budapesti család vi- 
dékre költözik! 
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VÁRNÁI. 

SZOR-SZABO 

HEGEDŐS. 

FOLOP. 

SAJÓIK, 

TÖT, 
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mindzsahaj gürszed 


MOSOLYOGNAK-E A ROBOTOK? 


Jfok minden megesik 
” Űjét? táján. Még 
olyasmi is, amit nehéz 
elhinni. Mondják, hogy 
az egyik december végi 
napon Ulánbátorban ro¬ 
botkiállítást rendeztek. 
A termekben állítólag 
reggeltől estig tolongtak 
a látogatók. A robotok 
nagyon különbözők vol¬ 
tak: a fejük kerek, 
négyszögletes , rombusz 
alakú, a testük magas, 
tömzsi, kövér , sovány. 
Szóval éppen úgy , mint 
az embereknek. Bemu¬ 
tatták azt is, mit tud¬ 
nak. Az egyik szavalt, a 
másik énekelt, a harma¬ 
dik falra akasztható 
fémdíszeket hajlítga- 
tott, a negyedik sakk- 
feladványokat oldott 
meg. Mások elektro¬ 
nikus számítógépek se¬ 
gítségével régmúlt idők 
titkaira derítettek fényt, 
vagy azt mondták el, 
milyenek lesznek évszá¬ 
zadok múlva az embe¬ 
rek. 

Különösen a Vénusz 
nevű elektronikus fém¬ 
szépség örvendett nagy 
népszerűségnek, aki azt 
mutatta be a látogatók¬ 
nak, hogyan fognak 
öltözködni, szerelmet 
vallani , randevúra járni 
a harmincadik század¬ 
ban. 

— Tisztelt látogatók 
— mondta végül —, 
kérdéseiket táplálják be 


a törzsem bal oldalába 
épített berendezésbe. 
Néhány másodpercen 
belül megkapják a vá¬ 
laszt. 

A nézők, szemüket 
zavartan lesütve, a gon¬ 
dolataikat rendezgették. 
Aztán előlépett egy fia¬ 
talember, és megnyom¬ 
ta a jelzett gombot Vé¬ 
nusz testén 



• Mongol humorista. A 
Tonsúl (Harkály) című 
szatirikus lap munkatársa. 


— Hogyan fognak 
mosolyogni a nők azok¬ 
ban a távoli időkben? 

Felvillantak a lámpák 
és az elektronikus fém¬ 
szépség elektronikus 
agyába továbbították a 
kérdést. Azonnal meg¬ 
jött a válasz: 

— A harmincadik 
század asszonyai még 
bájosabban és kacérab- 
ban mosolyognak majd, 
mint ma. 

— Csakhogy a mosoly 
gyakran csalóka! — 
nyomta meg újra a 
gombot a fiatalember. 

— Abban a században 
a „csalás”, „csalóka ” 
szavak már csak az ér¬ 
telmező szótárban létez¬ 
nek. 


Egy nő lépett a robot¬ 
hoz: 

— Remélhető-e, hogy 
a harmincadik század¬ 
ban a főnökeink is mo¬ 
solyogni fognak? 

— Azok most is de¬ 
rűsek . Igaz, ha túl van¬ 
nak terhelve a munká¬ 
val, rossz a kedvük. Am 
családi körben, amikor 
jó a hangulatuk, egé¬ 
szen biztosan mosolyog¬ 
nak. 

— Vannak olyan fér¬ 
fiak, akik otthon sem 
enyhülnek meg, csak 
parancsolgatnak! — 
nyomta meg egy másik 
asszony a gombot. 

— Addigra az ilyenek 
teljesen kivesznek. Min¬ 
denki mosolyogni fog, 
kivétel nélkül. Az em¬ 
bereknek életszükségle¬ 
tük lesz a mosoly. 

Megint az előbbi fia¬ 
talember vette át a 
szót: 

— Megmutatná ne¬ 
künk, hogyan fogunk 
mosolyogni? 

Villogtak, hunyorog¬ 
tak a lámpácskák. Az 
elektronikus fémszépség 
zavarba jött: 

— Mosolyt nem prog¬ 
ramoztak belém. Konst¬ 
ruktőreim sokat vitat¬ 
koztak erről, de nem ju¬ 
tottak közös nevezőre. 
Aztán elfelejtették. 

Amint látják, mosoly 
nélkül maradtam. 

— Jó kis munkát vé¬ 
geztek, mondhatom! — 
rikkantott a fiatalem¬ 
ber. 

A kiállítás sztárja za¬ 
vartan pislogott jelző- 
lámpácskáival. 

Fordította: 

Zahemszky László 








LELKIISMERETES 

ORVOS 

Egy londoni házi¬ 
asszony, Mrs. Flo- 
rence Jennett most 
ünnepelte 103-ik szü¬ 
letésnapját. Megkér¬ 
dezték ' tőle, hogy mi 
volt a legérdekesebb 
emléke az elmúlt év¬ 
század alatt. így vá¬ 
laszolt: 

— Hetven évvel 
ezelőtt életbiztosítást 
akartam kötni, de a 
biztosító intézet or¬ 
vosa megállapította, 
hogy nem jó a szí¬ 
vem, és emiatt nem 
kötöttek velem bizto¬ 
sítást. ö volt éle¬ 
tem leglelkiismerete¬ 
sebb orvosa, Isten 
nyugosztalja! — tette 
hozzá meghatott han¬ 
gon. 
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HŰTŐSZEKRÉNYBŐL 


az igényének legmegfele¬ 
lőbb méretet vásárolhat ja. 
Hűtőszekrényre télen is 


szüksége van! 



GYÁRTJA: 

a hűtőgép¬ 
gyár 










































































X 



NeM aisziK 



Kaver? 





Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk oh 
vasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a ha¬ 
sábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket pe¬ 
dig a szokásos módon honoráljuk. 



Másszunk a falra? Persze, ilyen tábláktól lehet is... 


Jó étvágyai! 


(A VI.. Ö utca 10. sz. ház előtt lényképezte Vanek Béla) 


(A sasadi virágbolt József körúti fénytablájat 
Vég Pál, budapesti olvasónk fotózta) 


600 EZER 
FORINT 

* 

300 autóbalesetet rendezett 

Borsod megyeben az Álla¬ 

mi Biztosító az év első ki- 
lene nőnapjában. A kifize¬ 
tett kárösszeg meghaladja a 
600 ezer forintot. 


Minek rendezni? Nincs elég 
amúgy is? 



(Az Észak-Magyarországból ol¬ 
lózta Calambosi Imréné) 


Parkirozóhely? Ne tessék már viccelni! 

(Szegeden fotózta Hortobágyi János) 




125 ÉVES A MAGYAR VASÚT 


FALUSI FURFANG 

Louis Pasteur francia kémikus tudo¬ 
mányos eredményei hazánkban — gya¬ 
korlatilag — 1890-ben váltak ismertté. 
Ezzel kapcsolatban olyan intézkedés 
történt, hogy az ország bármely részé¬ 
ből ebmarta sérültek, védőoltás céljá¬ 
ból — oda-vissza — díjtalanul utaz¬ 
hatnak a vasúton Budapestre. A vasút- 
igazgatóság díjszabási osztályán feltűnt, 
hogy az egyik távoli községből sokan 
utaznak az új kedvezménnyel. 

Egy szemfüles előadót — vizsgálódás 
céljából — kiküldtek a gyanús helyre. 
Az állomáson nem sokat tudott meg, 
hát besétált a községbe. Egyszer csak 
kutyavisításra lett figyelmes. Belesett 
az udvarba és látja, hogy a gazda ing¬ 
ujjra vetkőzve ver, rángat, cibál egy 
nagy komondort, közben káromkodik: 
Jaj neked, te cudar, te jámbor dög, ha 
miattad egészárú jegyet kell váltanom 
a vasúton! 


NEM MEGY AZ LÓ NÉLKÜL 

Amikor 1868 -ba 7 i az első erdélyi 
vasútvonalat átadták a forgalomnak, 
az atyafiak nem nagyon hitték, hogy 
ló nélkül fog az menni. Hiába magya¬ 
rázta a pap, a jegyző , hogy a gőz ereje 
hajtja azt. 

Balog Vendel csak nem hitte. Elbal¬ 
lagott hát az állomásra. Ott került , 
fordult. Egyszer csak látja ám, hogy az 
egyik kocsiból lovak tekintgetnek ki. 

Nem szólt, csak somolygott ... 

Amikor azután hazaért így szólt a 
jegyzőhöz: Hallja-e az űr? Nem megy 


az a vasút ló nélkül! A lovak ott 
vannak az egyik kocsiban, csak a hámot 
rejtették el azok a fránya vasutasok! 

A VASÚT ÉS A MAGYAR NEMES 

Sopron—Bécs között 1843-ban nyi¬ 
tották meg a vasutat. Mindenki az új 
csodáról beszélt. Az élete alkonyán 
levő ősz költő, Kisfaludy Sándor is ki 
akarta próbálni a ló nélküli szerke¬ 
zetet. 

Ment is ... 

Becsből Nanica húgához írt levelé¬ 
ben így ír: 

„Kényelmes a vasúti utazás, mert 
közben fel-alá sétálhat az ember. Nem 
zötyög, mint a köy^súton a saroglyás 
kocsi. De mégsem jósolok jövőt neki, 
mert a nemes uraktól aligha lehet 
megkívánni, hogy arra az időre érjenek 
az állomásra, amikor a vasút indul.” 


DÖNTÖ KÉRDÉS 

/. Ferenc Józsefnek egyszer egy ma¬ 
gas rangú, balkáni vendége volt, aki 
különvonattal járva tekintette meg az 
országot, tanulmányozta a magyar 
vasútközlekedést. 

A szerencsés utazást követően a 
MÁV elnöke jelentést tett az útról. 

A király ezt írta a jelentés szélére: 

„Ja, aber wer zahlt die Kohlé?" 
(Igen, de ki fizeti a szenet?) 

(Gergely József 

gyűjtéséből) 





















































TÁRSSZERZŐK 


DICSŐSÉGES KNOCK OUT 



HIDEGVÉR 



- Hol is hagytam abba?... 


VIGASZTALAS 



- Örüljenek neki, ei ait jelenti, hogy jó a (ütés! 


AZ ELSŐ CSALÓDÁS 



Of^HŐTHQ 



Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 

ÚJ. 


Csincsákot meginterjú¬ 
volja az italboltban egy ri¬ 
porter. 

— Aztán mondja csak. 
öregem, meg is tudná in¬ 
dokolni, miért iszik maga 
egyáltalán? 

— Már hogyne tudnám! 
Először is azért, mert az 
ital beszédessé teszi az em¬ 
bert, én pedig roppant sze¬ 
retek beszélni. 

— S mi jó van abban, 
hogy az ember sokat be¬ 
széljen? 

— Az, hogy a sok beszéd¬ 
től kiszárad a torok s ak¬ 
kor muszáj rá megint inni. 


MEGLEPETT FELESÉG 


í 



Pista! Biztos, hogy nekem akartad hozni a virágot? 



— Rémes vagy , Lajcsika 

napról napra elviselhetet¬ 
lenebb leszel! 

— Igen , mert a nagy¬ 
mami a múltkor azt mond¬ 
ta , hogy én vagyok a leg¬ 
rosszabb gyerek a világon. 
Hát most vigyáznom kell y 
hogy más srác ne javítsa 
meg a világrekordomat. 



Piriké előveszi idősödő 
barátját: 

— Igaz Ede, hogy válik a 
feleséged? 

— Igaz, szivi. 

— S miért? 

— A hajhullás miatt. 

— De hisz nem is hullik 
a hajad. 

— Az enyém nem, de a 
tied igen. 


— O — 

— Mi az. Ági, miért vagy 
menyasszonynak olyan iz¬ 
gatott , hiszen neked ez 
már harmadik esküvőd. 

— Na de a vőlegényem¬ 
nek az első! 
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ERŐS DOHÁNYOS 



BUDAPEST JUBILÁL 


BUDAPEST ALAPITASA 



PESTI SÁMÁN 



- Tessék, megint egy új lakótelep, bolthálózat nél¬ 
kül! .. . 


— Nagy dúlósokat látok. Tatárok, törökök, laban¬ 
cok, németek, aluljárók . . . 



’ZOO. rejtvényünk megfejtése: 


Ó MÁRTÁS 

Szó s/.ól követ 

A 100 forintos díjak nyertesei a követ¬ 
kezők : 

Vilcsek János, Bp. I., Krisztina krt. 28. 
Id. Takács Lajosné, Babót, Csokonai 
M. út 80. 

Ottó Nóra, Bp. I., Szilágyi E. fasor 31. 
202. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb november 
15-ig keli postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon. erre a rímre: Ludas Matyi. 
Budapest, 8. Pf. 55. 


■leküldött rajzokra és kéziratokra 
° csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabl László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Fer enc — Szerkesztőség: 
Budapest VIH., Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

vm., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 71.3994/2 — Budapest V., Baj 
csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest. 8. Pf. 53. 


A NYULAK SZIGETÉN 


A NAGY PESTI ÁRVÍZ 



— Nyugi, kolléga. Az ükunokájuk majd ugyanígy me¬ 
nekül a száguldozó autók elől! 












— Azt mondják, a fönyomócsö! 


BUDAVÁR VISSZAVÉTELE 



- Vidékre nem megyünk! 


AZ ELSŐ VILLAMOS 



!«SKÍ"« 


- Micsoda tempó! Alig félórája, 
hogy elment az egyi-k, és már jön is 
a következő! 


MÚLT SZAZAD! EMLÉK 



- Ah, érzed-e, Margitom, minő 
pompás ez a tiszta pesti levegő? 


Fülöp György rajzai 



A nyár eldobta meleg köntösét, 
az őszi parkban úr lesz a sötét, 
a tisztáson még földereng a múlt, 
de minden árny a fák alá lapult . 

A fű, a level enyhén harmatos, 
ám egyik pad ott oly titokzatos . . . 
Kik ülnek rajta? Mozdulatlanok. 
Csak egy-egy sóhaj lebben és dadog, 
ölelkeznek vagy álmukat szövik? 

S körülöttük egy kutya őrködik. 



De milyen kutya! Boxer-szülte eb, 
ha bőszitik, bikánál mérgesebb , 
a pázsitot ott körül-körül járva 
vigyáz a pádon ülök nyugalmára. 

Az idegen itt megtorpan, megáll, 
mert a kutya már morog és zihál, 
a szája habzó dühvei van teli 
s ha közeljönnél, magát rádveti. 
Felejthetetlen kép! Mert akik andalognak, 
pártfogoltjai égi angyaloknak, 
de kutyájuk is éber, szeme nyitva, 
főképpen, hogy ha jól van betanítva. 


Lovászy Márton 
































































— De igenis, beleavatkozom, mert a végén az újságok megvádolnak, 
hogy közönyös vagyok! 


A POSTA „TELEFONDOKTOR" SZOLGÁLATA 


- Itt szúr! 

FELEDÉKENY KALKULÁTOR 


- Te jó isten, otthon felejtettem o hoszonkulcsot! 

KÜLVÁROSBAN 


ORSZÁGÚTI KALAND 


VASVÁR 


— Bocsánat, uram, de mintha a nevemet emlegette volna . .. 


- Miből gondolod, hogy nő? 

- Körül van rajzolva a szeme ... 


TÖPRENGÉS 


KRIMI 

Elég volt a borzal¬ 
makból. Egy olyan 
krimit szeretnék lát¬ 
ni, ahol egy titokza¬ 
tos, ódon kastélyban 
éjfélkor szabálysér¬ 
tést követnek el. 


ISMERKEDÉS 

— Áruld el, hogy 
ismerkedsz meg azzal 
a sok csinos nővel? 

— Megállók az ut¬ 
cán Budapest térké¬ 
pével a kezemben , és 
tört magyarsággal ér¬ 
deklődöm, hol van a 
RottrnhjJlrr utca 


rúan csendes pihenés 
van. 

— ön kórházban 
van? 

— Dehogy. Egy 
gyárban. 


ÉRDEK¬ 

HÁZASSÁG 

— Olyan gyakran 
romlott el a laká¬ 
sunkban a csap, hogy 
kénytelen voltam fe¬ 
leségül menni egy 
vízvezeték-szerelőhöz. 


ÉTTEREMBEN 

— Két órával ez¬ 
előtt rendeltem önnél 
egy adag kocsonyát. 

— Türelem, ked¬ 
ves vendég, az fris¬ 
sen készül. 


PANASZ 

— Felém sem néz 
a hetvenöt . éves lá¬ 
nyom. Ilyenek a mai 
fiatalok! 

G. Sz. 


— Nálunk délután 
kettőtől négyig szigo¬ 


TERVEZGETÉS 


— A feleségem teg¬ 
nap megsúgta , hogu 
gyereket vár. Ha Ián 
lesz , híres futballistát 
nevelek belőle. 


MAGYARÁZAT 


— Higgye el, csak 
azért lettem világhírű 
zongoraművész, mert 
valamiből élni kell. 
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A NAGY KÍSÉRLET 


A hajdanvolt, legendás 
időkben, állítólag, több je¬ 
les férfiúnak sikerült vizet 
fakasztania a kősziklából, 
így volt-e valóban, nem tu¬ 
dom, nem voltam ott. 

Hiteles tanúként tudok 
viszont beszámolni egy en¬ 
nél sokkal nagyobb hord¬ 
erejű kísérletről. Több jeles 
pesti intézmény, közös ösz- 



sze nem fogással, most azon 
fáradozik, hogy megpróbál¬ 
jon egy papírhalmazból vi- 
x zet fakasztani. 

A kísérleti nyúl szerepét 
a VI. kerületi, Bajcsy-Zsi- 
linszky út 17-es számú, mű¬ 
emlék jellegű ház tölti be, 
ahol a felső emeletek laká¬ 
saiban húsvét óta nem fo¬ 
lyik a víz a csapokból. (Is¬ 
merős a téma, kedves ol¬ 
vasó? Valóban, öt héttel 
ezelőtt már néhány sorban 
megpendítettük. Mivel az- 


^óta az ügyben semmi ered¬ 
mény nincs, érdemesnek 
tartjuk újból szóba hozni.) 

A nagyszabású kísérlet 
résztvevői: az I. kerületi 
IKV Műemléki Osztálya, az 
V. és a VI. kerületi tanács, 
a generálkivitelezést végző 
(illetve: nem végző) Fővá¬ 
rosi 2. számú Építőipari 
Vállalat, valamint a Víz¬ 
művek. Fenti cégek lanka¬ 
datlan szorgalommal átíro¬ 
gatnak egymásnak, a fenti 
ház vízgondjainak megoldá¬ 
sa érdekében. Ez az irat¬ 
tenger műfajilag nagyon 
változatos, van benne köt¬ 
bérigény bejelentés, utasí¬ 
tás, felszólítás, kérelmezés, 
nyilatkozat, minden az ég¬ 
világon, ami csak szem¬ 
szájnak ingere. Éppen csak 
víz nem akar fakadni eb¬ 
ből a gyönyörűséges papír¬ 
kazalból. Hét hónappal ez¬ 
előtt volt húsvét, azóta ad¬ 
minisztrálják egyfolytában 
a vízhálózat megjavításá¬ 
nak ügyét. Míg az admi¬ 
nisztrációval nem végeztek, 
addig a műszaki munkála¬ 
tokhoz hozzá sem foghat¬ 
nak. 

így aztán a vízcsapok to¬ 
vábbra is csak hörögnek a 
lakásokban. 

(r. b.) 


KRÉTASZÜNET 

Évok óta rovsz % az iskolai kréta minősege. Köves, karcolja a táblát. írás közben 
megugrik. Évek óta emlegetjük azt. aki a silány minőségű kréta előállításáért felelt>>. 
.Most meg\álto/oti a helyzet: környékünkön már hetek óta lehetetlen egyetlen darab 
krétát beszerezni. Az APISZ-boltok vezetői azzal biztatnak, hogy kár a fáradozásért. 
.1 kréta országosan hiánycikk, és hogy meddig, az teljesen bizonytalan. 

Lehet, hogy az iskolák kapujára a régi ..Szénszünet" helyeit a jövőben ..Kréta- 

szünet** feliratú táblát kell kitenni? 

* c» raus: nőm ti Ferenc tuner. 


OLAJRA LÉPETT 
AZ OLAJ? 

Községünkben két élel¬ 
miszerbolt van, de egyikben 
sem lehet étolajat kapni, 
már hónapok óta. Hiába 
keresünk étolajat a szom¬ 
szédos községekben: Ke¬ 
mencén , Vámnsmikolán, ott 



sincs. Kénytelenek vagyunk 
állandóan Pestről hozatni. 
Ez viszont túl körülményes 
és fáradságosí Egy kicsit 
jobb szervezéssel, azt hi¬ 
szem, könnyen meg lehetne 
oldani ezt a gondunkat! 

Lévai Ernő Bemecebaráti 


MIELŐTT A FAL BEDŐLNE! 


Nem kényezteti el túlsá¬ 
gosan a zuglói Ingatlanke¬ 
zelő Vállalat saját alkal¬ 
mazottját. Erre következ¬ 
tethetünk Gáspár Jánosné 
házmesternek, a XIV., Lő¬ 
csei út 7/a. számú házból 
írott panaszos leveléből. 

Helyszíni szemlénk során 
meggyőződtünk, hogy a va¬ 
lóság még a'levélben leír¬ 
taknál is sivárabb. 

Lakása: 4 méter hosszú¬ 
ságú és 2,5 méter széles¬ 
ségű. A mennyezet és az 
oldalfalak — a jelek sze¬ 
rint — válásra készülnek. 
Az ijesztő repedések erről 
tanúskodnak. A hajópadló¬ 


zat régen elkorhadt és fel¬ 
újításra szorul. Nem kell 
hozzá tornádó, hogy az ora- 



latag falak felmondják a 
szolgálatot a szolgálati la-* 
kásban. Nagyon is belátható 
következményekkel. 


A kis területű lakásban 
öten élnek (a szülők és há¬ 
rom gyerekük) áldatlan 
körülmények között. A csa¬ 
lád minden tagja valóság¬ 
gal lelki beteggé vált már. 
Évek óta szaladgálnak fű- 
höz-fához, de ezideig a 
V IV. kerületi Ingatlanke¬ 
zelő Vállalatnál süket fü¬ 
lekre találtak. 

Optimizmussal reméljük, 
talán sikerül felébreszteni a 
szunnyadó munkaadót. 
Mindenesetre várjuk .vála¬ 
szát és szíves intézkedését, 
mielőtt a házmestercsaládra 
rádőlne a ház!... 

(f. i.) 


MIÉRT NEM DIÁK A DlAK — A MÜJÉGEN? 


Fiaim eddig minden év¬ 
ben szezonbérletet váltot¬ 
tak a Műjégpályára. 

Már akkor kínos megle¬ 
petés ért, amikor — úgy 
emlékszem, két éve — dup¬ 
lájára emelték a bérlet 
árát. No, nem összegsze¬ 
rűen, hanem azáltal, hogy a 
bérlet érvényességét a min¬ 
dennaposról másodnapon¬ 
kéntira változtatták. 

Idén újra bérletet kíván¬ 
tam váltani az évek folya¬ 
mán természetesen felese- 
J peredő, de még mindig ta¬ 


nuló fiaimnak. A negyedi¬ 
kes technikumos fiam. meg 
is kapta a bérletet — má¬ 
sodnaponkénti érvénnyel a 
tavalyi áron —, de a másik, 
aki elsőéves főiskolás, 
nem válthatott tanulóbérle¬ 
tet. 

Nem hittem a saját fü¬ 
lemnek, illetve fiaim infor¬ 
mációjának és telefonon 
magam érdeklődtem a Mű¬ 
jég telefonszámán, ahol ar¬ 
ról tájékoztattak , hogy a 
tanulóbérlet váltása nem a 


gyermek tanuló voltához, 
hanem a 18 éves korhoz van 
kötve. 

Ezért tettem fel azt a 
kérdést, hogy ha mindenütt 
diák a diák, és a főiskolás 
is diák — miért nem az a 
Műjégen? Mennyivel van 
több jövedelme egy főisko¬ 
lásnak, mint egy középisko¬ 
lásnak, hogy annak dupla 
árért kell a sportolás lehe¬ 
tőségét megfizetnie? 

Lippai Sándomc 
Budapest XV., Eötvös u. 151. 


„EZ AZ A HÁZ, AHOL ALL AZ IDŐ...” 


A Bajcsy-Zsilinszky út 
és a Lengyel utca találko¬ 
zásánál magasodó házban 
halomba tornyosultak a 
gondok és a panaszok. 

Február elején felújítási 
munkálatokat végeztek. El¬ 
vitték a fürdőszobákból a 
vízhengereket és helyettük 
villanybojlereket szereltek 
be, amelyek tetszetősek 
ugyan, de nem működnek. 

A lift és az emeleti köz- 
világítás többnyire szüne¬ 
tel. Zseblámpával, öngyúj¬ 
tóval felszerelve botorkál¬ 
nak a lépcsőkön a ház la¬ 
kói. 

A ház kapuját több mint 
egy esztendeje nem zárták 
be, mert azóta rossz a zár. 
Mindez a nagyfokú közbiz¬ 
tonságot dicséri. 

A negyedik emeleten be- 
áznak a lakások. Igaz, csak 


akkor, ha esik az eső, vagy 
hull a hó. 

A lépcsőházban — na¬ 
gyon szabálytalanul — tü¬ 
zelőt tárolnak, mert a ház¬ 



ban levő vállalatok kisajá¬ 
tították a pincéket. 

Az V. kerületi Ingatlan- 
kezelő Vállalaton a sor, 
hogy a tarthatatlan helyze¬ 
tet végre megszüntesse! 

(i—e) 


BOMBOLDE 


A jánoshalmi Árpád Mozi 
minden előadás előtt egy 
óra hosszáig, nagy hang- 
erejű zeneszolgáltatás köz¬ 
ben, a nagyközség lakossá¬ 
gának tudomására hozza, 
hogy itt filmvetítés fog foly¬ 
ni, és nem holmi tolifoszto¬ 
gatás. Semmi fölösleges szö¬ 
veg, csak zene, és csak min¬ 
dig ugyanaz a néhány mon¬ 


dat. Már fejből tudjuk, hogy 
melyik szám után mi fog kö¬ 
vetkezni. 

Ezt a bömböldét heti 16 órán 
át kénytelenek vagyunk él¬ 
vezni. Nem lehetne valami 
csendesebb, de hatásosabb 
eszközzel csalogatni a néző¬ 
ket? 


JÓVÁTEHETETLEN HIBA ? 


A nyár folyamán jugosz¬ 
láviai utazáson voltam a 
családommal. Tíz éve va¬ 
gyok szakszervezeti tag, 
azóta először vettem igény¬ 
be az 50%-os utazási ked¬ 
vezményt. Az első utazási 
utalványt a munkahelye¬ 



men, kiállítás közben el¬ 
rontották, ezért a sorszám 
szerint következő nyomtat¬ 
ványt ismét kiállították. Az 
első utalványszámot is be¬ 
jegyezték a szakszervezeti 
könyvembe, de azt nem hi¬ 
telesítették, áthúzták és 
odaírták, hogy storno. 


Hazafelé jövet a vonaton 
kifogásolták az utalványo¬ 
mat. Azt állították, hogy 
én ebben az évben már 
egy alkalommal igénybe 
vettem az 50%-os kedvez¬ 
ményes utazást. 

Gondolom, egy kis logi¬ 
kával beláthatnák a MÁV 
ellenőrei is, hogy két egy¬ 
mást követő sorszám ese¬ 
tén csak téves beírásról le¬ 
het szó. 

A büntetést kiküldték, 
én fellebeztem, de azt el¬ 
utasították. 

Roppant igazságtalannak 
tartom ezt az ügyintézést, 
hogy egy téves bejegyzést 
nem lehet korrigálni. A 
hibát nem is én követtem 
el, miért kell hát mégis 
károsodnom? 

Dr. Balika Sándorné 

Bp. XIX., Kossuth L. u. 56. 




















IDEÁLIS MUNKAKÖR 


NIXONNAK TAJVAN A FEJÉN 


Tót Gyula rajza 



A z alábbi hozzászólást 
a Posta Főhivatal 
értekezletén jegyez¬ 
tem le, valamikor a két¬ 
ezres évek elején. Aki el¬ 
mondta, lelkes csillogó¬ 
szemű ifjú volt, világos 
okfejtése és kristálytiszta 
logikája magával ragadta 
a hallgatóságot. 

— Kartársak! — kezdte. 
— Ügy érzem itt az ideje, 
hogy többet tegyünk a dol¬ 
gozók kényelméért. Valaha, 
mint kutatásaim kiderítet¬ 
ték, a hetvenes években, 
minden kapu alatt volt egy 
fal, melyen a lakók levél¬ 
ládáit elhelyeztük. Ebbe 
dobtuk be a postai külde¬ 
ményeket és az újságokat. 
Később a fejlődés túllé¬ 
pett ezen a korszerűtlen 
megoldáson és a levélládá¬ 
kat háztömbönként helyez¬ 
tük el. így sok munkaerőt 
takarítottunk meg. Igaz, az 
emberek kicsit zúgolódtak, 
amiért leveleikért és reg¬ 
geli újságjaikért több ház¬ 
zal odébb kellett gyalo¬ 
golniuk, de megérttettük 
velük, hogy ez a* jövő útja. 
A későbbiekben megszün¬ 
tettük a levélládákat is és 
a nap egy megadott órá¬ 



jában a postás megállt az 
utca végében, az emberek 
eléjárultak és ki-ki átvette 
postai küldeményét. Ezután 
következett az a saját ko¬ 
rában forradalmain nagy¬ 
szerű újítás, hogy a kerü¬ 
let egy nagy terén lerak¬ 
tuk az összes leveleket és 
újságokat, a címzettek pe¬ 
dig idezarándokoltak, ki¬ 
választották küldeményei¬ 
ket és sajtótermékeiket. Ez 
eleinte tumultuózus jelene¬ 
tek közepette zajlott, vol¬ 
tak akik nem is értették a 
találmány nagyszerűségét, 
de nem csüggedtünk. Tud¬ 
tuk, hogy az újért harcol¬ 
ni kell. És mialatt a köz¬ 
tereken, a címzettek egy¬ 
más hegyén hátán tolong¬ 
tak a levél és újságkupa- 
cok között, az illetékesek 
már újabb, nagyszerűbb 
megoldásokon dolgoztak. 
Rájöttünk, hogy teljesen 
felesleges a küldeménye¬ 
ket a terekre szállítani. 
Sokkal célszerűbb, ha a fe¬ 
lek bemennek a postahiva¬ 
talba, szépen sorbaállnak 
és fegyelmezetten jelent¬ 
keznek a postai dolgozó 
előtt, megérdeklődik, hogy 
van-e küldeményük, majd, 


kedvező válasz esetén, az 
átvevő osztályon megkap¬ 
ják levelüket, csomagjukat, 
vagy újságjukat. Ez a 
módszer már tökéletesnek 
látszott, ennek ellenére 
sokan zúgolódtak. Termé¬ 
szetesen, előttünk a régi 
nagy mondás lebegett: a 
kutya ugat, a karaván ha¬ 



lad, mely esetben mi vol¬ 
tunk a karaván. Felismer¬ 
tük módszerünk egyetlen 
fogyatékosságát. Dolgozó¬ 
inknak feleslegesen sok 
munkát okozott, hogy 
egyes türelmetlen felek na¬ 
ponta jártak tudokozódni, 
hogy van-e levelük. Külö¬ 


nösen sok gondot okoztak 
a szerelmesek, akik napon¬ 
ta háromszor-négyszer is 
érdeklődtek, hogy nem ér¬ 
kezett-e részükre illatos 
kis levélke. Ezért elhatá¬ 
roztuk, hogy megszüntetjük 
ezt a felesleges zaklatást. 
Megszületett a nagy újítás, 
mely szerint minden cím¬ 
zett, amennyiben küldemé¬ 
nye érkezett, kapott egy 
kis cédulát, melyben jelez¬ 
tük, hogy levele van. E cé¬ 
dulával bement a központi 
hivatalunkba, ahol meg¬ 
kapta a küldeményét. A 
cédulákat külön e célra al¬ 
kalmazott postai dolgozók, 
úgynevezett kézbesítők vit¬ 
ték el a címzettek lakására 
és büszkén mondhatjuk: 
eljárásunk a dolgozók 
őszinte elégedettségét vívta 
ki. 

— Elnézést kell kérnem 
a tisztelt hallgatóságtól a 
kissé hosszúra nyúlt törté¬ 
nelmi visszatekintés miatt, 
de a fiatalok csak így ért¬ 
hetik meg javaslatom 
nagyszerűségét. Hosszas 
töprengés után rájöttem 
ugyanis egy sokkal jobb 
megoldásra. Lehet, hogy 
sokak számára megdöb¬ 
bentő lesz, amit mondok. 
Azt javaslom ugyanis, 


hogy a jövőben, a postai 
kézbesítők, ne ezeket a 
kis értesítéseket vigyék k: 
a címzetthez, hanem magát 
a küldeményt. Mivel a ka¬ 
pu alatti levélládákat, 
melyeket a hetvenes évek' 
ben szereltünk fel, már ré¬ 
gen lebontottuk, azt ja¬ 
vaslom, hogy a leveleket 
vigyék fel a címzett laká¬ 
sába. És ami még ennél 
is érdekesebb: A reggeli 
lapokat még a kora reg¬ 
geli órákban egy külön 
dolgozónk kézbesítse. Mert 
lehet, hogy az is jó meg¬ 
oldás volt, hogy az elő¬ 
fizetők reggelente a nyom¬ 
dák előtt átvehették az új¬ 
ságokat, de érdemes lenne 
megkísérelni, hogy bedob¬ 
juk a lapokat az előszo¬ 
bájukba ... — fejezte be 
felszólalását az ifjú és le¬ 
ült. 

Az öregek rosszallóan 
csóválták a fejüket. Töb¬ 
ben morogtak is, hogy ezek 
a fiatalok mindig meg 
akarják váltani a világot, 
de akadtak néhányan, akik 
elgondolkoztak a javasla¬ 
ton. Ketten még tapsol¬ 
tak is... 

ősz Ferenc 


KISKOCSI VESZÉLYES PRODUKCIÓ 



— Motild! Csavard egy kicsit vissza a vízcsapot. 


- A dublőröm. 




















































objektív nehézség 


KRESZ 




O 

M egint egy órát késett. 
Kovács kollégám. 
Higgye el, már 
mindannyiunknak kínos. 
Maga miatt mindig mi ka¬ 
punk szemrehányást a fő¬ 
nöktől. Fél órája sincs, 
hogy azt mondta: „Ez így 
nem mehet tovább, Kovács 
mindennap későn jár be, a 
Kovácsot ki fogom rúgni.” 

— És a kartársak nem 
tudtak megvédeni? 

— Megpróbáltuk. Azt 
mondta a főnök, hogy mi 
elvtelenül fedezzük magát. 
Mar szinte szállóigévé vált 
a vállalatnál, hogy ameny- 
nyivel Kovács később kezd 
a munkához reggel, annyi¬ 
val korábban hagyja abba 
délután. 

— Mást nem mondott? 

— Ez nem elég magá¬ 
nak? Mondtam már, hogy 
mit mondott: el fogja tá¬ 
volítani a vállalattól. Dü¬ 
höngött, kiabált és szidta 
magát, kartársam, mint a 
bokrot. Ilyen dühösnek 
még sohasem láttam. Arra 
utasított, hogy ne enged¬ 
jem munkához kezdeni ma¬ 
gát, hanem küldjem be 
hozzá. 

— És ezt csak most 
mondja? Maga szerencsét¬ 
len. Máris rohanok... 


e 

— Jó reggelt kívánok, 
főnök kartárs, hivatni tet¬ 
szett. 

— Foglaljon helyet, ké¬ 
rem. Először egyetlen kér¬ 
désemre feleljen. Hányad¬ 
szor teszem már szóvá, 
hogy ön, kartársam, min¬ 
dennap durván megsérti a 
munkafegyelmet ? 

— Bevallom sokszor, de 
csak szóbelileg. 

— Igaza van. írásban 
kellett volna és utána le¬ 
folytatni a fegyelmit. 

— Aligha érdemelném 
meg. Objektív nehézségeim 
vannak. Erre a főnök kar¬ 
társ is szokott hivatkozni. 

— Milyen objektív ne¬ 
hézségek miatt érkezik ma¬ 
ga mindig megkésve a 
munkahelyére? 

— Tetszik tudni, nagyon 
rossz alvó vagyok. Este 
csak Tardyllal tudok el¬ 
aludni, reggel viszont a 
Tardyl miatt nem vagyok 
képes idejében felkelni. 

— Ezt nem méltányol¬ 


hatom. A munkafegyelem, 
az munkafegyelem. Nap¬ 
közben órákat tölt a bü¬ 
fében. 

— A fekete miatt, főnök 
kartárs. Legalább négy 
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dupla kell naponta, hogy 
kiheverjem a Tardylt. 

— Vegye tudomásul, 
nem tűröm tovább ezt a 
naplopást! Fegyelmi és 
kész! Én nem kínlódom 


magával, kartársam, és fő¬ 
leg nem teszem tönkre az 
idegeimet maga miatt. 

— A főnök azt tehet, 
amit akar, a beosztott ki 
van szolglátatva. Vannak 
erőszakos főnökök, gyötrik 
a beosztottjaikat, antide- 
mokratikusan vezetnek, 
nincs szívük ... 

— Maga megőrült, Ko¬ 
vács kartárs! Ilyesmit nem 
állíthat rólam, se maga. 
se más. 

— Én csak példálózdtam, 
kérem. 

— Ne is póldálóddzon, 
ezzel a mai világban tönk¬ 
re lehet tenni a főnököt. 

— Erre igazán nem is 
gondoltam. 

— És ha gondolt is?! 
Ezzel engem nem ijeszt 
meg. Én most végre ellá¬ 
tom a maga baját! 

— Ne tessék a végsőkig 
elmenni! 

— Vegye tudomásul, el¬ 
megyek! Látja ezt a sárga 
cédulát? 

— Látom. Ilyent mutat 


a futballbíró a pályán an¬ 
nak a játékosnak, aki dur¬ 
ván játszik. Visszaél a já¬ 
tékszabályokkal. 

— Hát maga is vissza¬ 
él, kartársam! És ha a bí¬ 
ró még egyszer felmutatja 
a sárga cédulát? 

— Az a másodszori fi¬ 
gyelmeztetést jelenti. 

— És ha piros cédulát 
mutat fel? 

— Akkor a játékos ki 
van állítva. 

— Hát csak erre akar¬ 
tam felhívni a figyelmét, 
és nagyon örülök, hogy 
ilyen jól érti a focit. Most 
tehát megkapja az első 
sárga cédulát. Ebből lát¬ 
hatja, hogy nem tréfálok. 

— És ha netán mégis 
elkések? 

— Akkor megkapja a 
második sárga cédulát. 
Utolsó figyelmeztetésként. 

— És ha netán még ezek 
után is elkésnék, akkor 
jön a piros cédula? 

— Az nem jön. Nekem 
csak sárga céduláim van¬ 
nak. De azokat mutogatni 
fogom magának, amíg 
nyugdíjba nem megy! 

Földes György 


KENYÉRGOND 


JAVÍTHATATLAN 




— Szombaton egesz délelőtt sorban állok, hétfőn meg rendszerint ki¬ 
dobom mind a két kilót. 



- Valódi acél karperec nem érdekli önöket? .., 






























































TÖKÉLETES SZOLGÁLTATÁS 


OSZTÁLYONFELOLI HELY 






Jóbarátom megszállottan 
szép hóbortnak adózik: 
antik tárgyat gyűjt: vasalót, 
rézmozsarat, vaJódit. 


Valahol egy ó padláson 
órát lelt, egy 'kokukkost, 
szobájának fő díszhelyén 
kakukkol a kakukk most. 


Azaz tegnap lekerült az 
óra a kis madárral, 
büntetésül dohos helyen, 
már a pince fa-lán van. 


Az történt, hogy a krs kakukk 
leleplezte a férjet, 
ha későn tért haza éjjel, 
jelezte azt nejének. 


így a hű nej mindig tudta, 
ha a hű férj 'kilengett, 
kakukkszóra férjemu ram 
allergiás, rideg lett. 


Tűnt az óra — tékintettel 
magára és nejére —, 
s szótlan, néma konflislámpa 
került fel a helyére ... 


Donkó László 




- Hoztam két kezest magammal arra az esetre, ha túl 
magas lenne a számla ... 


A LEGJOBB TÖRZSVENDÉG EGYSZERŰSÍTETT ÜGYMENET 




vasom a Népszabad¬ 
ságban, hogy ameri¬ 
kai mérések szerint 
az Egyesült Államokban 
szaladgáló 97 millió autó 
motorjának égése kétszer 
annyi oocigént fogyaszt, mint 
amennyi összesen van az 
USA területe fölött elhe¬ 
lyezkedő légrétegben. Ha 
tehát nem jönne állandó 
utánpótlás a tengerek felől: 
az autók működése sza¬ 
bályszerűen megfojtaná a 
körülbelül kétszázmillió 
amerikai állampolgárt, — 
egy-egy szép modern kocsi 
annyi embert ölne meg, 
amennyi kényelmesen elhe¬ 
lyezkedik az első ülésen. 

Olvasom azt is, ugyanab¬ 
ban a cikkben, hogy egyet¬ 
len gépkocsi 900 kilométer 
lefutása közben annyi oxi¬ 
gént fogyaszt , amennyit egy 
ember egy teljes esztendő 
alatt. 

Nem kell persze félni — 


ez is, az is utánpótlódik. 
Csak akkor válik majd ké¬ 
nyesebbé a kérdés, ha len¬ 
dületesen folytatjuk az 
automobilok szaporítását, 
és ezzel egyidejűleg a Föld 
növényzetének, fáinak, er¬ 
dőségeinek irtását, amit 
már most is rendszeresen és 
mohón űzünk. És még sok 
egyebet teszünk, légkörünk, 
vizeink, egész kis világunk 
szennyezésére, környeze¬ 
tünk mérgezésére. 

* 

Már megszoktam — meg¬ 
szoktuk, hogy városainkban 
az úttestet elragadták az 
emberektől a gépjárművek. 
Sőt, olykor fellépnek a jár¬ 
dára is, eltaposni egypár 
járókelőt. Az országútokról 
kiszorítják a gyalogosokat, 
kerékpárosokat, lovaskocsi¬ 
kat az autók, s a nehezebb 
járművek nem egyszer buz¬ 
gón iparkodnak árokba 


dönteni a kisebb kocsikat 
is. Azt is megszokjuk, hogy 
technikailag fejlettebb or¬ 
szágokban a gyalogos már 
csak másodrendű állampol¬ 
gárnak számít — nálunk is 
kezd kifejlődni ez a szem¬ 
lélet, a kocsivezetők egy 
részében. Nem baj, majd 
szépen összehúzzuk magun¬ 
kat; lehet a falhoz lapulva, 


alázatosan és félve is köz¬ 
lekedni, nehogy kihívjuk a 
gépek urainak haragját. 

De azért a levegőből ma¬ 
radjon nekünk, emberek¬ 
nek is! 

Várom most, hogy fe¬ 
jemre olvassák: hiszen ez 
az ember gyönyörűen fej¬ 
lődő technikai civilizációnk 


ellen beszél, nehezményezi 
a gépkocsik örvendetes sza¬ 
porodását, ez az ember el¬ 
méletben gépromboló! Le¬ 
het, hogy egy garázsban 
két gépkocsi összedugja 
motorházát, és elhatározza: 
ezt az ellenünk beszélő ká¬ 
ros egyént büntetésül el 
fogjuk gázolni a Kissalét- 
rom utca sarkán. Az sem 


lehetetlen, hogy a haladás 
ellenzőjének bélyegeznek 
engem olyanok, akik azo¬ 
nosítják a gépipar fejlődé¬ 
sét az emberi haladással. 
Vállalnom kell a vádakat, 
esetleg még a gázolással 
végrehajtandó korszerű 
büntetést . is. De amíg élek, 
lélegezni szeretnék. És azt 


szeretném, hogy gyerme¬ 
keink és unokáink is leve¬ 
gőt szívhassanak tüdejükbe, 
ne csak motorokból kipufo¬ 
gó gázokat. Tragikus, de 
egyúttal nevetséges is, hogy 
az általunk szerkesztett, ál¬ 
lítólag bennünket szolgáló 
gépek — előlünk szívják 
el a levegőt. 

* 

Mindezeken elmélkedve, 
egy megdöbbentő felfede¬ 
zést tettem. így hangzik: a 
gépkocsikban is emberek 
ülnek. Ha fontosabbak és 
hatalmasabbak is egy jelen¬ 
téktelen gyalogosnál, mégis¬ 
csak emberek. Tüdővel lé¬ 
legeznek, hiszen még nem 
találták fel az autóvezetői 
jogosítványhoz járó kopol- 
tyút. Sajnálattal kell közöl¬ 
nöm: az autósoknak is 
szükségük van oxigénre. 
Elsősorban természetesen 
motorjuk táplálásához, de 
bizony a lélegzéshez is. S az 
ö mellkasuk előtt egy mé¬ 
terrel duruzsol a motor, 
amely az ő tüdejüktől is ra¬ 
bolja az oxigént. 

Erdődy János 











































































































SZÓRAKOZOTTSÁG 



- Kutyafáját, elfelejtettünk alapozni. 




Csodálkozik az fv papír: 

A vén poéta 

Tollat ragad és verset ír. 

Ház. Kiskert! Tündérfény ragyog 
A hegytetőn, fenn, 

- Milyen jó, hogy még itt vagyok! 


Bú, dal, siker, gond? Vége lett - 
A múlt: a múlté! 

A fontos: légy elégedett! 

i 

Ezer emlék! Egyik se számít. 

- Szép a jelen! 

Azt hirdeti egy rózsaszál itt. 

Az út mentén a feleségem. 

Súlyos kapa 

Hűséges, dolgozó kezében. 

Locsol, kapál, jár itt, megáll ott — 

S amerre lép 
Rá mosolyognak a virágok. 

Farkas Imre 



Noé: Katasztrófa! A meteorológia továbbra is tartós napsütést jósol! 


TÁVPROGNÓZIS 


f 


HUMORÜGyBeN-%^^‘ Zaisnmdr<M 


mester ingujjra vet- 
kózve dolgozott. Áll 
tam tisztes távolság¬ 
ban és csendben figyeltem. 
Tíz perc telt el, vagy fél 
óra? Akkor észrevett a 
szeme sarkából. Nyitottam 
a szájam, hogy szabadkoz¬ 
zam a zavarásért, de ikv 
jutottam szóhoz. 

— Nézelődjön kedvére, 
aztán majd jöjjön vissza 
délután, akkor beszélge¬ 
tünk — mondta és közben 
már visszafordult a mun¬ 
kájához. 

— Ne tessék haragud¬ 
ni... — kezdem délután a 
magyarázkodást, de leint. 

— Maga is azt hitte, az 
öreg már nem dolgozik. 
Tudja, hetven év alatt any- 
nyira megszoktam a mun¬ 
kát, hogy nem tudom ab¬ 
bahagyni. Mentségemre le¬ 
gyen, hogy engem sem 
hagytak szóhoz jutni ha¬ 
sonló szituációban. Talán 
van már Tiatvan éve is, 
amikor rátörtem Rodinre, 
így förmedt rám: „Magyar 
szobrász? Jó, hát néze¬ 
gessen, de engem hagyjon 
dolgozni!” 

— Csak azt sajnálom, 
hogy nem volt nálam 
fényképezőgép... 

— Ezen ne múljék! — 
mondja és rajzolni kezd az 
előtte heverő papírra. 
(Fentebb látható a rajz.) 
Közben beszél. — Humor¬ 
ügy, humorügy ... Mit 
mondjak én humorügyben? 
Igaz ugyan, hogy Shaw 
barátságával dicsekedhe- 
tem, londoni tartózkodá¬ 


som alatt sokat voltu" 
együtt, de annyi ragac. 
rám az ő humorából, mint 
őrá az én szobrászkpdá- 

somból. 

— Ügy tudom, hogy ön, 
Mester, megmintázta Shaw 
kezét, amivel ő az ő bölcs 
humorát írta. 

— A márványkéz a 
British Múzeumban van. 
Az eredeti gipszöntvény itt 
van nálam. — Megmutat¬ 
ja. — Már kínáltak érte 
néhány dollárt, de nem 
adom. Finom gúnnyal hoz¬ 
záteszi: — Különben meg¬ 
súgom magának, hogy az 
alkotásban a kezünk csak 
eszköz. No ... Egyszer, ép¬ 
pen az ő humorügyi cse¬ 
lekvésében pedig még csak 
nem is az írás eszköze volt. 
Történt, hogy Shaw, Léde- 
rcr Lajos és én sétáltunk a 
Hyde Parkban. Shaw vala¬ 
miről filozofált, s oda lyu¬ 
kadt ki: „Menjünk le a 
fűre és meglátjátok, estére 
benne leszünk az újságok¬ 
ban !” Négykézlábra eresz¬ 
kedve jártunk egy-két per¬ 
cig a füvön. Valóban, esté¬ 
re „kiszerkesztettek” ben¬ 
nünket és nem sokára Ame¬ 
rikából meghívás érkezett 
annak a két úrnak a részé¬ 
re, akik Shawval a füvón 
mászkáltak. 

— Az angliai tartózko¬ 
dásnak láttam itt néhány 
emlékét délelőtt. Nagyon 
tetszik például a lányka¬ 
fej, amely alatt ez áll 
London. 1934. 

— Ez? — kérdezi a szo¬ 
borra mutatva, s hogy bó¬ 


lintok: — ö a kis Erzsébet 
hercegnő. Jelenleg angol 
királynő. Ez pedig itt a 
Churchill fiú. No, vele volt 
egy jó esetem. Amikor 
mintáztam, eljött a papa, 
hogy megnézze a készülő 


szobrot. Az öreg szi varos 
azonban egy perc után már 
elfordult a szobortól, és azt 
kérdezte tőlem, hogy jók-e 
a magyar szivarok. Mon¬ 
dom, jók bizony és megkí¬ 
nálom egy pápai Regalia 
Mediával. Churchill rá¬ 
gyújt. majd két szippantás 


után elnyomja a parazsát, 
s nagy elismeréssel így 
szól: „Jónak jó, de nem 
szivar.” 

Most már árad belőle a 
szó. Ki mindenkit mintá¬ 
zott meg! Áhítattal hallga¬ 
tom a neveket, amelyeket 
én csak a történelemből, s 
az irodalomból ismerek. 
Aztán ijedten veszem ész- 


Kisfaludi Stróbl Zsigmondi rajza 

el egyik-másik találkozását 
újra. 

— Nincs repeta! Inkább 
mesélek magának Pólya 
Tiborról, az én legjobb ba¬ 
rátomról. Neki aztán volt 
humora. Nem csak a raj¬ 
zaiban, hanem az életben 
is. Mindig a mókán járt a 



re, hogy elfelejtettem je¬ 
gyezni. Kérem, mondaná 



feje. Egyszer például meg¬ 
kért minket egy kolléga, 
hogy amíg ő vidéken tar¬ 
tózkodik, borogassuk Guthy 
Soma író mellszobrát, ame¬ 
lyet agyagból mintázott 
meg. (Erre azért volt szük¬ 
ség, nehogy megrepedez¬ 
zen.) Én lelkiismeretesen 
eljártam a műterembe és 
cserélgettem a vizes ruhá¬ 
kat. Talán a harmadik 
ápolási aktusra elkísért Pó¬ 
lya Tibi, aki egy kis ko¬ 
sárkát hozott magával. Ab¬ 
ban pedig árpa és búza 
volt. Szépen teleültette az 
agyagfejet, amely a vizes 
ruhu alatt a nyári meleg¬ 
ben rohamosan kicsírázott. 
Mire a barátunk hazatért, 
meglepetve látta, hogy a 
kopasz Guthynak sűrű, 
zöld üstöké van. 

— Ez a márványszobor 
is nagyon ismerős. Hol is 
láttam? 

— Járt valaha Balaton- 
füreden ? 

— Persze, persze, ez a 
híres gyíkos — kapok ész¬ 
be és önkéntelenül megsi¬ 
mogatom a női akt lábá¬ 
nál levő gyíkot. 

— Érdekes! — nevet 
kedves-gúnyosán Zsiga bá¬ 
csi. — Más látogatóim a 
legritkábban simogatják 
ott. Hacsaturján, a szovjet 
zeneszerző például körülsi¬ 
mogatta az egészet, kivéve 
a gyíkot, s közben így du¬ 
ruzsolt: Mennyi gömbölyű- 
ség cs mind mind moso¬ 
lyog rám, mintha megany- 
nyi feje lenne! 

Sötétedik, a műterem 
csendes, sehol egy modell, 
így én is csak Hacsatur¬ 
ján példáját követhetem. 

Sólyom László 































































































































,ÜTEMES" ELLENŐRZÉS 


FIGYELMEZTETÉS 



NŐI DOLGOK 



— Olyan színű rúzst kérek, mint ez a folt a poháron! 


A FÁK NEM NŐNEK AZ ÉGIG... 




R ájöttem, hogyan lett 
alkoholista G. P., a 
jó nevű építész és ho¬ 
gyan született ennek kö¬ 
vetkeztében egy világra 
szóló remekmű. Kutatása¬ 
im során elkerültem a té¬ 
nyek és adatok kásaihegyét, 
kizárólag a spekulatív 
módszerre hagyatkoztam, s 
most felelősséggel kiáltom 
a szélrózsa több irányába: 
vigyen engem el az ör¬ 
dög, ha nem így történt. 

Tehát G. P., a jó nevű 
építész, ruganyos léptekkel, 
és tömött aktatáskával si¬ 
etett be a tervértekezletre. 

— Mélyen tisztelt uraim 
— mondta határozottan és 
messzecsengő hangon. — 
Engedelmükkel körvonala¬ 
zom elképzeléseimet... 

Ebben a pillanatban 
nyílt az ajtó, három tálca 
jött be és mögötte három 
ifjú hölgy. A hölgyek sze¬ 
mében i boly ás fény csillo¬ 
gott, a tálcán barna Dock- 
rum. 

— Szemrevaló hostessei- 
tek vannak — mondta G. 
P., a jó nevű építész. — 
Nos, kedves egészségünkre 
váljék... 

A tervértekezlet derűs 
hangulatban ért véget és 
G. P., a jó nevű építész in¬ 
nét egyenesen a statikai 
konferenciára slattyogott, 
hóna alatt a bugyorral. 

— Kedves barátaim — 
mondta szelíden. — Most 
kénytelen vagyok nagyjá¬ 
ból vázolni a látomásai¬ 
mat ... 

Ebben a pillanatban 
nyílt az ajtó, három tálca 
jött be és három szemre¬ 
való leányka. A tálcán 
színtelen Gordon Gin a 
disznófejjel. 

— Ni csak — fuvolázta 
G. P., a jó nevű építész. — 
Micsoda csípnivaló csiniba¬ 
bákat gyűjtöttek be. Hát 
akkor ex! 



A statikai konferencia 
résztvevői később családi 
fotókat mutogattak egy¬ 
másnak, majd G. P., a jó 
nevű építész, egyenest a 
dokumentációs szimpózi¬ 
umra csetledezett, nyaká¬ 
ban a szatyorral. 

— Hapsikáim — (motyog¬ 
ta bágyadtan. — Most el¬ 
gügyögöm a rögeszméimet. 


Kérlek, adjátok nekem a 
füleiteket. 

Ebben a pillanatban 
nyílt az ajtó, három tálca 
jött be és három követésre 
méltó madárka. A tálcán 
egy gallon Jonny Walker 
név alatt bejegyzett whisky 
azzal a rókavadász kabát¬ 
jával. 

— Kukucs! — gőgicsélt 
gyengéden G. P., a jó nevű 
építész. — Ide a nagykést, 
ha láttam már peckesebb 
naposcsibéket. Hát akkor 
le vele! 

A dokumentációs szim¬ 
pózium ezek után elmesélt 
tizenhárom Jean-viccet, 
majd G. P., a jó nevű épí¬ 
tész. egyenest a kooperáci¬ 
ós kongresszusra araszolt, 
fogai között a cekkerrel. 


— Kutyák és macskák 

— szipogta könnyek közt. 

— A görcs álljon a bocs- 
koromba, ha el nem da- 
nolom néktek a bolondé- 
riáimat. Az a kopasz is fi¬ 
gyeljen ott az első sorban, 
mert a fejéhez vágom ezt 
a filodendront. 

Ebben a pillanatban 
nyílt az ajtó, három tálca 
jött be és három fenemód 
begyes fehérszemély. A 
tálcán a nagy Napóleon öt 
császári csillagzata. 

— Hopplá! — csuklóit 
G. P, a jó nevű építész. 


— A kakas csípjen meg 
engem, ha ezeknél szebb 
nyulacska akad még a hal¬ 
piacon. Na, fenékig! 

A kooperációs kongresz- 
szus ezek után elfujt még 
néhány (kedves dalocskát a 
süssfelnapról, meg a kisbá- 
rányról, majd G. P., a jó 
nevű építész elsősegélyben 
részesült és a munka a 
kezdetét vette. 

Így lett alkoholista Gio- 
vanni Pisanelló, a jó nevű 
építész és így épült fel hét 
világ csodájára egy remek- . 
mű. 

A pisai ferde torony. 

Peterdi Pál 











































































































































alálkoztam külföld¬ 
re származott ha- 
hazánkfiával, akit 
ezúttal először hajtott Bu¬ 
dapestre a honvágy, ti¬ 
zenöt év után. Most egy 
belvárosi eszpresszó abla¬ 
kából gyönyörködve néz¬ 
tük a nagyvárosi forgal¬ 
mat, s miután kicseréltük 
információinkat önma¬ 
gunkról, megkérdeztem: 



— No és mit szólsz az 
óriási fejlődéshez, amin 
átmentünk? 

— Nem vagyok elragad¬ 
tatva. 

— Hogy-hogy — kér¬ 
deztem vérig sértve. Hogy 
meri ez a jöttment a mi 
világszép Pestünket ócsá¬ 
rolni. Mire ő valódi cleve¬ 
landi szplínnel mondotta: 

— Hiányérzetem van. 

— Nem értelek. Váro¬ 


sunkról sugárzik a dina¬ 
mikus növekedés. Van fo¬ 
galmad, mi minden épült 
itt azóta? Nézd a forgal¬ 
mat, üzleteink gazdagsá¬ 
gát, az emberek jólöltö- 
zöttségét! Nézd az új Er- 
zsébet-hidat! 

— Well. 

— Láttad gomba módra 
növekvő új városrészein¬ 
ket. 

— Láttam. Oké. 

— Voltál színházaink¬ 
ban? 

— Yes. És micsoda ven¬ 
déglőitek vannak! És 
mennyi olcsó könyv! És 
ezek az elegáns új szállo¬ 
dák! És milyen rohamo¬ 
san fejlődik a vidék, jár¬ 
tam Szegeden, Salgótar¬ 
jánban, Komlón. És az a 
sok új gyár, az újjászü¬ 
lető Óbuda, nálatok béke 
és szabadság van a leve¬ 
gőben, az ember késő este 
is nyugodtan járhat az ut¬ 
cákon és a fél világ most 
is a Pesten születő vicce¬ 
ken nevet ... 

— De az isten szerel¬ 
méért, hát akkor mi 
hiányzik neked? 

— A rósejbni. 

sz. d. 



TELEKSPEKULÁNS 



— Nagymoma, értsétek meg, el kell válnotok, mert még 
két telkemet nem tudom kire íratni... 


Endrődi István: 



A főnök szemébe mondani, arrirt a háta mögött terjesz¬ 
tünk róla. 


Szűr-Szabó József- 



[kiii'I "mi'í 


— Akit nem zavar az, hogy éppen körözik. 


Takács Imre: 



Minden alkalommal köszönni a főnöknek. 


Brenner György: 


Barát József: 






HEGKERPÉZI ÜK tyzolÓWAT: 


Mi az absi Iliit bátorság 


- Jöjjön, biztos úr, elviszem! 


Egy forint borravalót adni. 


Az éj leple alatt egy reprezentotív irodaház alapkövét 
letenni. 


Sajdik Ferenc: 


Á-ra A-t mondani. 


Lehoczky István: 


- Kérem szépen, ez a számla nem stim¬ 
mel ... 


Várnai György: 


Ha valaki házirm egen méri utána a tüzelőt 


Fülöp György: 


Balázs-Piri Balázs: 


eorszfiL 

V%. A-rK£i,v\ FI' 
ViPUrFJZÚfJ 


esFtírífíz.- 

ZSBE- 

’Fo&hii 


Kora válc latja 


Erdei Sándor: 


A z a nap is úgy indult, 
mint a többi. Kés¬ 
fői Benedek ponto¬ 
san fél kilenckor ki¬ 
szállt a vállalati gépkocsi¬ 
ból, a portást barátságosan 
köszöntötte, és beszállt a 
felvonóba. Megérkezve az 
igazgatóságra, előszobájában 
azonban ezúttal nem Zsófia 
ült, Késfői titkárnője és 
jobbkeze, hanem egy isme¬ 
retlen fiatal nő, aki az igaz¬ 
gató belépésére szerényen 
felállt a székről: 

— Jó reggelt kívánok — 
mondta Késfőinek. — A 
munkaügyi osztályról küld¬ 
tek fel, helyettesíteni. 

— Persze! — mondta Kés¬ 
fői —, el is felejtettem, hogy 
Zsófiát elzavartam egy hét¬ 
re a Mátrába, hogy pihenjen 
ki engem. Magát hogy hív¬ 
ják? 

— Tucc Ilon — mondta 
Tucc Ilon. 


— Jól van, Ilonka — 
mondta Késfői —, főzött 
már az életében jó kávét? 

— Nem tudom — mondta 
halkan Tucc Ilon és elborult 
a tekintete. 

— Engem minden reggel 
kávéval kell várni — mond¬ 
ta barátságosan Késfői —, 
de hogy ha nem lesz elég 
jó, akkor megharagszom. 

Vidáman bement a szobá¬ 
jába, kinyitotta fiókjait, át¬ 
futotta a tennivalókat. Ne¬ 
gyedóra múlva felállt, és ki¬ 
nézett az ajtón. Tucc Ilon 
mereven ült Zsófia asztala 
mögött, ugyanazzal az elbo¬ 
rult tekintettel, ahogyan 
Késfői tizenöt perccel előbb 
hagyta. Az igazgató belépé¬ 
sére összerezzent, szorongva 
nézett fel. 

— Nem kész a kávém? — 
kérdezte Késfői. 

— Nem tetszett mondani, 
hogy csináljak — mondta 


maga elé Tucc Ilon, és nem 
nézett Késfőire. De közben 
már felállt és ment a szek¬ 
rényhez a kávéfőzőért. Kés¬ 
fői akart valamit mondani, 
de lenyelte, és inkább visz- 
szament az íróasztala mellé. 
Tíz perc múlva felugrott és 
kinézett az ajtón. Tucc Ilon 
az asztal mögött ült, ölhe¬ 
tett kezekkel, a heves ajtó¬ 
nyitásra összerezzent. 

— Mi van a kávémmal? 
— kérdezte türelmetlenül 
Késfői. 

— Készen van — mondta 
hangsúlytalanul Tucc Ilon. 
Tekintetével a semmibe néz¬ 
ve felállt, és az ablakhoz 
ment, ahol egy tálcán, po¬ 
hárba kitöltve állt a kávé. 
Fogta, vitte be Késfőinek, 
letette elé. Késfői megfogta 
a poharat, de a szájához sem 
emelte. 

— Ez langyos — mondta 
bosszúsan, és visszatette a 


tálcára. — Miért nem hozta 
be, amikor elkészült? 

— Kopogtam az ajtón — 
mondta szürkén Tucc Ilon 
—, nem tetszett mondani, 
hogy jöjjek' be. 

— Ilonka — mondta nagy 
önfegyelemmel Késfői —, 
párnázott ajtón nem lehet 
kopogni, mert nem hallom. 
Arra a titkársági telefon va¬ 
ló, hogy beszóljon. De ma¬ 
ga mindig bejöhet hozzám, 
különösen, ha a kávé kicsö¬ 
pögött. Ezt meg vigye ki, 
és csináljon vele valamit, 
mert így ez nem kávé! 

Tucc Ilon arcizma sem 
mozdult, vette a tálcát és 
kiment. Késfőihez közben 
Letence jött be a főköny¬ 
velő, negyed órát tárgyaltak, 
akkor megint eszébe jutott 
a kávé. Mikor Letence ki¬ 
ment, ő is vele ment az aj¬ 
tóhoz. ' 

— Mi van a kávéval? 

— Subler elvtárs megitta 



— mondta maga elé Tucc 
Ilon. 

— Az én kávémat?! 

— Azt tetszett mondani, 
hogy csináljak vele valamit 

— mondta fakón Tucc Ilon, 
és mereven nézett egy pon¬ 
tot a falon, köldökmagasság¬ 
ban. — Hát odaadtam Sub¬ 
ler elvtársnak. Én sosem 
iszom kávét — tette még 
hozzá, és a hangja egy kissé 



EK VEGORAI 


reszketett. — Én nem ittam 
meg — jegyezte meg kimér¬ 
ten. 

Késfői szúrást érzett a tü¬ 
dejében, óvatosan, aprókat 
lélegzett. 

— Főzzön egy másik ká¬ 
vét, Ilon — mondta lágyan 
— és hívja ide nekem Mut¬ 
ter elvtársat. 

— Kit küldtél te nekem a 
titkárságra? — mondta Kés¬ 



fői elcsigázottan, mikor be¬ 
lépett hozzá Mutter a mun¬ 
kaügyi osztályról. 

— Nagyon rendes, igyek¬ 
vő, derék lány — mondta 
Mutter békítőleg. — És hat 
napról van szó. Kit vegyek 
el a munkájától? Végül is 
mindössze hat napról van 
szó. Tudom, nem egy láng¬ 
elme ... 

— Nem! — mondta heve¬ 
sen Késfői. 

— Viszont érzékeny lélek 
— mondta Mutter. — Min¬ 
dent a szívére vesz. Ezért 
is szeretném, ha most már 
kibírnád vele ezt a hetet. 
Ha visszahívom, teljesen 
összeomlik. 

— Isten ments! — mond¬ 
ta mély sóhajjal Késfői. — 
Majd kibírom. 

Elharapta a szót, mert 
Tucc Ilon jelent meg az aj¬ 
tóban, egy csésze kávét ho¬ 
zott. Vitte Késfőinek. Kés¬ 


fői lehúnyta a szemét, mo¬ 
solyogni próbált. 

— Ilon — mondta Késfői 
—, ha vendég van nálam, ne 
hozzon be nekem egy kávét. 
Töltse kétfelé, és mindig a 
vendéget kínálja elsőnek. 
Most adja oda ezt az egy 
kávét Mutter elvtársnak és 
nekem csináljon egy mási¬ 
kat. 

— Fél kilenc óta szeret¬ 
nék egy kávét inni — pa¬ 
naszkodott Késfői öt perc¬ 
cel később a telefonba Ber¬ 
tának, a feleségének. — Kér¬ 
lek, végy egy kis termoszt 
valahol, ha látsz. Holnap 
magam hozok be kávét ma¬ 
gamnak. 

Letette a telefont, és he¬ 
ves ingerültség töltötte el. 
Hirtelen eszébe jutott Gut- 
tai. Guttait még ma kirú¬ 
gom, döntötte el, és már 
emelte is fel a házi telefont. 
Míg Guttai érkezett. Késfői 
a halántékát masszírozta. Ez 


a szorítás azért van, mert 
még nem ittam kávét, — 
állapította meg, de most 
Guttai belépett. Késfői vész¬ 
jósló arccal lépett hozzá, és 
szembeállt vele, hogy az or¬ 
ruk csaknem összeért. 

— Hol járt maga a hiva¬ 
talos kiküldetés alatt? És 
micsoda fuvarleveleket állí¬ 
tott ki a vállalat nevében? 
Tudja mi jár ezért? 

Ebben a pillanatban Tucc 
Ilon lépett be, két kávéval. 

— Egyik a vendégnek — 
mondta közömbös arccal. 

Késfői megtántorodott. 

— Vigye ki mind a két 
kávét — suttogta. — Nem 
kávézunk! 

összeroskadva ült íróasz¬ 
tala mellett. Eszébe jutott, 
hogy a háborúban, mint fel¬ 
derítő négy napig ült egy 
fa tetején. Akkor érezte ezt 
a fáradtságot. 

A telefon berregője riasz¬ 


totta fel. Felemelte, és 
mindjárt megállapította, 
hogy nem őt keresik. Tucc 
Ilon beszélt a vőlegényével, 
de rossz gombot nyomott 
meg, és így Késfőit is 'be¬ 
kapcsolta a beszélgetésbe. 

— Hogy vagy? — hallotta 
a férfi kérdezését a vonal 
túlsó felén. 

— A titkárságon vagyok 

— mondta Tucc Ilon. 

— És milyen a főnök? 

— Borzasztó — mondta 
Tucc Ilon a telefonba. — Fél 
kilenc óta egyfolytában ká¬ 
vézik ... 

Ez volt az a pillanat, ami¬ 
kor Késfői, egyetlen jaj ki¬ 
áltást hallatva, lecsúszott a 
székéről, be az íróasztal alá. 

— Be kell mennem hozzá 

— mondta a telefonba Tucr 

Ilon. — Már megint kiabál 
utánam. j 

Somogyi Pál 










































































































































EGY KIS KITÉRŐ... 



ELFOGULT MAMA 



— Ne zavard a drágámat, biztosan a perpetuum mobile tervein gon¬ 
dolkodik ... 



Tieküldött rajzokra és kéziratokra csak akkor válaszolunk, ha 
azokat figyelemre méltónak találjuk. A válasz nélkül hagyott 
küldemények megőrzésére nem vállalkozhatunk. 



a wáG aneKDota mcséBöL 



Francois Coppée, 
(múlt századbéli 

francia költő és ító, 
nálunk, néhány ré¬ 
gebben kedvelt 

„szavalódarab j án” 
kívül magyarorszá¬ 
gi látogatása és Pe¬ 
tőfihez írt költemé¬ 
nye nyomán isme¬ 
retes. Coppée, a sze¬ 
gények életének köl¬ 
tője, magánéletében 
is híres volt jóté¬ 
konykodásáról. Töb¬ 
bek között állandó 
támogatója volt író- 
társának, a tehetsé¬ 
ges, de szüntelen 
anyagi gondokkal 
küzdő Léon Bloy- 
nak. Egy ízben Bloy 
felkereste, és „meg¬ 
vágta” száz frankra. 
Alig tette zsebre a 
pénzt, megkérdezte: 
— Nem volna egy 


pár cipője a szá¬ 
momra? 

Miután megkap¬ 
ta, és nyomban fel 
is vette Coppée 
egyik új cipőjét, 
Bloy elégedetten tá¬ 
vozott. Ám másnap 
is megjelent Coppée 
lakásán: 

— Ha nem veszi 
rossznéven: kérem, 

adja vissza az itt¬ 
hagyott, ócska cipő¬ 
met. 

Coppée előkerí¬ 
tette a szörnyen el¬ 
nyűtt lábbelit, s 
kissé csipkelődve 
megkérdezte: 

— Mi történt, ba¬ 
rátom? Csak nem 
akarja elajándékozni 
valami szegény ör¬ 
dögnek? 

— Ugyan — vá¬ 
gott vissza Bloy —, 
hiszen nálam szegé¬ 
nyebb ördög nincs 
is a világon! Ha¬ 
nem, mióta az ön új 
cipőjét felvettem, 
senki nem ad ne¬ 
kem egy megve¬ 


szekedett sou-t sem! 
így hát elhatároz¬ 
tam, hogy ezt a szép 
új cipőt csak oda¬ 
haza, titokban fo¬ 
gom hordani ... 



Georg Friedrich 
Handel, a kiváló 
német zeneszerző, 
híres nagyevő volt. 
Úgy mesélik, hogy 
ha bement egy ven¬ 
déglőbe, mindenből 
mindjárt három 

adagot rendelt. 

— Uram, az ebéd 
elkészült — jelen¬ 
tette a pincér Hán- 
delnek —, már jö¬ 
hetnek a többiek. 

— Csak hozza 
nyugodtan a fogáso¬ 
kat — intézkedett a 
zeneszerző —, a 
többiek is én va- 
gyok. Békés István 
feldolgozása 


ELÉGEDETT SZŐLŐ 



- Ügy örülök, hogy Tibiké már választott szakmátl 
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A NAGY MÉRKŐZÉS 


A BERLINI „EULENSPIEGEL"-BŐL 
Louis Rauwoif és Erich Schmitt 
rajzai 


AZ AUTÓJAVÍTÓ 
NAGYFŐNOKE 


A. ALLAIS: 

Fontos: MEGÉRTENI A NŐT 


Belép az üzletbe 
egy vásárló és az el¬ 
adóhoz fordul: 

— Jó napot! Sze¬ 
retnék vásárolni egy 
zárat. Egy olyat, hogy 
az ajtó magától be¬ 
záródjon ... 

— Értem, madame, 
ön egy automatikus 
zárat akar beszerezni. 

— Igen ... Csak azt 
akarom, hogy ez a 
zár ne legyen nagyon 
drága. .. 

— Értem, madame, 
Ön egy nem túl drá¬ 
ga, automatikus ajtó¬ 
zárat akar vásárolni. 

— Szó szerint így 
van. Ezen felül a zár 
felépítése nem kell, 
hogy túlságosan bo¬ 
nyolult legyen. 

— Világos, ma¬ 
dame, ön egy auto¬ 
matikus, nem túl 
drága, nem túl bo¬ 
nyolult ajtózárat akar 
vásárolni. . . 

— Tökéletesen így 
igaz! Azt akarom 
még, hogy az ajtó 
fölösleges zaj és csat¬ 
tanás nélkül záród¬ 
jon. 

- Megértettem, 
madame. ön egy 
.•iiitomatikus, nem bo¬ 
ri olult, nem túl drá¬ 
ga zárat akar besze¬ 
rezni, amelynek se¬ 


gítségével úgy csukó¬ 
dik be az ajtója, hogy 
közben nem hallat¬ 
szik ágyúsortűzre em¬ 
lékeztető zaj. 

— Így van! De 
szükséges még, hogy 
ez a zár úgy zárja be 
az ajtót, hogy ... 

— ... hogy azután 
lakatos segítsége nél¬ 
kül is ki lehessen 
nyitni? Világos, ösz- 
szefoglalom, ma¬ 
dame: ön egy nem 
túl drága, nem túl 
bonyolult automati¬ 
kus zárat akar vásá¬ 
rolni, amely csatto¬ 
gás nélkül bezárja az 
ajtaját úgy, hogy 
egyedül is könnyen 
ki tudja azt nyitni? 

— Ó, ön egészen 
jól megértett engem! 

— Nekem nem ma¬ 
radt más hátra, ma¬ 
dame, mint hogy azt 
javasoljam önnek, 
hogy más üzletben 
próbálkozzék, mert 
a mi üzletünkben 
sajnos soha nem ad¬ 
tunk el zárakat. Ná¬ 
lunk, madame, fűszer 
és csemege kapha¬ 
tó... Mi van önnel, 
madame?! 

(Fordította: 

Juhász László) 


ELŐNYŐS POZÍCIÓ 


VASÚTI 

MENET- 

IRÁNYÍTÓ 


NÉPSZERŰSÉG 
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A nagy útvesztő 
(Siófokon fényképezte 
Dr. Pálos Györgyné) 




Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezek¬ 
hez hasonló tücsköt-bogarat beküldenek 
hozzánk olvasóink. A legmulatságosabba¬ 
kat ezeken a hasábokon közszemlére 
tesszük, beküldőjüket pedig a szokásos 
módon honoráljuk. 


Ez a lehetőség álmunkban sem 
merült volna fel bennünk. 

(A kispesti vasútállomáson 
fényképezte O. Sz E.) 
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ÁLLAMI VÁLLALATOK! 
SZÖVETKEZETEK! 

Felhívjuk figyelmüket, hogy 

acéllógyékot 


Koppenhágában, egy nagy nem¬ 
zetközi divatbemutatón Pierre 
Cardin párizsi divattervező saját 
maga mutatta be modelljeit 
íme, Cardin „ aranydijat” nyert, 
magatervezte estélyi ruhájában. 
Vajon milyen lehet az ezüst- és 
bronzdíjas modell? 

(MTI Külföldi Képszolgálat) 


1971. IV. negyedévére és a további évekre 
kedvezményes áron szállítunk. 

Rendeléseit közvetlenül a gyártóműhöz küldje. 

Tessék mondani, SZTK-receptre nem kapható? 

(A „Műszaki Élet” c. lapból ollózta Tóth József) 


Müller Tiborné budapesti (XII., Vas Ge¬ 
reben u. 31/b) olvasónk a Képes Újságból 
nyírta ezt a fotót. Levelében a következő¬ 
ket fűzte hozzá: „Pierre Cardint kb. 10 éve 
láttam egy kisfilmben. Akkor enyhén kopa¬ 
szodó, erős negyvenes férfiúnak látszott. 
Persze tíz év alatt mindnyájan megváltozunk. 
No, de ennyire ...?*’ 



A két külföldi arca értetlenséget 
tükrözött, ahogy a jegyvizsgáló nő 
elkeseredett szavait hallgatták. A 
villamos utasainak lelkes érdeklő¬ 
dése mellett kézzel-lábbal magya¬ 
rázta, hogy egy-egy sárga bilétát 
kell venniök, azt be kell dugni az 
előttük álló szerkezetbe, megnyom¬ 
ni a kart, és minden el van in¬ 
tézve. S szemléltetésül rögtön elő¬ 
vett két forintot, majd az ujjával 
jelezte, hogy értük lehet azokat a 
bizonyos bilétákat kapni. 

A fiatalemberek erre ékes anya- 
nyelvükön nagy hadarászásba 
kezdtek egymással. 

— Ivu ov avava vev? 

— Vuv! Vuv! 

— IÁ? Nümuz évi aka! 

Majd az alacsonyabbik elvéve a 
jegykezelő nő kettesét, barátságo¬ 
san vigyorogva zsebre tette azt. 

Erre persze az utasok viharos ka¬ 
cagásba törtek ki, majd gyors röp- 
vitát tartva tanakodtak, mifajták 
lehetnek a legények. 

Mert nem franciák, vagy néme¬ 
tek, nem románok, nem... Ezt kö¬ 
vetően egy helybeli nyelvzseni a 
buzgóságtól izzadtan érdeklődött a 
két külföldinél. 

— Parles-vous francaisP 

— Sprechen Sie deutsch? 

— English... — stb ...? 

Sajnos, csupán rendszeresített 
fejrázás lett a válasz, majd maguk 
között ismét tárgyalni kezdtek. 


— Efte niv vív? 

— Bobo, nyev nye. 

— Avo ou? 

— Vuv! Vuv! 

A magasabb fiatalember szinte 
sírva ordította. 

— Vuv! Vuv! 

Mire egy résztvevő anyóka sava¬ 
nyú cukorral kínálta őket, s két ti¬ 
zenhat körüli fruska kacéran rin- 
gatódzva átadta a helyét. 

Becsületükre legyen mondva, 
nem ioqadták el azt, mire egy fel¬ 
tűnő importanyagokba öltözött cso- 
kurnyakkendös férfi elismerően ál¬ 
lapította meg. 

— Dél-amerikaiak lesznek. Való¬ 
színűleg uruk, azok ilyen udvaria¬ 
sak. 

A tényközlést nagyobb vita kö¬ 
vette — milyen nyelven beszélnek 
az uruk. Spanyolul? Portugálul? 
Vagy egyszerűen csak uruul? 


A két fiatalember tanácstalanul 
hallgatott, a jegyvizsgáló verejté¬ 
két törölgetve újabb rohamra in¬ 
dult. 

Megfogta az egyik fiatalember 
kezét, abba beletett egy jegyet, az¬ 
tán az említett kezet szépen a ké¬ 
szülék felé vonszolta. Ám úgy lát¬ 
szik, az erőszakoskodás nem tet¬ 
szett az udvariassághoz szokott 
dél-amerikainak, mert hirtelen 
zsebre vágta a jegyet, partnerével 
együtt leugrott a villamosról, s már 
a járdaszigetről ordibálták vissza 
a jegyvizsgálónőnek. 

— Anyus, világosodjon meg vég¬ 
re az elméjük. Kispestiek va¬ 
gyunk ... És ha máskor meglát 
bennünket, ne strapálja magát. 
Gőze nincs, hány villamoson oktat¬ 
tak már ki bennünket... 


Nagy S. József 



PRIMITÍV 

MAGYA¬ 

RÁZAT 

- Látod, 
fiacskám, <5 
hozza a kis¬ 
babát ... 
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A CÉL ELŐTT NŐI FOCI PRECÍZ ŐSEMBER 



INZULTUS 

— Rémes, micsoda em¬ 
berek vannak. Egy nőt in- 
zultálnak a villamoson, és 
nincs egy férfi, aki megvé¬ 
delmezze. 

— ön miért nem lép 
közbe? 

— A mi házasságunk mo¬ 
dern házasság. Megállapod¬ 
tunk a feleségemmel, hogy 
nem avatkozunk egymás 
ügyeibe. 



HATÁROZAT 

— Miért ideges? 

— A bíróság határozat¬ 
ban kötelezett , hogy har¬ 
minc napon belül el kell 
költöznöm az elvált felesé¬ 
gem lakásából. A határoza¬ 
tot 1964-ben hozták. Most 
már előbb-utóbb költöznöm 
kell ... 



GYORSJÁRAT 

Kérem a tisztelt Békávét, 
hogy a gyorsjáratú autó¬ 
busz, a menetidő rövidítése 
érdekében, kizárólag a Kül¬ 
ső Gázszag utca 41. előtt 
álljon meg. 

Tisztelettel 
Kovács Árpád 
Külső Gázszag utca 41. 



— Képzelje , hetente öt¬ 
ször gyógytornára járok. 

— Mi baja van? 


ILLEM 

— Nem illik társaságban 
olvasni. 

— De az ön legújabb no¬ 
velláját olvasom. 

— Akkor itt az ideje, 
hogy módosítsák ezt az el¬ 
avult illemszabályt. 

FURCSA ESET 

— Az értekezletet , a vár¬ 
ható nagyfokú unalom 
miatt , meg sem nyitom. 



PÁLYAUDVARON 


Harsog a pályaudvari 
megafon: 

— Értesítjük az utazó- 
közönséget, hogy a moz¬ 
donyvezető harmincöt per¬ 
cet késik, mert gyalog jön 
Rákospalotáról! 

Galambos Szilveszter 


Semmi. Én vagyok a 
tornatanár. 



ÖNBIZALOM 



— Most már csak arra vagyok kíváncsi, hogyan boldo¬ 
gul nélkülem a vállalat... 

SEGÍTŐKÉSZ SZOMSZÉD 












































































































































































APASZÍV 



— Mindjárt itt a mikulás, és a 
szegény gyermekeim megint nem 
kapnak semmit. 



201. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Szathmáry Éva, Bp. XIV., Amerikai 
út 31/b. 

Pozsgai Mátyásn é. Komló, Vörös¬ 
marty u. 9. 

Topp József, Vásárosdombó, Bara¬ 
nya m. 

203. REJTVÉNYÜNK 


CS R RR 


A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb november 
22-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Ma¬ 
tyi, Budapest, 8. Pf. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő : Tahi László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat - Felelős kiadó: 
Csollány Fer enc — Szerkesztőség: 
Budapest Vili., Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

vm., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. 71.4005/2 — Budapest V., Baj- 

csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. PÍ. 53. 



A HÉT HÍREIBŐL 


Fillöp György rajzai 


Fontos javaslatok 
a nők védelmében 


— A czakstervesetek vét** jó ItflvitátOftitó 
agitáció* munkája u munkát, aki nemet tud 
utóbbi években erőtelie- mondani « mcsvalfcüha* 



- Ne félj, fiam, amíg engem látsz! 



— Felírok valami jó idegcsillapítót. 




Villanybuszok 
a láthatáron 

rospoliuka légiont®. vetést: régen. Zuglót va & U tf kUirUti állatot 
ettNuenve: agyút- Kőbányát b erdők bori'oU foufek #1. Minden 



— Egyelőre semmilyen busz nincs a láthatáron. 


A LEGHATÁSOSABB BANKREKLÁM 

Az UPI-hirügynöség jelentése szerint az egyik amerikai bank (New Britain and Trust 
Co. of Connecticut) eredeti hírveréssel próbálja rávenni az embereket, hogy pénzüket 
tegyék bankba. A tévében egy Vü év körüli férfi mosolygó arccai bizonygatja, hogy 
„a pénz a bankban van a legbiztosabb helyen!" 

A férfi nem más, mint Willie Sutton, Ameiika leghíresebb bankrablója, aki fél életét 
börtönben, a másik felét bankrablással töltötte. Most már visszavonult a bankrablástól, 
ami azt jelenti, H&gy a bankok biztonsága számottevő mértékben növekedett. 



POSTAHIVATAL 
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HELYBEN 


15 
















































































RÖVID TÁV 


FOGÁSZATI HÓNAP 


SZERELEM 


ÁRAMSZÜNET 





- A bal alsó hármas lyukas! 


- Doktor úr, nem akar kinőni a 
bölcsességfogam. 

Hídvégi János rajzai 


türelmetlen asszonyka 


I 


Az „International Héráid Tribune M -ban olvastuk, hogy Mrs. Jane Sabin, dr. Al¬ 
bert Sabin felesége válópert indított férje ellen azzal az indokolással, hogy férje 
elhanyagolja öt. Azt állítja, hogy valamilyen Sabin-cseppekkel foglalkozik, de ki 
tudja, hol kujíorog, talán lányok után jár. Még sok panasza volt férje ellen, de ez 
az úgynevezett Sabin-csepp mar az utolsó csepp vo't a pohárban. 

A bíróság kimondta a válást, s az orvos most kereshet magának egy másik 


asszonyt, aki valamivel megértőbb lesz 


„hobby M -ja iránt. 


MEGRENDELŐLAP 


Megrendelem a Ludas Matyi 1972-es évkönyvét. Az évkönyv 
árát. 15,— forintot, a postahivatal megbízottjának kézbesí¬ 
téskor fizetem. 


Név: 


Lakhely: 

Utca. házszám: 


megrendelő aláírása 



ELVÁLT APA 



- Építettük azt a sok hidat, és most megszűnik a Duna! 
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XXVII. évfolvam. 47. szám. ..rí Ára: (.110 Ft 1971. november 25. 



Hegedűs István rajza 



































BUSZPANASZ RÁKOSCSABÁRÓL 


EGY CSEKK HELYETT NÉGY 


Budapest XVII. kerüle¬ 
tének, Rákoscsabának a la¬ 
kója vagyok. A mi környé¬ 
künkön a 61-es és a 62-es 
buszok, illetőleg ezeknek 
az Y-os változatai járnak. 
Egyetlen baj az, hogy szin¬ 
te törvényszerűen, mind a 
négy járat kocsijai egyszer¬ 
re futnak be a Regélő ut¬ 
cai megállóba. Ebből adó¬ 
dik aztán, hogy utána 10 — 
15 percet, néha még többet 
is kell ácsorogni a meg¬ 
állóban, amíg megint jön 
egy busz. Azzal aztán el¬ 
jutunk Rákoskeresztúrig. 
Ott viszont megint várha¬ 
tunk hosszú, hosszú perce¬ 
kig, míg az igen ritkán já¬ 
ró 67-es busz kiindul. 

Akik a Zalka Máté tér¬ 
re mennek be, s onnan kell 
tovább buszozniuk a város 
belseje felé, ott még ismét 
hosszan várakozhatnak az 
autóbuszra. Súlyosbítja a 
helyzetüket, hogy ott sem¬ 
mi fedett helyiség nincs, a 


puszta ég alatt kell ácso¬ 
rogni. 

A lakásom és a munka¬ 
helyem között az utazási 
idő 25 perc. Minimálisan 
ennyit, de sokszor ennek a 



dupláját kell viszont vára¬ 
kozással eltölteni, amiatt, 
hogy nincs összehangolva 
az autóbuszok menetrend¬ 
je. Így hát hiába lakunk 
Budapesten, sokszor több 
időt kell eltöltenünk az 
utazással, mint azoknak, 
akik vidékről járnak Pest¬ 
re dolgozni. 

Sassi Pálné 

Bp. xvn.. Rovátka u. 35. 


Kezdetben volt a házfelügyelő intézmé¬ 
nye. E paradicsomian békés korban a lakó 
esténként az ajtó elé tette a szemetet, 
és reggelre az edény üresen találtatott. Ha¬ 
vonta egyszer a lakó megjelent a házfel¬ 
ügyelő színe előtt, lerótta lakbérét, biz¬ 
tosítási-, lift- és kapukulcsdíjait, és az 
élet békésen folyt tovább. 

Három hónappal ezelőtt megszűnt a 
boldogság. A szemét az ajtók előtt maradt, 
és a lakbért, meg az egyéb díjakat a pos¬ 
tán, csekken kellett befizetni. A szemét le- 
hordását a lakó öntevékenyen megoldotta, 
levitte saját maga. Elvonultunk a postára 
is, és befizettünk minden díjat, a kapu¬ 
kulcs díját is, bár akkor már hónapok óta 
le volt szerelve a kapunk. 

Október végén az Ingatlankezelő Válla¬ 
lat Bérbevételi Csoportja körlevélben kö¬ 
zölte, hogy a befizetéseket külön-külön 
csekklapon kell eszközölni, mert új köny¬ 
velési módszert vezettek be. Egy csekk 
helyett töltögethetünk tehát hármat, né¬ 
gyet. 

Mi lehet még? Javaslom, hogy szobán¬ 
ként, ill. helyiségenként külön-külön fizes¬ 
sünk, sőt, ha lehet, személyenként is. A la¬ 
kásomban lévő macska után külön csekk¬ 
lapot kérek! 

Fekete Sándor 

Budapest V., Tanács krt. 10. 


ZAJOS A BUSZ ÉS A BÜFÉ 


TISZTELGÉS KÉT 
SZENDVICS ELŐTT 

A Gemenci Vadgazdaság területén film- 
felvételeket készítettünk a kaposvári Me¬ 
zőgép Vállalat erdészeti gépeiről. Szállás¬ 
helyünk a Hotel Gemenc volt. A felvéte¬ 
lek késő estig elhúzódtak, és mire munka¬ 
helyünkről visszakerültünk a szállodába, az 
étteremben már nem szolgáltak fel. Kény¬ 
telen voltam a szobámba kérni hideg 
szendvicset. 



Mint a mellékelt fénykép mutatja, a 
két szendvics, amely állt egy-egy félbe¬ 
vágott zsemléből, csekélyke vajból és 
egy-egy szelet szalámiból, igen gusztuso¬ 
sán mutatott a tányéron. Az étvágyam 
csak akkor ment el, amikor a mellékelt 
számlát is benyújtották, amely 21,50 Ft-ot 
mutatott. Kis töprengés után úgy döntöt¬ 
tem, -hogy ezt a rendkívüli szendvicset vi- 
gyázállásban, tisztelegve fogyasztom el, 
mert nem mindennap ehet az ember ilyen 
értékes zsemlét. 

Budai Béla 

filmoperatőr, Budapest 


A bajok akkor kezdődtek, amikor az amúgy is 
nagyon forgalmas és zajos utcában a házunk 
előtt létesített a BKV egy autóbusz végállomást. 
A 60-as és a J-járat kocsijainak a végállomását 
helyezték ide, négy évvel ezelőtt. Azóta az abla¬ 
kokat nyáron sem lehet kinyitni, mert a kora haj¬ 
nali és a késő éjszakai órákban is több autóbusz 
motorját túráztatják, úgy, hogy a csukott ablakok 
is remegnek. 


Most ez az állapot még azzal romlott, hogy a 
házban nyílt egy „gyorsbüfé”. Ez napok alatt sza¬ 
bályos italbolttá züllött, amin nem is lehet csodál¬ 
kozni, mert még egy asztal sincs, ahová le lehetne 
ülni. Állva isszák a sört és az egyéb italt, s utána 
a kapubejárót és a lépcsőfordulót használják il¬ 
lemhelyül. 

A VII., Dohány u. 1/b ház lakói 


FÜRDÖHELYI KÁLVÁRIA 


KERESEM, DE NEM TALÁLOM ... 


A CÍMZETT VÁLASZOL 


2 


Külföldi barát¬ 
nőmet kísértem 
le Harkány-für- 
dőre A'Déli pá¬ 
lyaudvaron fel¬ 
szálltunk a Me¬ 
csek expresszié, 
és három óra alatt 
lerepültünk Pécs¬ 
re. 

Ott át akartunk 
szállni a harká¬ 
nyi \ onatba, de kiderült, ho|y az már 
egy félórával hamarabb elment, a legköze¬ 
lebbi meg csak másfél óra múlva indul. 
Bosszankodva kissé, de gondoltuk, beülünk 
a restibe, s ott eltöltjük az időt. Igen ám, 
de 10 órakor kitessékeltek bennünket az¬ 
zal, hogy záróra van. A kultúrvárótermet 
is lezárták már. Kénytelenek voltunk a 
piszkos, füstös folyosón, egy pádon vá¬ 
rakozni. 

Végre 11 óra után beszállhattunk a har- 
kányfürdői vonatba. Álmosan, fáradtan 
érkeztünk meg, éjjel félegykor. Az állo¬ 
más kihalt volt, se egy taxi, se egy busz. 
Kénytelenek voltunk, csomagjainkat cipel¬ 
ve elindulni gyalog. Egyórás gyaloglás 
után végre fáradtan bezuhantunk a szállo¬ 
da kapuján. 

Miért kell az utasnak ilyen szörnyű kál¬ 
váriát végigjárnia, míg a híres Harkány- 
fürdőre eljut? Miért nem lehet a Mecsek 
expresszhez csatlakoztatni egy gyorsjáratú 
motorvonatot? Miért nem lehet az állo¬ 
másról busszal bejutni a Napsugár szálló¬ 
hoz? Vagy legalább néhány taxi állna ott 
az utasok rendelkezésére^ 

Veress Györgyné, 
Budapest 



Amatőr fotós vagyok, nagy szükségem 
lenne egy 25 vagy 40 wattos infravörös 
égőre. Pécs szaküzleteit bejártam, de 
még a nyomára sem bukkantam. Kérem, 
ha tudnak, segítsenek rajtam! 


Gróti László 

Mozsgó 

öt hónappal ezelőtt betértem a szerencsi 
KERAVILL-ba, hogy kerékpárpumpát vá¬ 
sároljak. A válasz elutasító volt. Sőt hoz¬ 
zátették: Hiánycikk még Pesten is! Az¬ 
óta is próbálkozom a vásárlással, de si¬ 
kertelenül. Képzelhetik, • hogy felment 
bennem a pumpa! 

Varga Sándorné 

Legyesbénye 

Wartburg 1000-es kocsinkat nem hasz¬ 
nálhatjuk, mert nem tudunk hozzá megfe¬ 
lelő külső gumikat beszerezni. Mit kezd ¬ 
jünk így a kocsival? Alakítassuk át lég¬ 
párnásra?! 

Zombori Rózsa 

Szentes, Csapa u. 15. 


A lapjukban megjelent 
bírálatra válaszolva közöl¬ 
jük, hogy a 354 — 368-as te¬ 
lefonunknak 5 befutó vo¬ 
nala van, ezen keresztül 
tart rríég kapcsolatot a ki- 
rendeltség többi egységével 
is. A kirendeltségünk terü¬ 
letéhez tartozó fogyasztók 
között a fenti szám a leg¬ 
ismertebb, bár a telefon¬ 
könyvben szerepel a 154— 
834 hívószám is, ami szin¬ 
tén közvetlen vonal. A 
Feszty Árpád úti kirendelt¬ 
ségünk telefonhálózatának 
további bővítésére lehető¬ 
ségünk nincs, a Déli pá¬ 
lyaudvar átépítése miatt. 
Nagyon sajnáljuk, hogy 
ezen a helyzeten egyelőre 
nem tudunk segíteni. 


vására kellett megszüntet¬ 
nünk. 

Dr. Radó Dezső 

Igazgató 

Fővárosi Kertészeti Vállalat 

A bánki ..„Bárka” kis¬ 
vendéglőben tapasztalt hiá¬ 
nyosságokkal kapcsolatban 
megjelent cikkük nyomán 
vizsgálatot folytattunk. 
Megállapítottuk, hogy a 
panaszosnak teljes mérték¬ 
ben igaza volt. Intézked¬ 
tünk, hogy hasonló eset a 
jövőben ne fordulhasson 
elő. Erről a panaszost köz¬ 
vetlenül is értesítettük, és 
az udvariatlan bánásmód 
miatt bocsánatát kértük. 


KÜT ÉS VILLANY 

Községünk O-Benknek nevezett részében 
a lakosság ivóvízzel való ellátását egyetlen 
fúrott kút szolgáltatja. A kút hetek óta 
használhatatlan. Kénytelenek vagyunk a Ti¬ 
szára járni ivóvízért. Most még csak rend¬ 
ben van a dolog, de mi lesz télen, ha be¬ 
fagy a Tisza?! 

Másik problémánk: elromlott az utcai köz- 
világítás. A lakosság estelente ki sem moz¬ 
dul lakásából, vagy zseblámpával botorkál a 
vaksötétben. Szerintem egyszerűbb volna, ha 
az áramszolgáltató vállalat kijavítaná a hi¬ 
bát. 

Danka István 
Benk 


Póczik Kálmán 

a Szolgáltató Uzemág vezetője. 
Fővárosi Gázművek 

Mi is úgy véljük, hogy 
a repülőtéren szükség len¬ 
ne virágboltra. Közölnünk 
kell azonban, hogy a virág- 
árusítást nem jószántunk¬ 
ból szüntettük meg, hanem 
onnian egyszerűen kiebru- 
daltak bennünket. Árusító¬ 
helyünket a MALÉV felhí- 


Kuris Mihály 

ig. elnök 

Börzsöny vidéki Egyesült 
ÁFÉSZ 

Gólya József túrái olva¬ 
sójuk panaszát orvosoltuk: 
a hiányzó kapcsolót a tú¬ 
rái bolt részére postafor¬ 
dultával elküldtük. 

Fekete Ferenc 
telepigazgató 
FÉMVTLL, Eger 










SZOLGALATKÉSZ BEOSZTOTT 


BÜNTETÉS 



- Megsózhatom a tízóraiját, főnök kartárs?... 


FILMMŰVÉSZET RÉGEN ÉS MOST 

Bette Davis, a régi idők híres filmcsillaga, aki most 
62 éves (a nyugati lapok nemre való tekintet nélkül ke¬ 
gyetlenül megírják mindenkinek az életkorát), rokon- 
szenvvel nyilatkozott a mai filmek meztelen jeleneteiről. 

- És mennyivel könnyebb a mai sztárok dolgai - je¬ 
gyezte meg Davis asszony. - Nekünk óriási gondunk volt, 
hogy mit vegyünk fel. A maiaknak csak azzal kell törőd- 
niök, hogy mit vegyenek lel 
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Hallos Jenő ra)za 




‘— ... és tudja, igazgató 
elvtárs, nem megy a meló 
annak az embernek. Né¬ 
zem, mint küszködik, verí- 
tékezik, és nem és nem . .. 
Puszpángnak nem megy a 
meló, igazgató elvtárs. 
Ügy gondolom — hajolt 
közelebb a műhelybizott¬ 
ság titkára, mintha valami 
nagy és egy csakis általa 
megfejtett titkot közölne 
— , hogy a munkahelyi köz¬ 
érzettel van baj. Egészen 
biztosan azzal 

— Mit tanácsol? — kér¬ 
dezte aggódva az igazgató, 
mert felettébb izgatta, 
hogy Puszpáng Ede csak 
küszködik, verítékezik, de 
a rossz munkahelyi közér¬ 
zete miatt nem megy a 
melója. 

— Pszichológust, igazga¬ 
tó elvtárs. Pszichológust! 
Aki megállapítja, hogy 
Puszpáng azon a gépen 
dolgozik-e, olyan munkát 
végez-e, ami legjobban 
megfelel a készségének. Ma 
már az ilyesmi tudomány, 
kérem! 

Harmadnap kíváncsian 
kérdezte az igazgató a mű¬ 
helybizottság titkárát: 


— Nos, megy-e a meló 
Puszpáng Edének? Remé¬ 
lem, a pszichológus jóvol¬ 
tából a neki megfelelő gé¬ 
pen dolgozik ... 

— Hát igen ... De ... 
szóval — kereste a szava¬ 
kat a titkár. — A gép az 
jó, a géppel semmi baj. 
De Puszpáng csak izzad, 
csak kínlódik, csak veríté¬ 
kezik, a munka, az még¬ 
sem megy. Érdekes, hogy 
így van, de így van. Mi 
lenne, igazgató elvtárs, ha 
átfestenénk a műhelyt? A 
munkalélektan, tetszik tud¬ 
ni, ismeri a szín inspiráló, 
vagy lehangoló hatását. 
Képzelje el, igazgató elv- 
társ — lelkendezett a mű¬ 
helybizottság titkára, le- és 
feltolva kopasz feje búb¬ 
ján az olajos simlit —, 
képzelje el, rózsaszínű fa¬ 
lak, s a rózsaszínű falak¬ 
ról vérvörös szaggatott nyi¬ 


lak kúsznának a gépek¬ 
hez ... 

— Kérem, próbáljuk 
meg ... — mondta az igaz¬ 



gató. Harmadnap kíván¬ 
csian kérdezte a műhely¬ 
bizottság titkárát: 

— Nos, Puszpáng szak- 
társ már olyan gépen dol¬ 


gozik, amilyent a pszicho¬ 
lógus javasolt, sőt olyan 
műhelyben, ahol rózsaszí¬ 
nűek a falak, s a falakról 
vörös szaggatott nyflak ve¬ 
zetnek a gépekhez. Remé¬ 
lem, megy a meló? 

A műhelybizottság titká¬ 
ra megtörölte kicsit reme¬ 
gő ujjaival izzadó homlo¬ 
kát és azt javasolta hogy 
fénycsővilágításra kellene 
kicserélni a műhely lám¬ 
páit, mert a munkapszicho¬ 
lógia tesztjei szerint a meg¬ 
világítás erőssége, tangens 
alfával osztva és szorozva 
cosinus deltával és az egé¬ 
szet törve nyavalyával, az 
annyi, mint... 

— ... a keserves jó min- 
denit magának is, meg* a 
munkahelyi közérzetnek is 
— kapta el a méreg az 
igazgatót és már loholt is 
le az üzembe, mögötte fu¬ 
tott a műhelybizottság tit¬ 


kára, a pszichológus, a mű¬ 
helyt kifestő festő és még 
néhány munkahelyi közér¬ 
zeti szakértő. 

Puszpáng Ede éppen a 
gépnek támaszkodva szun¬ 
dikált, s csak a nagy fut- 
kosásra riadt fel... 

— Na, mi az, mi van ... 
Csak nem ég a gyár? 

— Ide figyeljen, Pusz¬ 
páng szaktárs — fékezett 
le előtte a rohanó társaság 
élén az igazgató —, én ma¬ 
gának új gépet adtam, a 
pszichológus megvizsgálta, 
átfestettük a műhelyt, még 
vörös szaggatott nyilakat is 
rajzoltattam a gépekhez, 
hogy ne verítékezzék, küsz¬ 
ködjék, hogy menjen a 
meló. Mondja meg hát vé¬ 
gül is, az isten áldja meg, 
miért nem megy a munka? 

— Miért? — ámult el a 
kérdés hallatán Puszpáng. 
— Még hogy miért? Mert 
úgy utálom a melót, mint 
a vizet — és úgy nézett kö¬ 
rül a kis társaságon, rnint 
győztes hadvezér a hullák¬ 
tól terített csatamezőn. 

Gyurkó Géza 


FEJLŐDŐ KERESKEDELMI KAPCSOLATOK ÜZLETI TÁRGYALÁS UTÁN 



...és mondd, Jenő, ebből a francia rúzsból is importálunk?... 








































ÜZLET 


HOL VAN A MUNKAERŐ? 





- Az itt vásárolt jegygyűrűket a válás után visszavásá¬ 
rolom ! 


HARÁCSOLÓ TERMÉSZET 


— Nem akartam kollé- 
giális kapcsolatunkat el¬ 
rontani. De úgy gondolom, 
most, hogy kinevezték osz¬ 
tályvezetőnek és elkerült 
tőlünk, őszinte lehetek? 

— Miért ne lehetne? Én 
is az leszek: irigyli Ge- 
mencit, kartársam, pedig 
megérdemelte a kinevezést. 
Nekem se a kinevezése, se 
Gemenci egyáltalán nem 
gyanús. Nálunk jól és szor¬ 
galmasan dolgozott. Én 
mindig rendes embernek 
tartottam. Segítőkész kol¬ 
léga volt, csendes és halk 
szavú. 


— Csak azért, hogy ál¬ 
cázza magát. 

— Kitűnő osztályvezető 
lesz belőle. 


— Csodálom, hogy eny- 
nyire félreismerte. Szerény 
megjegyzésemre ön máris 
védőbeszédet tart mellette. 


— Természetesen. Éve¬ 
kig együtt dolgoztam vele, 
éppen úgy, mint maga, és 
a legjobb véleménnyel va¬ 
gyok róla. 

— Nem vette észre, hogy 
Gemenci mindenből kivon¬ 
ta magát? 

— Fogalmam sincs arról, 
hogy mire gondol. A mun¬ 
kából mindig kivette a ré¬ 
szét. Jókedvűen dolgozott. 

— Könnyen tehette. Gond 
nélkül élt, míg mások ros¬ 
kadoztak a gondoktól. Ne-’ 
ki például nem kellett 
részleteket fizetnie se vál¬ 
lalati parcellázásra, senya¬ 


— Ebben is téved. Ge¬ 
menci önző, nem vállal 
semmit. Nem hoz áldoza¬ 
tot a gyerekeiért. 

— Mindent megtesz ér¬ 
tük. Kitűnően neveli és 
mindennel ellátja őket. Ép¬ 
pen azért nem akar terhe¬ 
ket vállalni, nehogy bármi¬ 
ben is szükséget szenved¬ 
jenek. 

— Pedig esetleg egy csa¬ 
ládi házat vállalhatna, hogy 
legyen mit a gyerekeire 
hagynia. 

— Maga, kartársam, meg 
van hibbanva. Gemenci 
még csak harmincöt esz¬ 
tendős, az egyik gyereke 
nyolcéves, a másik tíz. 
Még igazán ráér hagyat¬ 
kozni. 

— Nekem mégis gyanús. 
Kaphatott volna a válla¬ 
lattól kimustrált kociit, 
majdnem ingyen. Csak ti¬ 
zenötezret kértek kápében, 
a többi havi részlet. De ő 
ezt se vette igénybe, bár¬ 


hiszi kartársam, hogy még 
ma is akadnak ilyenek? 

— Maga nagyon rossz 
emberismerő. Gemenci 
csak megjátssza magát, ö 
nem azért szerény, mert 
valóban szerény, hanem 
azért szerény, mert sze¬ 
rénynek akar látszani. 

— Ne legyen ilyen rossz¬ 
hiszemű. Értse meg végre: 
Gemenci megfontolt em¬ 
ber, nem akar eladósodni, 
se kocsiért, se nyaralóért, 
se telekért, sőt briliáns¬ 
gyűrűvel .sem akarja meg¬ 
lepni a feleségét, ami most 
nagy divat. Csak addig 
nyújtózkodik, amíg a taka¬ 
rója ér, és nem akar töb¬ 
bet költeni, mint ameny- 
nyi a jövedelme. 

— Na látja, kartársam! 
Éppen ezért gyanús nekem 
ez a Gemenci! Mert vala¬ 
mi okának csak kell len¬ 
nie annak, ha ilyen tisz¬ 
tességes ! 

Földes György 


KALANDORNÖ 


N incs miért titkol¬ 
nom, kartársam, 
nekem ez a Ge¬ 
menci mindig gyanús volt. 

— Ne csodálkozzék, ha 
ezen csodálkozom. Ezt most 
hallom először magától. 
Eddig hallgatott róla, mint 
a sír. 




raló építésére. Mások örül¬ 
tek, ha részt vehettek ben¬ 
ne, de Gemenci mégcsak 
nem is jelentkezett. 

— Ezt csak nem rója 
terhére? Bizonyára nem 
volt igénye rá, de főleg 
nem akart emiatt adósság¬ 
ba keveredni. 


mennyire is kínálták neki, 
pedig megtakarított pénze 
van az OTP-ben. 

— Maga nem tudja el¬ 
képzelni, hogy nem kell 
neki autó? Esetleg még in¬ 
gyen sem? 

— A vállalatnál minden¬ 
ki törte magát az olcsó ko¬ 
csikért. Kölcsönt vettek 
fel, hogy megszerezhessék. 
Csak egyedül Gemencit 
nem érdekelte. 

— Szerény ember. Nem 


- Higgye el, uram, az én életem kész képregény... 




































































NEM GAZDASÁGOS PECH 



RIPORT EGY NAGY ÖREGGEL 



- Kedves Mester, és ml a véleménye az emberekről? 


GONDOS ANYA 



— Én naponta többször is lehozom Pistikét a friss 
evegőre ... 


M ár régóta szeretnék 
találkozni vele. Saj¬ 
nos, csak a vezeték¬ 
nevét tudom: Vanaki. ö az 
a titokzatos ismeretlen, akit 
annyiszor emlegetnek. 

Múltkoriban egy rendező 
barátom kikérte a vélemé¬ 
nyemet legújabb filmjéről, 
és amikor én őszintén meg¬ 
mondtam, hogy nem va¬ 
gyok elragadtatvá, sértő¬ 
dötten azt felelte: 

— Vanakinek tetszett. .. 
Sőt, Vanaki azt mondta, 
hogy remekmű ... 

Ki lehet ez a Vanaki? 
És hol lehet megtalálni ? 
És milyen a külseje? Haj¬ 
lott hátú, Ösztövér pasas, 
vagy szangvinikus termé¬ 
szetű, gömbölyű férfi, 
messzire világító, tar ko¬ 
ponyával? Már sokszor el¬ 
képzeltem magamnak, de 
állandóan változik, átala¬ 
kul. A nevét állandóan hal¬ 
lom, mert a legkülönbö¬ 
zőbb ügyekben hivatkoz¬ 
nak rá. 

— Vanakinek ez kell — 
mondták az illetékesek, 
amikor megtudakoltam tő¬ 
lük: miért adtak ki egy bi¬ 
zonyos könyvet, amelynek 
az irodalmi értéke a nul¬ 
lával egyenlő? 

— Vanaki csak ezt 
igényli — mondták a szín¬ 
házban, egy háromfelvoná- 
sos vacak előadása után. 

Misztikus alak ez a Va¬ 
naki. Még soha nem látta 
senki, de mindenki beszél 
róla. Tudják, hogy mi tet¬ 
szik neki, mi kell neki, mit 



igényel, de ha a kereszt¬ 
nevét kérdezed, vagy a cí¬ 
mét, zavartan mosolyog¬ 
nak és más témára terelik 
a szót. Pedig én szeretnék 
találkozni vele, hogy a sze¬ 
mébe nézhessek, hogy be¬ 
szélhessek vele, mint férfi a 
férfival, de eddig még nem 
bukkantam a nyomára 



— Ki tudja ezt megven¬ 
ni? — mondtam gúnyosan 
egy üzletben, miután meg¬ 
néztem az árcédulára kiírt 
ötjegyű számot. 

— Emiatt ne tessék ag¬ 
gódni — felelte az eladó. 
— Vanaki megveszi... 

Gondolhattam volna: a 
Vanaki! Olyan ő nekünk, 
mint a skótoknak a 


lochnessi szörny. Mindenki 
beszél róla, de még soha 
senki se látta. 

Lehet, hogy Vanaki egy 
szörny? 

Lehet. Egyszer azt ál¬ 
modtam, hogy szembe jön 
velem az Akácfa utcán. 
Nyolc feje volt és tizenhat 
lába. Amikor megláttam, 
felsikoltottam és a sikolyra 
— sajnos — felébredtem. 
Felébredtem, még mielőtt 
az arcába, illetve az arcai¬ 
ba nézhettem volna. 

Nem marad más hátra: 
gyűjtöm az adatokat és 
megpróbálom elképzelni. 

— Vanakinek autóra, vil¬ 
lára is telik — mondta egy 
ismerősöm. 

— Vanaki ennek is örül¬ 
ne — mondta a főnököm, 
midőn keveseltem a pré¬ 
miumot. 

A fene egye meg ezt a 
Vanakit! Mindenütt ott 
van és mindenbe beleüti az 
orrát. Rizonyisten egyre 
jobban utálom. Ha ezt a 
nevet hallom: ideges leszek 
és rángatódzni kezd a fe¬ 
jem és úgy eszem az an- 
daxint, mint kacsa a no- 
kedlit. 

Lehet, hogy mi ketten — 
Vanaki és én — sohasem 
fogunk találkozni. 

De Vanakinek ez is si¬ 
kerül. 

Vanakinek! 

No persze, gondolhattam 
volna... Ide az andaxint! 
Ezt már nem lehet kibír¬ 
ni! ... 


Mikes György 


FÚRÁS 

— Rég 
nyugdíjba 
mehetne, de 
nem tud visz- 
szavonulni a 
reflektor¬ 
fényből ... 


































































































e mlékkönyvé be 



A színész és a színházi tűzoltó 
között igen gyakran megértő 
barátság fejlődik ki. A tűzoltó 
együtt örül a színésszel a siker¬ 
nek és őt is letöri egy-egy bal¬ 
siker. 

Nekem is többször gratulált 
az ügyeletes tűzoltó, ha a kö¬ 
zönség sokszor a rivalda elé 
tapsolt, egyszer pedig, A vágy 
villamosa előadásán, tévedés¬ 
ből szorongatta meg lelkesen a 
kezemet . Az történt, hogy ci- 
garettázás közben kigyulladt 
Tolnay Klári kalapjának vé¬ 
kony fátyla. Én gyorsan lekap¬ 
tam a kalapot, a fátyollal 
együtt, és sikerült a tüzet el¬ 
taposnom. A tűzoltó két perccel 
később így lelkendezett: „ Is¬ 
teni jelenet volt kedves mű¬ 
vésznő! Sokáig próbálták, amíg 
megtanulták ?” 

Felvilágosítottam őt arról, 
hogy a szerző ezt a jelenetet 
nem írta bele a darabba, és 
hogy a cigarettától véletlenül 
gyulladt meg Tolnay Klári 
habkönnyű fátyla. A tűzoltó er¬ 
re írásbeli jelentést tett az eset¬ 
ről. 

Harmadnap a tűzoltóparancs¬ 
nokság két tisztje keresett fel 
és kitüntető oklevelet nyújtot¬ 
tak át nekem, amiért lélekje¬ 
lenlétemmel tűzvésztől mentet¬ 
tem meg a színházat. Én termé¬ 
szetesen nagyon örültem en¬ 
nek a szép gesztusnak. Annál 
is inkább, mert ebben az időben 
még, egy nagyon régi rendel¬ 
kezés szerint tilos volt az öltö¬ 
zőkben cigarettázni. Mi ezt igen 
sokszor megszegtük , s így aztán, 
bármilyen harmonikus barát¬ 
ságban voltunk is a tűzoltók¬ 
kal, egy kicsit tartottunk tőlük . 

Másnap bekereteztettem az 
oklevelet és éppen a falra he¬ 
lyeztem, amikor belépett a szol¬ 
gálatban levő tűzoltó. A szám¬ 
ban akkor is füstölt a cigaret¬ 
ta ... Ez a tettenérés nem volt 
olcsó mulatság, ötszáz forint¬ 
ra büntettek. A pénzről szabá¬ 
lyos nyugtát kaptam , de ezt 
persze már nem kereteztettem 
be... 

Vass Éva 




o 



o 

A kis Jancsi és Juliska tátott 
szájjal hallgatta mesémet a gesz¬ 
tenyepüréről : 

— Bizony, gyerekek, valamikor 
régen nem olyan volt a gesztenye¬ 
püré, mint manapság. Valamikor 
régen ebben a finom csemegében 
sok volt a gesztenye és kevés volt 
a tejszínhab. De mint minden, a 
gesztenyepüré is fejlődni kezdett 
és a fejlődés során a gesztenye és 
a hab aránya egyre inkább meg¬ 
változott, mégpedig a hab javára. 
Néhány évvel ezelőtt már ott tar¬ 
tott a fejlődés, hogy egy adagban 
körülbelül fele volt a gesztenye, 
fele a hab. De — mint bizonyára ti 
is tudjátok — a fejlődés nem szo¬ 
kott megállni. És ma már — mint 
bizonyára ti is tudjátok — ott tar¬ 
tunk a fejlődésben, hogy a geszte¬ 
nyepüré túlnyomó részben habból 
és csak kis részben áll gesztenyé¬ 
ből. És most már egyre több he¬ 
lyen adják pohárban, nem úgy, 
mint valamikor régen, tányéron. 

— És miért adják inkább po¬ 
hárban? — kíváncsiskodott Ju¬ 
liska. 

— Azért adják inkább pohárban, 
mert a pohár felülete jóval kisebb, 
mint a tányéré, s így aztán a hab 
befedéséhez még ,kevesebb geszte¬ 
nyemorzsára van szükség. 

— És hol lesz a fejlődés határa? 
— kérdezte Jancsika. 

— Amikor a gesztenyepürében 
gesztenye már egyáltalán nem lesz, 
csak hab lesz az egész, mivelhogy 
a hab jóval olcsóbb, mint a gesz¬ 
tenye. 

— És mi lesz a neve a geszte¬ 
nyepürének. amikor már csak hab 
lesz az egész? — faggatott Juliska. 

— Hát mi lenne, te kis oktondi? 
Gesztenyepüré lesz a neve akkor is. 

— És akkor mi fog emlékeztetni 
benne a gesztenyepürére? 

— Az ára, te kis csacsi, hát még 
ezt se tudtad kitalálni? 


o 

Két mini-sztori a vendéglátóipar 
tematikailag kimeríthetetlen kin¬ 
csesbányájából. Jóska barátom me¬ 
séli, eképpen: 


— Sok-sok éve Párizsban élő 
nagybátyámtól levelet kaptam, 
hogy egy hétre Pestre érkezik, lá¬ 
togatóba, foglaljak neki Szobát va¬ 
lamelyik jobb pesti szállodában. 
Felhívtam hát a Gellért szállóban 
azt, akinél szobát lehet foglalni. 
Egy hétre kellene egy fürdőszobás 
szoba — közöltem, s megmondtam, 
hogy mikortól meddig. 

— Magyar állampolgár az illető? 
— kérdezte a kartárs. 

— Nem. Francia állampolgár. 

— És francia frankkal fog fi¬ 
zetni ? 

— Nem, kérem. Magyar forinttal. 

— Akkor azt a szobát mi jobban 
is ki tudjuk adni — válaszolta tö¬ 
mören és letette a kagylót. S eb¬ 
ben az a legviccesebb, hogy a 
nagybátyám azzal a forinttal fizet¬ 
te volna a szoba árát, melyet Pá¬ 
rizsban a kötelezően beváltott 
frankjáért kapott. 

A másik történetke még egy¬ 
szerűbb : 

A nagy hírű, kiváló, és nem olcsó 
Pilvaxban vacsoráztam negyedma- 
gammal. Gombás bélszínszeleteket 
rendeltem. Amikor a csinos adag 
tetejéről leettem a gombát, meg¬ 
állapítottam, hogy alatta nem bél¬ 
színszeletek, hanem sertéskaraj 
van. Ezt a két húsféleséget nem le¬ 
het összetéveszteni, alig vannak 
közelebb egymáshoz, mint Makó 
Jeruzsálemhez. A bélszín marha¬ 
hús, a sertéskaraj — mint a neve 
is mutatja — sertéshús, más a szí¬ 
nük, más a formájuk, más az ízük. 
Nem szóltam egy szót sem, jóízűen 
megettem az ételt. De mert a főúr 
fizetéskor megérdeklődte, hogy 
rendben volt-e minden, szelíden 
megjegyeztem: 

— Minden rendben volt, de nem 
bélszínt, hanem karajt kaptam. 

A főúr gondterhelten vette tudo¬ 
másul bírálatomat. 

— Azonnal utánanézek a dolog¬ 
nak — mondta, és szigorú léptek¬ 
kel távozott a konyha irányába. 
Kisvártatva már jött is vissza és 
csak ennyit mondott: — Bélszín 
volt. 

Slussz. 


öles hirdetés vonta magára fi¬ 
gyelmemet a reggeli lapok egyiké¬ 
ben. Lelkesen olvastam: „Modern 
lakás — korszerű felvonó. Vállala¬ 
tunk megkezdi a legkorszerűbb 
személyfelvonók gyártását. Űj pro¬ 
fil, új lehetőségek. A lakásépítési 
program keretében a Ganz-MÁ- 
VAG kapott megbízást arra, hogy 
VILÁGSZÍNVONALAT képező 
gyártmányt készítsen.” 

Lelkesedésem itt kulminált. Na 
végre — gondoltam magamban — 
krónikus gondjaink egyike, a lift- 
kérdés,’ rövidesen megoldódik. Vi¬ 
lágszínvonalú lifteket készül gyár¬ 
tani a Ganz-MÁVAG, kell-e ennél 
jobb hír? Tovább olvasván a hir¬ 
detést, kedélyem elborult. Mert a 
szöveg így folytatódott: „A megol¬ 
dás komoly feladatot jelent. Szük¬ 
ségünk van tapasztalt szakembe¬ 
rekre. Várjuk a felvonógyártás ter¬ 
vezésében, szerkesztésében jártas 
és technológiai gyakorlattal rendel¬ 
kező mérnökök és technikusok je¬ 
lentkezését!” 

Hát ez meg hogy lehet? — tű¬ 
nődtem csüggedten. A nagyüzem, 
mely gyártására megbízást kapott, 
hirdetés útján keresi a lift gyártá¬ 
sához szükséges szakembereket? 
Honnan reméli megszerezni őket? 
Mérnökök és technikusok mifelénk 
nemigen csellengenek munka nél¬ 
kül. Olyan szakemberekre van te¬ 
hát szükség, akik jelenleg más 
munkahelyen dolgoznak. Otthagy¬ 
ják-e megszokott munkájukat? Te¬ 
gyük fel, hogy igen. Értenek-e 
majd a liftgyártáshoz a kellő mér¬ 
tékben? Egy részük igen, más ré¬ 
szük nem. Mennyi ideig fog tar¬ 
tani, amikor a szükséges gárda 
összeverődik, amíg kiderül, hogy 
megfelelően érti a feladatát, amíg 
munkájukat összehangolják, ma¬ 
gyárán: mikor lesz kész lift eb¬ 
ből a hirdetésből? 

Alighanem jobb lesz, ha elindu¬ 
lok felfelé gyalog. 

(t.) 















































INFLUENZA 



- Ilyen magas lázam volt... 


A KIRAKATOK HATÁSA 


ELLENÖR2IK A KENYÉR MINŐSÉGÉT 



- Háborút akarok játszani! 


KITÜNTETÉS UTÁN 



- Asszony, neked meg ezt hoztam a cukrászdából... 

. ) 

CSALÁDI OTTHON 




yakorta jó kedvre 
derít, hogy a magyar 
labdarúgás három 
legfontosabb szerve, az 
egyesület, a szövetség és a 
főhatóság mennyire egyet¬ 
ért. Mondom: egyet ért. 
Hogy miként lehet túljárni 
a másik kettő eszén. Az úgy 
megy, hogy a klub felment, 
mire a szövetség csak- 
azértis súlyosbít, a főható¬ 
ság pedig juszt is jön az 
amnesztiával. A szövetség 
az asztalra csapna, a fő¬ 
hatóság a döntő pillanat¬ 
ban kihúzza alóla az asz¬ 
talt, a csapás a klubot éri, 
mire a klub visítva rohan 
panaszra, s a szövetség 
orrot kap a főhatóságtól. 
A vetélkedő hosszú ideje 
tart, melyikünk a szebb, az 
erősebb, az okosabb . .. 

Egyébként annak idején 
együtt jártam a Cinkvájsz 
utcai elemi iskola első osz¬ 
tályába a három Pandúr¬ 
fiúval, Oszkárral, Jenővel 
és a kis Zoltánnal. Ott ül¬ 
tek a leghátsó padban, az 
asztal alatt csipkedték egy¬ 
mást, majomfintorokat vág¬ 
tak, fityiszt mutogattak és 
ez volt még a legjobb eset. 
Oszkár volt a legidősebb, 
a kis Zoltán a legfiatalabb, 
de ez nem vezetett osztály- 
különbségre, megvárták 
egymást az elsőben, mert 
az őszinte, gyermeki utá¬ 
latnál alig létezik erősebb 
kapocs. 

Családi körülményeiket 
fátyol borította. Egyesek 
szerint lelencgyerekek vol¬ 
tak. Szilveszter éjszakáján 
bukkantak rájuk, a hátsó¬ 
lépcső alján, merthogy 
igencsak sivalkodott a há¬ 
rom istenadta. Jó emberek 
vették őket magukhoz, 


azóta is közadakozásból tar¬ 
tották fenn magukat, napo¬ 
kat ettek a Cinkvájsz utca 
tehetősebb családjainál. 

Mások úgy tudták, hogy 
egy titokzatos, vörös hajú 
hölgy volt az édesanyjuk 
A pletyka szerint még az 
orvosnak is feltűnt az ügy. 
s szóvá is tette, amint fel¬ 
váltva dugdosta a forró, 
majd hideg csap alá az ép¬ 
pen esedékes Pandúr-fiút. 

— Mégiscsak sajátságos 
tünet, asszonyom, ön csil¬ 
logó tiziánvörös, a fiúk 
azonban sötétek, mint az 
éjszaka. Bizonyára a ked¬ 
ves papától örökölték a 
hajuk színét. 



— Lehetséges kérem — 
mondta titokzatos mosoly- 
lyal a szépséges Pandúr 
Piroska —, persze a festék 
alatt az én hajam is sötét. 

A Pandúr-fiúk számta¬ 
lan velőtrázó eseménnyel 
gazdagították a Cinkvájsz 
utcai elemi iskola nem túl¬ 
ságosan változatos napjait. 

Megesett, hogy Jenő ko 
csonyás, zöld színű és át¬ 
ható illatú brillantint kent 



Oszkár lekvároskenyerére, 
majd felszólította a kis 
Zoltánt, hogy csórja el 
bátyja tízóraiját. Ezért 
aztán Jenő egy mennydör¬ 
gés frászt kapott Oszkár¬ 
tól, Oszkár huszonöt kor¬ 
most a tanító bácsitól, mi¬ 
közben a kis Zoltán a fo¬ 
lyosó végén öklendezett. 
Egyikük sem volt boldog, 
de mindhárman tudták, 
hogy a másik kettőnek is 
rossz és ez mindig felért 
egy tégely zöld brillantin¬ 
nal. 

Volt még más passziójuk 
is. 

Előfordult, hogy Oszkár 
és a kis Zoltán elbújt egy 
kapualjban. Aztán, amikor 
Jenő arra sétált, akkor a 
kis Zoltán előugrott és 
bokán rúgta. Mire kapott 
egy akkora pofont, hogy 
potyogni kezdett a pala. 

Erre sétált elő a kapu¬ 
aljból Oszkár. Csípőre tett 
kézzel. 

— Mi van öcsi? — 
mondta csendesen. —Bánt¬ 
juk a kisebbet? 

És feltörölte Jenővel a 
járdát a Fémszesz utcától 
a Ramsperger térig. 

Később elkerültem a 
Cinkvájsz utcából, mert az 
élet már ilyen. Hosszú 
ideig semmit sem hallot¬ 
tam a régi fiúkról. Nem¬ 
rég azonban összeakadtam 
Stinyó Gézával, ő mesélte, 
hogy csaknem valameny- 
nyien sokra vitték, Recege 
főpénztáros Krampuszkőn, 
Leupold gégész Lóbattyán- 
ban, Zsiborás vegyivasaló 
Honoluluban. 

— Na és? — kérdeztem. 

— Mi lett a Pandúr-fiúk¬ 
kal? 

— Velük semmi — 
mondta Stinyó Géza. — ök 
áz állandóság márvány- 
szobrai. Még mindig ott 
ülnek az első osztályban. 

Peterdi Pál j Í 





































































Ajlök a presszóban. Előkelő 
mozdulattal magamhoz 

* intem a felszolgálót: 

— Egy kávét legyen szíves ... 
Alig két perc múltán az aszta¬ 
lomon az illatos, forró dupla. 
Lassan kortyolgatva megiszom. 

A csésze alján maradt egy fél 
mokkacukor. Kikanalazom. Lete¬ 
szem az asztalra a csészét. Zse¬ 
bemből levélpapírt halászok elő. 
Golyóstoll is kerül mellé. írni 
szeretnék. Igen ám, de az asztal 
olyan parányi , hogy nem fér el 
rajta a könyököm. Igazán nem 
i'agyok könyökölös természet, de 
írás közben könyökölni szoktam. 
Mi lenne a megoldás? Ha a pin¬ 
cér elvinné az üres kávéscsészét, 
éppen elegendő hely lenne. De 
nem viszi. Kényelmes, ráérős 
léptekkel elsétál mellettem, az¬ 
tán iússza a pulthoz. Unatkozik . 
Hiszen rajtam kívül csak néhány 
vendég üldögél a helyiségben. 
Suta, ügyetlen, balkezes vagyok, 
félek, hogy egy rossz mozdulat¬ 
tal lesodrom a csészét. Igaz, így 
mindjárt elegendő helyem lenne 
a kis asztalkán. Szívesen ki is fi¬ 
zetném a törött csésze árát. De 
kínosan kerülöm a feltűnést. A 
csörömpölésre mindenki rám fi¬ 
gyelne. Nincs más hátra, várjunk 
türelemmel. Múlnak a percek, az 
órák. Lassan alkonyodik. Az üres 
csésze még mindig ott van a 2 
asztalomon. Tulajdonképpen 
megkérhetném a pincért, hogy 
vigye el innét, de biztosan meg¬ 
sértődne, amiért ilyesmivel mo¬ 
lesztálom. Hirtelen egy remek 
ötlet jut eszembe. Rendelek még 
egy kávét. így biztosan elviszi 
majd a másik üres csészét. Két 
perc múlva előttem van a máso¬ 
dik dupla. Az üres csésze szépen 
a helyén maradt. De most már 
legalább nincs egyedül. Mellette 
a rokona, a másik üres kávés¬ 
csésze. Közben teljesen beestele¬ 
dett. A felszolgáló udvariasan 
megáll mellettem: 

— Elnézést, váltás. Két dupla 
volt, ugyebár. 

Fizetek. Megköszöni a borra¬ 
valót. S máris távolodik az asz¬ 
talomtól. Kétségbeesetten bámu¬ 
lok utána. A két üres csésze 
mintha gúnyosan vigyorogna rám 
az asztalon. Megjelenik az esti 
műszakos pincér. Lábujjhegyen 
elsompolygok a terem sarkában 
levő telefonfülkébe. Feltárcsázom 
egy jóbarátomat. Bizakodom. 
hogy az új felszolgáló. meglátván 
a vendég nélküli asztalt, a két 
üres csészét majd szépen elviszi 
a mosogatóba. Befejezem a tele¬ 
fonálást. Visszamegyek a he¬ 
lyemre. Most már három üres 
kávéscsésze van az asztalomon, 
őrület! Ez a harmadik hogy ke¬ 
rülhetett ide? A szomszéd asz¬ 
talnál ülő fiatalember gyanúsan 
az újságjába mélyed. Barátom, 
nem haragszom rád! Te is szaba¬ 
dulni akartál attól az átkozott 
üres csészétől, csak egy kicsit 
élelmesebb, életrevalóbb vagy, 
mint én. Szorítsunk kezet, sors¬ 
társam ... 


Galambos Szilveszter 





sárkányról 


Várnai György 


HEGKERPEZTM fyJzolO'NKAT 

Mi az abszolút hihetetlen? 


Barát József 


LAKÁS 

KIADÓ 


Jártam Prágában. A Hradzsin 
terén a Kolozsváriak 
szoborba vésett Szent Györgye 
merít a sárkányba vasat. 

Jártam a dán Roskildéban, 
ahol valahányszor kondit 
a dóm órája - gép indul, 

Szent György lesújt, sárkány ordít. 

És a Szépművészetiben, 

Uffiziban. Ermitázsban 
s a Louvre-ban győztes Szent György 
s a pusztuló sárkány sok száz van. 


Fülöp György 


LAKÁS 

2 ^ 


Vasvári Anna 


Lehoczky István 


Kijózanító állomást létesíteni a Badacsonyban, 


Csak egy helyütt nincs érvényben 
e história szabványa: 
az irodalom Szent Györgyén 
qyőz az átfutás sárkánya. 


Sajdik Ferenc 


Kérdezi az avatatlan: 

Átfutás ? Ez mi a fene? 

Ha katona ellenséghez 
pártol? Vagy a sport egy neme? 

Ez is, az is. Ellenséget 
segítő ez az átfutás, 
és a sporthoz is van köze, 
mert olyan, mint a gátfutás. 

. 

Rohanj író. fuss szerkesztő, 
ne gondolkozz egy percre sem: 
kézirat vagy korrektúra 
tegnapelőttre meglegyen! 

Sürgős a mű, míg a nyomda 
el nem nyeli, ámde ekkor 
eltűnik, és mire könyv lesz. 
elmúlt egy-két év - tán egy kor. 

S e múlást az irodalom 
időszerűsége bánja: 
a friss élmények Szent Györgyén 
Í úr az átfutás sárkánya. 


kapta a rendezőt! 


Nézd, a lelkes tömeg v< 


Hegedűs István 


Holdon nem találtak egyetlen odaszakadt hazánkfiát sem 


— Hogy valaki kipróbálja a tízfii 
lérest, nem hamis-e? 


- Kovács bácsi, már negyven eve 
van a vállalatnál. Utazzon maga Pá¬ 
rizsba! 


Endrődi István 


Ezen a hétvégén egyet 


n baleset sem történt. 


— Micsoda? 
ön borravaló¬ 
val merészel 
megsérteni egy 
főpincért?! 


Drága öreg Vörösmartynk, 
megírtad Zalán futását, 
de ma nem győznéd kivárni 
a Zalánod átfutását. 


ItSUfcP 


Megoldás 

Új nyomdákat! Jobb tervezést! 
Radikális átszervezést! 

Hogy a nyomda a könyveket 
éhes szedőgéppel várja, 
s hogy a művelődést ne a 
könnyűipar dirigálja. 

Olyan rendet, melyben immár 
nem dönthetnek ama elmék, 
melyek szerint a könyv nem több, 
mint nyomdaipari termék. 

Építésnél sem tűrhetünk 


Szűr-Szabó József 


Dallos Jenő 


Tót Gyula 


Mészáros András 


Brenner György 


Radó György 


Megyek és vállalom a hibámért a 


m, neked van 


Olyan vagy, mint lánykorod 


lősséget! 


oldogít' 


Ez nem igaz! 


Balázs-Piri 


Balázs: 

1 ' 



























































































































































































































